UNIVERSAL 
LIBRARY 
ಲ 


OU_20046 


AudVvudl 
IVSHAINN 


S A, 
IND ರಂಕಿಕ 
ಗುರ್‌ ED ೬.೭?“ 2) 


OSMANIA UNIVERSITY LIBRARY 


Call ೫.4 ಕ್ಷಿ ಇ S ಡ್ಯ ಗ No. toa 
Author ಷೆ ಇಲ 7 ಲಿ ದಃ ರ್ಗ. 


Tide ಗ್ರ ೫ 6) ೭೮ \33 
‘Ths book should be returned on or hb foi the date 
Lut marked 11೧ 


ದಾಸಾ ಆಗನ ತಟದ ತ ರ ಬಸೂ 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


(ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ.) 


ವಾ 
ಲೇಖಕ: 
ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಚರಣ ಕಿಂಕರ, 
ಆನಂದವನೆ. 
ಮಾಳ 
ಪ್ರಕಾಶಕ: 
ಭಿ. ಪ. ಕಾಳೆ, 
ಳೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 
ಜ್‌ 
1931 
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[ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ. ] 


ಜೆಲೆ ೧೨ ಆಣೆ, 


ಮುನ್ನುಡಿ. 
a 
ಪ್ರಸ್ತುತದ ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ನಮ್ಮೊಬ್ಬ 
ಸನ್ವಿತ್ರರು ಬರೆದಿರುವೆರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಟುಂಬದ ಕಸ್ಟ 
ಮುಯ ಸ್ಥಿತಿಯ ವರ್ಣಸೆಯಿದ್ದು, ಕೇವಲ ದುಷ್ಕ ಗೆ,ಹಗೆಳ ಆಳ 
ಯೋಗಿೆವಿದ್ದಾಗೆ ಆ ಕುಟುಂಬವು ಹೇಗೆ ದುಃ".ಸ್ನಿ ನಿಗಿ, 
ದೆರೆಯು ಹೊರಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸುಖ.. ದಿಸಗಳನ್ನು ಕ 
ತೆಂಬದನ್ನು ಏತದವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುತ್ತದೆ  ಜದರಂತೆ ಮನುಷ್ಯನೆ 
ವಿಪತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಹಾಯ ಮಾಡು “ಬೋ ಅವರೇ ಪರಮಾಪ್ತ 
ರಿಂಬದನ್ನು ದಿಗೆ ರ್ಶನೆ ಮಾಡಿಗ. ». ಪ್ರ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಬೋ” `ಕ್ಳುವಂತಿರುತ್ತವೆ. ಸದಾ 
ಶಿವನ ಸಹನಶೀಲತೆ, ನೀತಿಯ 'ಇಯಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರೇಮ, ಭಾಗೀ 
ರಥಿದೇವಿಯ ಕಸ್ಟಾಳುತನ, ಡಾ ಪಾಯಸ್‌, ಗುಡವುಯಿಲ್‌ 
ಇವರ ಸದಯತೆ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಅನರ್ಣನೀಯವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ, ಅದರಂತೆ ಡಾ ರಾಜೆ, ಹಿರ್ವ ಹಿಂದೂ ನರ್ಸ ಇವರ 
ಸ್ವಾರ್ಥಸರಾಯಣತೆಯ ದುರ್ಗುಣಗಳು ಅತ್ಯಂತ ತಿರಸ್ಕರಣೀಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯರು ಗುರುದತ್ತ ಔಷಧದ ಬೇರಿನಿಂದ ಗುಡ*ಪುಯಿಲ್‌ ಇವರ 
ಅಸರೇಶನ್‌ಕೈ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೆರಳನ್ನು ಐದೇ ಮಿನೀಟುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಭಾರತ ವನೌಷಧಿಗೆಳ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವು ಎಷ್ಟೆಂಬದು ವ್ಯಕ್ತಪಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯು ಮನೋಹರವೂ, ಸದ್ಫ್ಭೋಧಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿರ; 
ತ್ತದೆ. ಮಾರವಾಡಿಯ ಸಾವುಕಾರಿಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣವು ಎಲ್ಲರೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲಿಡಒಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. ಸಜ್ಜನ ವಿಧೇಯ, 
ಫೀ ಕ್ಷೇತ್ರ ಆನಂದವನ ರಾಮಚಂದ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕ 
ಹಾ| ೨೬-೬-೧೯ ೧೭ | ಕರ್ಪೂರ. 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


ರ್ಸರ್ಸ ಕಾ 
೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 


pe . . 


ಮೂವರು es 


ಜ್ಯ ಗೆ ಸ 


ಕ ಕ್ಷೇತ್ರದೊಳಗಿನ ಧರ್ಮಕಾಲೆಯು ಒಳ್ಳೇ 
ಮಧ್ಯಾಕ್ನದ ಸಮಯವಾದ್ದರಿಂದ ಕಿಡಿಕಿಡಿ 
ಸ ಯಾದ ಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಇಂಥ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯು ಹೇಗೆ ತೆಂವು 
ಇದ್ದಿತು? ಅದರ ಆಸರಕ್ಕೆ ದಾರಿಕಾರರು ಇರ 
ಲಕ್ಕೆ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಬೈರಾಗಿ 
ಳು ಓೀ ಸ ಇಳಿದಿದ್ದರು ಅವರು ಅದರ ಹಿಳೆಮ ಲಿನ ಹಿಂದು 
ಮೂಲೆ ಸುಲ್ಚಿ ನಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಇಪ್ಪತ್ತ 
ರಡು ವಸ ಗೆಳ ಪ್ರಾ ಯದವನಿದ್ದು, ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಮೂವತ್ತು 
ವರುಷಗ*) ಬುಕ್ಕಿದ್ದ ವು. ದಿನೆಹೋದ ಬೈರಾಗಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬನು 
ಆ ತರುಣ ಬೈರಾಗಿಯಷ್ಷಿಭೂಡ ಹರಟುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಬನು ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಡಿಗೆಯ ಸಾಮಾನುಗೆ 
ಳನ್ನು ಹರನಿಕೊಂಡು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
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ದ್ವನು; ಆದರೆ ಅವನ ಲಕ್ಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡುವದರ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. 
ಅವರ ಮಾತುಗೆಳು ಒಂದೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ವು; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಚಕರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದೇವೆ:. 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: ಇವತ್ತಿನ ನರೆಗೆ ನಿನ್ನಂಥ ಎಷ್ಟೋ ಜನೆ 
ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ನಾವು ಹಾದಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದೇನೆ. ಹತ್ತರ ವಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ 
ಈ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊಂಕೊಳ್ಳುವದು ಅತಿ ಕರಿಣವು. ಎಲೋ, 
ನಿನ್ನ ಹಿಪ್ಪಿಗೆ ಇದ್ದರೆ ಇಂಥ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ನಿನೆಗೆ ಕಿ 
ಸುನೆನು. 

ಆಗೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬೈರಾಗಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯ 
ಹಾಕಿ--«ಆದರೆ ಮೊದಲು ನೀನು ಆಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು'' ಎಂದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ತರುಣ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು:-“ಹೂಃ, ಆಗೆಲಿ! ಅಣೆ ಮಾಡುವೆನು 
ಆದರೆ ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ನಿಯಮಗೆಳೇನಿರುವವೆಂಬದನ್ನು ನೆ 
ಹೇಳಿರಿ,” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: ನಿಯಮಗೆಳು ತೀರ ಸುಲಭವಿರುವವು; 
ನಾವು ನಿನಗೆ ಕಲಿಸುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನೀನು ಯಾರ ಮುಂಚೆಯೂ 
ಹೇಳಕೂಡದು. ಅದರಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ಮೊದಲಿನೆ ಮೂರುವರ್ಷಗಳ 
ವಕಿಗೆ ಬಂದ ದುಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. ಮೂರುವರ್ಷ 
ಗಳು ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ ಓಡಿ ಹೋಗೆ 
ಬಾರದು; ಮತ್ತು ಇಷ್ಟರೊಳಗೆೇ ಏನಾದರೂ ಅನರ್ಥ ಹಿದಗಿ 
ನೀನು ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಬೀಳುನ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗುರುತು ಹತ್ತ ಗೊಡಬಾರದು. 

ತರುಣ ಬೈರಾಗಿ:...- ಒಳ್ಳೇದು! ನನಗೆ ಈ ನಿಮ್ಮ ನಿಯಮ 
ಗೆಳ ಹಿಬ್ಪಿಗೆಯುಂಟು. ನನಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಮಗೇ ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನು; ಆದರೆ ನನ್ನೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೇನು ಹೇಳಲಿ? 
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ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: - ಎಲೋ, ಅದರ ಪರಿವೆ ನಿನಗೇಕೆ? ಅದಕ್ಕೆ 
ಎಳ್ರೈಸ್ಟಾ ದರೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. 


ಚ ಇಪ್ಟಾ ಬಳಿಕ ಆ ಯುನ ಬೈರಾಗಿಯು ಅಣೆಮಾಡಿದನು. 
ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು 
ತೆರೆದು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಕಾಗೆದದ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು ತನ್ನೆ ಗುರುಮಂಸ್ಕವನ್ನು ಸುರುವು ಮಾಡಿ: 
ಇಗೋ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಚನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿನೆಲ್ಲಿಜು. ನಮಗೆ 

ರಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ಸಮಯವೆಂದರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವು! 
೫ ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಂಡಿಸರಿಗುವ ಮಾಳಂತೂ ಸುಳ್ಳೇ 
ಸುಳ್ಳು! ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯವು ಹೆಂಗೆಸೆರದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ನಾವು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೆ.ಸಃಗಿ ನಿಂತಾಗೆ 

" ಹಿಳಗಿದ್ದ ಯಾರಾದರೂ ಸೆಗೆಪಸ ಹಿಇನು ಹಿಡಿ ಕಾಳು ನೀಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಬರುವರು ಆಗೆ ನನು ಜಮೊ ನರ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ವ.ನೆಮನೆಗೆ ನಿನಾದರೊಂದು 
ದುಃಖವು ಬೆನ್ನು ಹತಕ್ಕಿರುವದು, ಅದರಿಂದ ೫ ಹೆಂಗೆಸು 


ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರ:ವಾಗ್ಗೆ "ಅನ್ತಾ, ನೀನ. ಅತಿ ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೆಣರುತ್ತದೆ' ಎಂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿಯಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು "ಹೌ.ಿಖ್ಬಾ, ವ ನೆಯ್ಲಿ ಮಕ್ಕ 
ಳಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಯಜಮಾನನಿಗ (ಗೆಂಡನಿಗೆ) ಸೆಟ್ಟಿ ಚಟವಿಬಿ' ಎಂದು 
ಏನಾದರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳು; ಇಲ್ಲವೆ ಹಂಬುನೇಳೆ ಯಾವ 
ಳಾಬಿರೊಬ್ಬಳು ದಂಗುಬಡಿದು ನಮ್ಮ : ಡೆಗೆ ಮಿಕಿ ವಿಕಿ ನೋಡು 
ತ್ತ ನಿಲ್ಲಬಹುದು ಆಗ್ಲೆ "ಅವ್ವಾ ನಿನಗಾಗೆವ ನುರುಗು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತುಂಟು, ಭಗೆವಂತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಎಬ್ಬವೂ ನೆಟ್ಟಿಗಾ 
ದೀತು' ಎಂದು ಅನ್ನಬೇಕು; ಮತ್ತು ಅವಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಮಾತನ್ನು 


೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತರೆ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಗಂಭೀರನೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ: 
"ತಾಯಿ, ನಾನು ನಿನೆಗೆ ಅಂಗಾರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೇನೂ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ದೇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಹಿಂದೂಕಾಲ ರೂಪಾಯಿಯ ಹಣ್ಣು, ಹೂವು, ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಬೇ 
ಇದೀತು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಚೆಂತೆಯೆಲ್ಲ ಓಂಗುವದು. ಪಾರ್ವತಿ 
ದೇವಿಯು ನಿನ್ನೆ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುವಳು' ಹೀಗೆಂದು 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಏನಾಬೆರೂ ಎದುರುತ್ತ 
ರವು ಬರುವದೋ ಹೇಗೆ ನೋಡಬೀಕು; ಮತ್ತು ಅನಳು ಏನೂ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡುವಂಥ ಪುಡಿಕೆಗೆಳ್ಲಿಯ ಒಂದನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು, -ಇಗೊ!! 
ಇದು ನೋಡಿರಿ, ಅಂಗಾರವನ್ನು!' ಎಂದು ಅನ್ನಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ದಿನೆ ಹೋದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಹೊನತೆಗೆದ ಆ ಸಣ್ಣ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 

ಆಗ್ಗೆ ತರುಣ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಅದನ್ನು ಇಸಗೊಂಡನು ಆ 
ಪುಡಿಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹಿಂದು ಕೂದಲನ್ನು ಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತರುಣನ «ಈ ಪುಡಿಕಗೆ ಕೂದಲು ಎಂತಹದಿರು 
ವದು?' ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧನು:-. ಈ ಕೂದಲವೇ ನನ್ನ 
ಮಂತ್ರವು! ಈ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯುವಾಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ 
ಎರಡೂ ಕೃಗೆಳನ್ನು ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು; ಮತ್ತು ಈ 
ಕೂದಲನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಚ್ಚಿ, ಅದರ ತುದಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಲ 
ಗೈಯ ನಡುವಿನ ಬೆರಳಿಗೆ ಸುತ್ತಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಪುಡಿಕೆ 
ಯನ್ನೆ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಹಿಂದುವೇಳೆ 
ನಾವು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬದನ್ನು ಆ ಹೆಂಗೆಸರು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದು, ಆದರೂ ನಾವು ಬಾಗಿಲ ಮುಂಧೆ ಕುಳಿತಿ 
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ರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ ನೆಳಲು ನಮ್ಮ ಕೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೂದಲು 
ಯಾರಿಗೊ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ: 
ತಾಯೂ, ಈ ಅಂಗಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 
ನಾನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಇಗೋ ನೋಡು, ಈ ಅಂಗಾರದಿಂದ 
ನಿನ, ಎಲ್ಲ ದುಃಖವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ಈ ಪುಡಿ 
ಕೆಯು ಎಳಕೊಂಡು ಬರಲಿ! ಹೀಗೆಂದು ಆ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಇಡಬೇಕು; ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಮೇಲಕೈತ್ತುತ್ತ:-- «ಜಯ ಭೋಲಾನಾಥ, ಈ ಸ್ತ್ರೀಯ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ದೊರ ಮಾಡು; ಇವಳ ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸು. ಆ. ಜಾವ. ಆ. ಜಾವ. _ಮಾಯಿ(ಕಾ.. ಸಬ್‌ 
ದುಃಖ ಆ-ಜಾವ'' ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತ ನಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಶರೀರದ 
ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅ ಪುಣಕೆಯು ಜಗ್ಗಿ ದಂತಾಗಿ ಅದು 
ತುಸ ತುಸ ನಮ್ಮೆ ಡೆಗೆ ಬರತೊಡಗುವದು ಈ ಮೇರಿಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ಆ ಪುಡಿಕೆಯು ಸರಿದಾಡುವದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ವಿಸ್ಕ್ರಯವುಂಟಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಪೂರ್ಣನೆಂಬಿಗೆಯುಂಟಾ 
ಗುವದು. ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಕೂತಿತೆಂದರೆ ಕೇಳುವದೇನು? 
ಅವಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಎರಡು-ಮೂರೇ ಏಕೆ? ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಎಬ್ಬಿ ಸಬಹುದು!” 

ಅಸ್ಟಲಲ್ಲಿ ಕೈಯೆಲ್ಲ ಹಿಟ್ಟು ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟೆ ಬಡಿ 
ಯುತ್ತ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ.ಳಿತ ಆ ಮೂರನೇ ಬೈರಾಗಿಯು: «ಎಲಾ, 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸದೆ, ಜಡೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಯಾಕಂದರೆ ಜಡೆಗೆಳೂ, ಉದ್ದವಾದ ಗೆಡ್ಡ 
ವೂ ಇದ್ದರೆ, ನಾವು ಸಾಧುಗಳೇ ಆಗುತ್ತೀವೆ. ಜನರ ನಂಬಿಗೆ 
ಯಾದರೂ ಅರ ಗೆಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೂಡುನದು; 
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ಮತ್ತು ಜನರನ್ನು ವಂಚಿಸಲು ಈ ಜಡೆಗಳಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಉಪಯೋಗೆ 
ವಾಗುವದು.'` 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: «ಅದರ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ನಾನು 
ನಿನೆಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಇಗೋ ಆ ನೀರಿನ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಇತ್ತ 
ಕಡೆ ಶಾ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ತರುಣ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕಮಂಡಲು 
ವನ್ನು ತಂಬ ಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತನ್ನೆ ಜಡೆಗೆ 
ಹಾಕಿದೆ ಗೆಂಟಿನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಬ ಹಿ: ಮತ್ತು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು 
ಸ್ಪಂಜಬಿ ತುಣುಕನ್ನು ಹೊಗ ತೆಗೆದನು. ಆ ತುಣುಕನ್ನು ಇ ತರು 
ಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಇಗಕ್ಕೆ (ಸ್ಫೆ೧ಇ' ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ ನಾಲ್ಕಾಣೆ 
ಕೊಕ್ಕ ಕೊಟ್ಟರೆ ಇದು ಮಾಂಟಕ್ಕೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಗುಣವೇ 
ನಂದರೆ, ನೀರನ್ನು ಇಂಗಿಸಿರೊಳ್ಳುವದು ನಾವು ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಇದನ್ನು ನೀರಿನೆಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿ 
ಜಡೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಗಂಟು ಹಾಕುತ್ತೇವೆ. ಇಗೋ ನೋಡು 
ನಿನಗೆ ತೋರಿಸಿ ಕೊಡನೆಸ'' ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ಆ ಸ್ಪಂಜವನ್ನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ ಕೆಯಿಸಿ ತನ್ನೆ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗುವಂತೆ 
ಇಟ್ಟು, ಆದು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಜಾಣತನದಿಂದ ಜಡೆಯ 
ಗೆಂಟು ಹಾಕಿದನು; ಮತ್ತು ತಿ ಯುವಕನನ್ನು ಕುರಿತು, 4ಜಡೆಯು 
ಮಾಸಿದ ಹಳದೀ ಒಣ್ಣದ್ದು; ಮತ್ತು ಈ ಸ್ತಂಜವಾದರೂ ಅದೇ 
ನರ್ಣದ್ವಿ ರುನದರಿಂದ ಯಾಂಗೊ ಕಾಣಿಸಬಾರದು ನೋಡು ನೀನು 
ಈಗೆ ಈ ಸ್ಪಂಜದ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುಬಯಾ?'' ಎಂದನು. 

ತ. ಬೈರಾಗಿ:...-""ಇಲ್ಲ.'' 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ "“ನರ್ಪು ಛೋಳೆ ಹೆಂಗೆಸಗ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ಪಂಜವಪು ಬಹಳ ಉಪಯೋಗದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಾವು ಹಿಂದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೇ ವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ. ಅಲ್ಲಿ 
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ನಮಗೆ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನತಕ್ಕದ್ದು: 
"ತಾಯೂ, ಈ ನನ್ನ ಅಂಗಾರದಿಂದ ನಿನೆಗೆ ಗುಣವುಂಟಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಭೊಲಾನಾಥ ಶಂಕರನು ನಿನೆಗೆ 
ತೀರ್ಥವನ್ಮಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು. ಕೈ ಮುಂದೆ ಮಾಡಮ್ಮಾ' 
ಹೀಗೆಂದು ನಮ್ಮ ಜಡೆಯ ಗೆಂಟಿನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಅದರ 
ತುದಿಯನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯಿಸಿ ಮುಂದೆ ತರಜೀಕು; ಮತ್ತು 
ಒಳಗಿನ ಸ್ಪಂಜವು ಹಿಚಕುವಂತೆ ಗೆಂಟಿನೆ ಮೇಲೆ ಹಸಿ ಕೂಡಲೆ 
ಕೂದಲುಗೆಳೆ.ಇಳಗಿಂದ ಟಪಟಸನೆ ನೀರು ಸೋರುನದು. ಈ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲಂತೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೂಡುವದು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಅವರು ಕೇಳುವರು.'' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗೆ ಭೋಳೆಭಾವಿಕ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ, ದುಡ್ಡನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವ ಬಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಆ ಧರ್ಮಕಾಲೆಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವನೊಬ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದನು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಮಾತು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ನಿಂತಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಾಚಕರೇ। ನಿಮಗೆ ಈ 
ಠಕ್ಕ ಬೈರಾಗಿಗೆಳ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕುಯುಕ್ತಿಗೆಳು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ಹಪು; ಆದರೂ ಈ ಮೇಲಿನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಮಗೆ ಎಸ್ಟೋ ಕಲಿ 
ಯತಕ್ಕದ್ದದೆ. ಇಂಥ ಬೈರಾಗಿಗಳು ಹೆಂಗೆಸರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಂಗಾರದ 
ಆತೆದೋರಿ, ಅವರ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಹಣವನ್ನು ಸೆಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಕೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಇರಲಿ. 

ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಬೈರಾಗಿಯು ಒಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ 
ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂಥ ಬೈರಾಗಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
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"ಜಯ ಸೀತಾರಾಮ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದನು; ಮತ್ತು 
ಉಕ್‌-ಉಕ್‌' ಎಂದು ಉಸಿರ್ಗೆರೆಯುತ್ತ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು ತೆಳ್ಳಗಿನ ಸತೇಜ ಮೈಕಟ್ಟನನನಿದ್ದು, 
ಅವನೆ ವಯಸ್ಸು ಐನತ್ಮರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಅವನು 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉದ್ದವಾದ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಆನನ ಹೆಗಲಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಯಾನೀ ಅರಿವೆಯ ಜೊ!ಳಿಗೆಯು ನೇತಾ 
ಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪದ ಆಕಾರದ ಅಂಕಡೊಂಕಾದ 
ಉಟ್ಟ ಬಡಿಗೆಯೂ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಮಂಡಲುವೂ ಇದ್ದವು. 
ಅವನು ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಸುತ್ತಲೂ ಓಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಆವನು ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ತಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳವುಂ 
ಟೆಂದು ಕಂಡ., ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಚಳ್ಳಿದನು ನಂತರ 
ತನ್ನ ಒಡಿಗೆ, ಕಮಂಡಲು, ಜೋಳಿಗಗಳನ್ನು ಹಿತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು, ಆ 
ಮ್ಯಗೆಚವುಣದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಅವನ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು 
ಬ್ರಿ ಘುಲ್ಲಿತವಾದದ್ದೂ, ಆಸಂದಮಯವಾದದ್ದೂ ಇತ್ತು. ಅವನು 
ಹಣೆಯ ಮೇಲಿನ ಬೆವರನ್ನು ಹಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ದಣು 
ನಾರಿಸಿಕೊ೦ಡ ಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅದರೊಳಗಿನ ಕೆಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೂರತೆಗೆಯ ತೊಡಗಿದನು. 
ಅವನ ಈ ಕೃತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯ 
ಕಾಕದೃಷ್ಟಿಯು ಇದ್ದೆ € ಇತ್ತು. ಅವನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಚೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಚೀಲವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಶೆಗೆದನು. 
ಆ ಚೀಲದ ದಾರಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೊ! ಗೆಂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದಿದ್ದನು. ಇದ 
ರಿಂದ ಆ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳೆ ವಸ್ತುಗಳೇನಾದರೂ ಇರ 
ಬಹುದೆಂದು ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರು ಬೈರಾಗಿಗಳಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಅವರಿ 
ಬ್ಲರೂ ಅತಿ ತವಕದಿಂದ ಅನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು, 
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ತನ್ನೆ ಕೃತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅನ್ಯರ ಲಕ್ಷ್ಯವಿದ್ದಿ ಆತೆಂಬ ಕಲ್ಪ ನೆಯು ಕೂಡ 
ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಮನಸಿ ನಲ್ಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನೆ ಚೀಲದ 
ಗೆಂಟು ಬಿಚ್ಚ ವದರಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿದ್ದು, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಈಶಸ್ತುತಿಪರವಾದಪದವನ್ನು ಗುಣಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಗಂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವನು ಚೀಲದ ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಎರಡು 
ಮೂರು ತರದ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು 
ಆ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಅವು 
ಗೆಳ ಕಡೆಗೆ ಹಿಮ್ಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತನು. ಅವನೆ 
ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂತೋಷದ ಕಳೆಯುಉಕ್ಕುತ್ತಲಿತ್ತು ಅವನು 
ಅತಿ ಪೂಜ್ಯಭಾನದಿಂದ ಆ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ತಲೆಯ ಧರಿಸಿದನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಅವುಗೆಳ ಕಡೆಗೆ Bk ನೋಡುತ್ತ "ಇವು ನೆನ್ನೆ ಗುರುಗೆಳ 
ಪ್ರಸಾದಗೆಳ! ಈ ಗುರ್ವನುಗ್ರೆಹದ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಅದಷ್ಟು 
ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಗುರುಗೆಳ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾಗಿದೆ. 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಡೆಗೆ ಗುರುಕೃವೆಯಾದೇ 'ತಾಯಿತು ಅಹಹ್‌! 
ನಿಜವಾಗಿ ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ದಯಾಘನಿನಾದ ಪಮ 
ಶ್ವರನು ಜಗೆತ್ತಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ,-ಸೌಖ್ಯದ ಹೆಚ್ಚಳಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು 
ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಸಂಖ್ಯಾಕ ಅದ್ಭುತ ಸಂಗೆ 
ತಿಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಿಸಿದ್ಕಾನೆ; ಆದರೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗೆಳ ಲಾಭವು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಗೆಬೇಕಾದರೆ ಗುರುಕೃಷೆಯು ಬೇಕೇಬೇಕು. 

ಇಂವ ಸಾಯಿಜೀ! ಆಸಕೇ ಹಾತಮೇ ಏ ಕ್ಯಾ ಚೀಜ ಹೈ?' 
ಎಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬೈರಾಗಿಯು ಗೆಣುಗುಟ್ಟಿದನು ಹತ್ತಿರ 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರೂ ಇದೇನೋ ಚಮತ್ಕಾರವಿರಬಹುದೆಂದು ಅಷಿ 
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ಕೌತುಕಪೂರ್ಣದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದರು. ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯು ನುಡಿದ ಶಬ್ದಗೆಳು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಿಲ 
ಕ್ಷಣವಾದ ಗುಣವೇನಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬನು ಅದರ ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು: “ಎಐ ಚೀಜ ಬಹೋತ ಮೂಲ್ಯವಾನ್‌ 
ಹೈ. ನ ಹಮಾಕೆ ಗೆರುಮಹಾರಾಜಕಾ ಪ್ರಸಾದ ಹೈಃ'' ಎಂದು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಅ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯು- ಕಾಬಾಸ್‌! ಗುರುಜೀಕಾ 
ಪ್ರಸಾದ ಹೋಗಾ, ತೋ ಅಲಬತ್‌ ಏ ಚೀಜ ಬಡೀ ಭಾರಿ, ಬರ 
ಬಹೋತ ಮೂಲ್ಯವಾನ್‌ ಹೋಗಿ ಇಸಮೆ ಬಿಲಕೂಲ ಶಕ ನಹೀ 
ಹೈ!'' ಎಂದು ಹಿಳ್ಳೈೇ ಡೌಲಿನಿಂದ ಅಂದನು. ಮತ್ತು “ಮಹಾ 
ರಾಜ ಐಸೀ ಭಾರೀ ಚೀಜ ಬಹೋತ ಭಾರೀ ಕಾನು ದೇತೀ 
ಹೋಗೀ, ನಹಿಛಿ'' ಎಂದು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

«ಅಲಬತ್‌'' ಎಂದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬೈರಾಗಿಯು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ಸವ, ವಾಚಕರ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟರು 
ತ್ರೀವೆ. ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬೈರಾಗಿಯು: “ಇದರಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂದೇಹ 
ವಿರುವದು? ಈ ಮೂಲಿಕೆಗಳ? ಉಪಯೋಗೆವು ಗೆಂಡಮಾಲೆ, 
ಜಲೋದರ, ಮಾರೀಬೇನೆ, ಕ್ಷಯ, ವಾತ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳ 
ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಆಗುವದು. ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕೋಗೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರಿ ಬೇರೆ ಅನುಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು.'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ವೃ ಬೈ: ಭಲೇ! ಹಾಗಾದರೆ ಮಹಾರಾಜರೇ, ನೀವು ಈ 
ಮೂಲಿಕೆಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರುರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿರಬಹುದು.'' 
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1. ಹೊಸ ಬೈ: ಛೇ! ಛೇ! ದುಡ್ಡು ಗೆಳಿಸುವದು ಧರ್ಮವಲ್ಲಃ 
ಮತ್ತು ಅಂಥ ಕೀಳು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ನೆನ್ನೆ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳು ಈ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ದುಡ್ಡು ಗಳಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಗುರುಗೆಳು ಬೇನೆಯಿಂದ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕರ ಸೀಡೆಗೆಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸುಖ-ಕಾಂತಿಗೆಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವರು. 

“ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಯಿತು. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ನಾವು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾದರೂ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನಿರುವದು? ಮಹಾ 
ರಾಯಾ, ಸರೋಪಕಾಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಬೇರೆ ಪುಣ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ; 
ಆದರಿ ಈ ಪುಣ್ಯವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿಕ್ಕ ತೇಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ; ಹಿಂದಿನೆ 
ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯನಿಲ್ಲಡಿ ಇಂಥ ಗುರುಗೆಳ ಲಾಭವಾಗುವದೂ ಅಪ 
ರೂಪ; ಮತ್ತು ಕೈಯಿಂದ ಇಂಥ ಪರೋಪಕಾರದ ಕೆಲಸಗಳು 
ಜರಗುವದೂ ಕರಿಇನೇ ಸರಿ!” ಎಂದು ಆ ಕಪಟ ಮುದಿ ಬೈರಾ 
ಗಿಯು ಗೆಂಭೀರಶನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಂದನು. 

ಹೊಸ ಬ್ವೈ:--""ಈ ಮಾತು ನಿಜವಾದದ್ದು. ನೀವು ಅಂದಂತೆ 
ನನಗೆ ಇಂಥ ಗುರುಗೆಳ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯನೇ ಸರಿ” 

ವೃದ್ಧ ಬೈ: ಮಹಾರಾಜ, ತಾವು ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಸೇದು 
ವಿರೇನು? 

ಹೊಸ ಬೈ:--ಹೂ! ಯಾವಾಗಾದರೊಮ್ಮೆ ಸೇದುತ್ತ್ಮೇನೆ. 

ಕೂಡಲೆ ವೃದ್ಧ ಜೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು ಬೊಂರದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಬಿಗಿದ ಅರಿನೆಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಕಾಗೆದದ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆದನೆ ಆ ಪುಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ತಂಬಾಕನಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ 
ನರಡನೆಯ ಬೈರಾಗಿಯು ಆ ಪುಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಂಬಾಕವನ್ನೆಲ್ಲ 
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ಚಿಲಿಮೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಕಾಗದವನ್ನು ಬಿನಾಡಿದನು ಆ ಕಾಗದವು 
ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಅವನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ನೋಡಲು, ಅದು ಹಿಂದು ವರ್ತಮಾನೆ 
ಪತ್ರದ ಹರಿದ ಚೂರೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದಿಬು. ಅವನು * ಮುದು 
ಡಿಯಾದ ಕಾಗೆದವನ್ನು ಸರಿಗೊಳಿಸಿ ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಸುರುವು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಚಾಕು. ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅವನೆ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದನು; ಆದರೆ ಅದರ 
ಕಡಗೆ ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಲಕ್ಷ $ನು ರವಸ್ವಾದರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು ಆ ಹರಕ ಕಾಗದದ ss; Wi ಛಾ ಹದ ಸಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿದುವದರಲ್ಲಿಯೇೇ ಶಲ್ಲೀನಿನ? ಹೋಗಿದ್ದ ನು. ಆಗೆ 
ಆ ಚಿಲಿಮೆಯ ಹಿಡಿದವನು ಜವನ Jo ! ಕೈ ಹಚ್ಚ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿದರಿ:...ಲೇವೊೋ ಮಹಾರಾಜ, ದಮ್‌ 6; ಗಾವ." ಜು ಹೆಳಿ 
ಒನೆ. ಟಿಗೆ ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ 
ತಿರುವಿದನು, ಆದರೆ ಆಗ್ಲೆ ಆತನ ಮ:ಖಚರ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ ನೆ ಬಂದೆ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಅನನ ಮೊಗೆವು 
ಈಗೆ ಬತ್ತಿ ಬಾಡಿ ಹೋಯಿತು ಅವನು ಅರಗಳಿ೧ಯ ವರೆಗೆ 
ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ದವನ ಕಡೆಗೆ ಹುಚ ತ್ತನೆಂತೆ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮ ನೆ 
ಕುಳಿತನು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಎನ್ಸಿರುತ್ತೇೇನೆಂಬದರ ಅರಿವು ಸಹ ಸ 
ದ್ಡಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಕಾಗದದ ತುಂಡನ್ನು 
ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ತನ್ನೆ ಕೈಯೊಳಗಿನೆ ಔಷಧದ ಗಿ-ಮೂಲಿಕೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿಯ 
ಎರಡು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತಕೊಂಹು ಆ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯು ಅವ 
ನಿಗೆ "ಸಾಯೂ ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮುಖವು . ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 





ಗೈಹಲೀಲೆ, ಗಿಜಿ 


ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತವಾಗೆಲು ಕಾರಣವೇನು? ಆ ಕಾಗೆದದಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ಕಟ್ಟಿ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರೋ ಹೇಗೆ? ನಮ 
ಗಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ'' ಎಂದು ಅಂದನು 

ಹೊಸ ಬ್ಬೆ "ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂಥಾದ್ದೇೇನೊ ಇಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ಅನನು ಮುಂದೆ ಜಾಚಿನ ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬರಡು ರುಖರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೇದಿ ಆತನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು. 


Re 
ರ್‌ 


4 ಬೈ *ಮೆಹೂಲಾಜರೇ ಈ ಎರಡು ಮೂಲಿಕೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಕೆಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅಗಣಿತ ಉಪಕಾರವಾದಂ 
ತಾಗುವಬು... ನಾವಾದರೂ ನಾಲ್ಕ ಮಂದಿ ಬಡಬಗ್ಗೆರ ದುಃಖ 
ನಿವಾರಣೆ ಗಾಗಿಯೇ ಇಸ್ಬೆಳಿ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುನೆವು'' 
ಎಂದನು; ಅಜಕೆ ಈ ಮಾತಿ ನಡೆಗೆ ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ 
ಲಕ್ಷ್ಯವೆೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಆ ಕಾಗೆದವನ್ನೇ ಓದುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಬೈರಾಗಿ 
ಗೆಳು ಅವನನ್ನು ಕೇಳದೆ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಯಿಂದ 
ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ವೃದ್ಧ 
ಬೈರಂಗಿಯು ಅವೆರಡನ್ನೂ ತಿನ್ನ ಜೋಳಿಗೆಯ ಪಾಲು ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟನು! ಹೀಗೆ ಅಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೈಗೆ ಬಂದ ಅಪರೂಪ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಂದ ತಾನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುಬೆಂದು 
ನೆನೆದು ಅವನು ಮನದೊಳಗೆ ಹಿರಿಹಿರಿ ಏಗ್ಗಿದನು! ಅವನು 
ತನ್ನ ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹಿಂದರ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಅನೇಕ 
ರುಖರಿಕೆಗೆಳನ್ನು ಹೊಡದು, ಆ ಧರ್ಮಕಾಲೆಯ ತುಂಬ ಹೊಗೆ 
ಇಡಿಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆ ನೂತನ ಬೈರಾಗಿಯ ಪೂರ್ಣ 


ಲಕ್ಷ್ಯವು ಕಾಗದದ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. ಆಗ್ಗೆ ಆವನ ಮನದೊಳಗೆ 


೧೬ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


ತರತರದ ವಿಚಾರ ತರಂಗಗಳ ತಾಕಲಾಟಿವು ನಡೆದಿತ್ತು. ವಾಚಕ 
ಮಹಾಶಯರೇ! ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಇಷ್ಟು ವಿಚಾರಮಗ್ನೆನಾಗು 
ವಂತೆ ಆ ಕಾಗೆದದ ತುಂಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಗೆತಿಯು ಇದ್ದಿ ತೆಂಬ 
ದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಜಾರ ಮಾಡುವ. 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಔದಾರ್ಯ. 

ಮೊನ್ನೆ ಮಿಂಬಯಿಯಲ್ಲಿಯ ಧಾದರದೊಳೆಗಿನ ಹಿಂದು 
ಕಾಲೆಯ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆಳು ಕೂಡಿ. ಸಣ್ಣದಾದರೂ ಹಿಂದು 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸದಾಶಿವ ಗೋವಿಂದ ವೈಶಂಪಾಯನೆನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಹುಡು 
ಗೆನು ಹೊಸದಾಗಿ ಇಂಗ್ರೆಜಿ ಏಳನೆ ಇಯತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು ಈ 
ಹುಡುಗೆನು ಅತಿ ಚುರುಕುಬುದ್ಧಿಯವನೊ ಉದ್ಯೋಗಿಯೂ, ಚಪ 
ಆನೂ ಇದ್ದಾಗ್ಯೊ ಅತಿ ಬಡತನದ ಸಲುವಾಗಿ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ 
ಬೇನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಕಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ಕಳೆದ 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹಲವು ಜನೆ ದಯಾಳು 
ಗೆಳಾದ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರು ಸ್ವಹಸ್ತ ಪರಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರು. ಈ ಹುಡುಗನು ತನ್ನ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಆಚರಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ. ಮೇಲ್ತರದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರಿಗೊ 
ಬಲು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನು ಪ್ರತಿಕೂಲ ಮನೆತನದ ಸ್ಥಿತಿಯ ದೆಶೆಯಿಂದ 
ಆ ಹುಡುಗೆನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಕಾಲೆಯ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರು ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹಣಕೂಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ಶಿಕ್ಷಕವರ್ಗವೂ ತಮ್ಮ 
ಕ್ಟೆಯಿಂದಾದಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು-'' ಇಷ್ಟೇ ಸಂಗೆತಿಯು ಆ ಕಾಗೆ 
ದದ ಮೇಲಿತ್ತು. ಆ ಅಪೂರ್ಣ ಸಂಗತಿಯೇ ನಮ್ಮ ಬೈರಾಗಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ಮತೆಯನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡಿತು. ಮೆಲ್ಲಮೆಬ್ಬನೆ-ಅವನ್ನು 





3] ಗ್ರೈಹಲೀೀಲೆ. ೧೭ 


ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ ಹೆಗೆಲಿಗೆ ಹಾಕಿದನು; ಮತ್ತು 
ಬೇರೆ ಬೈರಾಗಿಗೆಳ ಮಾತಿನೆ ಕಡೆಗೆ ಲಶ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ ಅವನು ಹಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ಭ್ರಮಿಷ್ಯನಂತೆ ಆ ಧರ್ಮಕಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ನು. 





ಕತಾ ಹರಾ ಅರಾ. 


೨ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 
2೨೪೮೮ 
ಕೃಷ್ಣೆಯ ಪತ್ರ. 
oe RRR NGS 

"ಅಮ್ಮಾ. ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಿರಿ” ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಎಂಟು ತಾಸು 

ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ದಾದರದೊಳಗಿನ ಸೇಟೆಯ ಹಕ್ಕರದ ಹಿಂದು 

ಸಣ್ಣ ಓಣಿಯೊಳಗಿನ ಹಂದು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ 

ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದು ನಿಂತು ನೊಲಿನೆಂತೆ ಹದರಿದನು. ಕೋಣೆಯ 

ಹೊರಬಾಗಿಲದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಒಬ್ಬ ಹುಡಿಗೆಯು 

ಯಾರದೋ ದಾರಿನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ 

ಬರುತ್ತಿರುವ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋಯಿತು. 

ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ನಡಿಗೆಯ ಮೇಲಿಂದ, ಅವನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೇ 

ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಬರುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು, ಬಾಗಿಲದ ಮರೆಗೆ 

ಅಡಗಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ತಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಭಿಕ್ಷುಕನು 

ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು; 

ಆದರೆ ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದವನೇ ಆ ಬಾಗಿಲದ ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತು 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ “ಅಮ್ಮಾ, ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಿರಿ” ಎಂದು ಗೆ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿದರಿದನು. 

ಆಗೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು ನಿರುಪಾಯದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು: 

«ಬಾನಾಜೀ, ಮುಂದಿನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 


೧೮ ಗೈಹಲೀಲೆ. 


ಡಕ್ಕೆ ಅನನು ಸವತಷ್ನಾ, ಇನ್ನು ನಾಸ ಇತ್ತ ಬೀಡುವ 
ಮನೆಯು ಇದೊಂದೇ; ನೀನು ಹಾಕುವ ಏಡಿಕಾಳು ನನಗೆ ಸಾಕು! 
ನನ್ನೆ ನಿಯಮದಂತೆ ನಾನು ಇನ್ನು ಆರನೆಯ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗೆಹೋ 
ಗುವದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. 

ಬಾವಾಜಿಯವರೇ, ನಾನು ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇನು ನೀಡಲಿ? ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಿಡಕ ಕಾಳಾದರೂ ಇಲ್ಲ!'' ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗೆ 
ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಕಾತರ ಸ್ವರದ ಮೇಲಿಂದ ಅವಳ ಕೋಮಲವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಯಾವ ತರದ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ಆ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಕಂಡು ಹಿಡಿದನು. ಅವನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ 
ವರೆಗೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ದೀನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು; ಮತ್ತು 
ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಹೆಗೆಲ ಮೇಲಿನ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು. 

«ಮಗಳೇ, ಇಷ್ಟು ದುಃಖಿತಳಾಗೆಬೇಡ. ಆ ದೀನರಕ್ಷಕ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಮನಾಗಿಯೇ ಚಿಂತೆ ಇರುವದು. ಈ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ'' ಹೀಗೆಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ಆ ದೀನವದನೆಯಾದ 
ಹುಡಿಗೆಯ ಹತ್ತರ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸುರುವಿದನು. 

ಬಾವಾಜಿ, ಇವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲಿ? ಅಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಯಾನು'' 

(ಹೇಗೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಡ! ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಯಾರೂ ಸಿಟ್ಟಗೇಳಲಾರರು '' 

ಹು:---ನೀವು ಕಷ್ಟಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಮನೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಬೇಡಿತಂದ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು....ಬಾವಾಜಿಯು ನೆಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ಆದರೆ 
ಅದರ ಉಪಯೆ ೀಗೆವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಜಗೆ 
ದೀಶನು ಪ್ರಸನ್ನೆನಾಗುವನು. ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿಸಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹ ಪಡಟೀಡ ಹೋಗು. ಅಂಜಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ರ೯ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗು, ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಬೈರಾ 
ಗಿಯು ಉತ್ತರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ದಾರೀ 
ಹಿಡಿದು ಹೋದನು. 
ಕಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಕಾಣದಂತಾದನು ಆ 
ಹುಡಿಗೆಯು ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋಗಿ, ಅಗೋ! ಅಣ್ಣನು ಬಂದನು, ಎಂಬ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಉದ್ಗಾರಗೆಳು ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದವು! ಅನಳು ಗೆಕ್ಕನೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗೆತೊಡಗಿದಳು. ಬೈರಾಗಿಯು 
ಸುರುವಿದ ಅಕ್ಕಿಗಳು ಬಾಗಿಲದೊಳಮಗ್ಗೆ ಲಿಗೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅದ 
ರಿಂದ ಓಳಗೆ ಹೋಗುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಅಕ್ಕಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಳು. ಆಗ್ಲೆ ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಬಾಗಿ ನೋಡಲು ಆಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು; ಅದರೆ 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಲು. ಅಣ್ಣನು ಇನ್ನೂ ದೂರ 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಳಗೆ 
ಹಿಯ್ಯಬಹುದೆಂದು ನೆನಿಸಿ. ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ತಾನು ಉಟ್ಟ 
ಪರಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಡಬಡ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತುಂಬಹತ್ತಿದಳು. ಅದರೂ 
ಕೆಲವು ಕಾಳುಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದವು! ಅವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಾಗ್ಗೆ ಅವಳು ಹಿಂದೆರಡುಸಾರೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ ಸೋಡಿ 
ದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಅಣ್ಣನು ಮನೆಯ ಸವೂಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 
ಆಗ ಅಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪತ್ರವಿತ್ತು. 
“ಅಣ್ಣಾ ಈ ಪತ್ರವು ಕೃಷ್ಣಕ್ಕನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿದೆ'' 
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ಅಣ್ಣನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಆತನೆ ಮುಂದೆ ಪತ್ರಜಡಿದು, 
ಹುಡಿಗೆಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. 

"ಕ್ಸ ಸ್ಲಕ್ಕ ನು ಬಾಣಂತಿಯಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ!'ಹೀಗೆಂದು, 
ಅವನು ಅ ಪತ್ರವನ್ನು ಹಿಡದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಓದಹತ್ತಿ 
ದನು. ಹುಡಿಗೆಯಾದರೂ ಅವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತಿ ಲವಲವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಅವನ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಪತ್ರ 
ಓದುವದನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಹುಡುಗೆನೆ ಮೋರೆಯ ಕಳೆಯು 
ಬದಲಾಯಿತು. ಅದು ಗೆಂಭೀರತನವನ್ನು ಧರಿಸಿತು ಆ ಹುಡಿ 
ಗೆಯಾದರೂ ಪತ್ರದೊಳಗೆ ಏನು ಬರೆದಿರುವರೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಾ 
ತುರಳಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಪತ್ರ ಓದುವದಾದ ಕೂಡಲೆ ಅದರ ಸಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಅಣ್ಣನು ತನಗೆ ತಿಳಿಸುವನೆಂದು ಅವಳು ನಂಬಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಆ ಹುಡುಗನು ಪಿಟ್ಟೆಂದು ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯ 
ಹಿಳಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯೊಳಗೆ ಹೊರಸಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸು ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಸುಮಾರು 
ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷದವಳಿದ್ದು. ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಬೇನೆ 
ಬಿದ್ದು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಮಲಗಿದ ಕೋಣೆಯು 
ಚಿಕ್ಕದೂ, ಕತ್ತಲೆಯುಕ್ಳದ್ದೂ ಇದ್ದು. ಅದರ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಸ:ರುಳಿಗಳೂ. ಅದರ ಹತ್ತರವೇ ಹಿಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೂ 
ಇದ್ದವು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಹರಕು ಜಮಖಾನೆಯನ್ನು 
ಹಾಸಿದ್ದರು ಹಿಂದು ಭಾಗೆದ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಗೊಟಿಗೆಳಿದ್ದು, 
ನಡುವಿನ ಗೂಟದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಅರಿವೆಗೆಳನ್ನು ತೂಗೆಹಾಕಿ 
ದ್ದರು; ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಹಾಗೂ ಕಡೆಯ ಗೂಟಗಳಿಗೆ ಹಿಂದು 
ಹಗ್ಗೆವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಸರಕಾರ; ಕುಪ್ಪುಸ ಮತ್ತು 
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ತೆಳ್ಳಗಿನ ಮಡಿಸೀರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಓಣಗು ಹಾಕಿದ್ದರು. ಆ ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೊಂದಿಯೆೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸಣ್ಣ ಕೂಣೆಯಿತ್ತು. ಆ ಕೋಗೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚ ಲನಿದ್ದು, ಅದರೊಳಗೆ 
ಹಿಂದು ನಳವಿತ್ತು. ಮತ್ತೊಂದು ಮೂಲೆಯೊಳಗೆ ಹಿಂದು ಹಿಲೆ 
ಯಿತ್ತು. ಹಿಲೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಂಡೆಯೂ, ಕೆಲವು ಪಾತ್ರೆ 
ಗೆಳೂ ಇದ್ದವು. ಮಗ್ಗೆಲಿನ ಗೋಡೆಯೊಳಗೆ ಹಿಂದು ಕಪಾಟಿನಿತ್ತು; 
ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಲಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಒಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇರಲಿ, 

ಆ ಹುಡುಗನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಕೋಣ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ ಆ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ತಗ್ಗಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ: "ಅಳಿಯಂದಿರು ಏನೆಂದು ಪತ್ರ 
ಬರೆದಿರುವರು? ಕೃಷ್ಣೆಯು ಹಡೆದಿರುವಳೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಛೇ! ಇಲ್ಲ; ಶೀಪತರಾಯರು ಕೃಷ್ಣಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಬಾ, ಎಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ” 

«ಆಂದರೀನು?'' 

«ಅವರಿಗೆ ಅಲೀಬಾಗೆದ ಮುನಸೀಫ ಕೋರ್ಟಗೆ ಹಿವಿ 
ದೊಮ್ಮೆ ವರ್ಗೆವಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿರುವರು'' 

"ಹಾಗಾದರೆ ಕೃಷ್ಣ್ಣಯ ಬಾಣಂತಿಶನದ ಗೆತಿಯೇನು?'' 

(ಅದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನನಗೆ, ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ'' 

ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಈ 
ಪತ್ರವನ್ನೇ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಓದು. ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯು 
ವದು.'' ಎಂದು ಅಂದ ಕೂಡಲೆ ಹುಡುಗನು ಪತ್ರವನ್ನು ಓದ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಪ್ರತಿ 


೨೨ ಗೈಹಲಿೀಲೆ 


ಲ್‌ 


«ಪನವೇಲ,. ತಾ|೨೮ನೇ ಮೇ ೧೯೨೬. 

ಚಿ॥ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ. ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕ ಅನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾ 

ದಗಳು. ಈಗ ಪತ್ರಬರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನಂದರೆ, ಬರುವ ೧ನೇ 
ತಾರೀಖಿನಿಂದ ೫ ರೂಪಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತಲುಬಿನೆ ಮೇಲೆ ನೆನೆಗೆ ಅಲೀ 
ಬಾಗದ ಮುನಸೀಫಕೋರ್ಟಗೆ ವರ್ಗೆವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಬಹಳೆ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ನೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೌ!ನತಿಯ 
ಬಾಣಂತಿತನೆದ ಸಲುವಾಗಿ ಸರ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸಿರಸ್ತೇದಾರರ ಕುಟುಂಬ ಸೌ| ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಯವರು 
ಸೌ|ನತಿಯ ಬಾಣಂತಿತನೆದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ತರದ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹಿಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಮತ್ತು ನಾನಾದರೂ 
ಅವರ ಧೈರ್ಯದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ನನಗೆ ಹೀಗೆ 
ಹಿವ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ವರ್ಗವಾದ್ದೆ ರಿಂದ ಅತಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಬ್ಬಿ ದ್ದೇನೆ. 
ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಮನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾ 
ಗುವದು ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗುರುತಿನವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಂಥ ಹೊಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೌ|ವತಿಯ ಬಾಣಂತಿತನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಾಗುವದೆಂದರೆ ಪರಮಪ್ರಯಾಸವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅತಿ ಅಡಚಣಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದರಿಂದ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಸತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕಾಯಿತು: 
ನೀನು ಈ ಪತ್ರ ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ಇತ್ಮಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದು ನಿನ್ನೆ 
ಭಗಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಗೆತಿಯೂದರೂ 
ನನಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಅವಳೆ ಬಾಣಂತಿತನೆದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಪೈಯ ಖರ್ಚನ್ನಾದರೂ ಹಾಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ತೀ॥ ಅತ್ತೆಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಶಿ॥ ಸಾ| ನಮಸ್ಕಾರಗೆಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಚಿ॥ ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ನನ್ನೆ ಆಶಿರ್ವಾದಗೆಳನ್ನೂ ಹೇಳು. ಇತಿ 
ನಿಮ್ಮ ಫೀಸತ ಗೆಂಗಾಧರ, 
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ಒದುವದು I ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು: “ಅಣ್ಣಾ, 
ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 
ಅವ್ವಾ. ಅಕ್ಕನೆ ಬಾಣಂತಿತನವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವದಲ್ಲವೆ? ಅವ್ವಾ, 
ಅಕ್ಕನ ಕೂಸಿಗೆ ನಾನಂತೂ "ಅನಂದ'ನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಡುವೆನು.'' 

ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಮಗೆನಿಗೆ:-- ಹಾಗಾದರೆ ಸದಾಶಿವ, 
ಏನು ನಿಚಾರ ನೆಡೆಸಿರುವಿ? ಅಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಅಡಚಣಿಯಿದ್ದ 
ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಲ್ಲನೆ? 

“ಹೌದು, ಅದಂತೂ ಸರಿಯಿಃ! ನಾನು ನಾಳಿನ ಬೋಟಗೆ 
ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು; ಆದರೆ ಹೋಗುವದು ಹೇಗೆ? ತಿಕೀಟಗೆ 
ಕೊಕ್ಕ!'' 

ಆ ಹುಡುಗೆನ ಮಾತಿಗೆ ಆ ತಾಯಿಯು ಏನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಬ್ಬಾಳು? ತನ್ನೆ ಮನೆಯ ಸ್ಲಿತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಕಡೆಗೆ ಸದಾಶಿವನು ದುಃಖತಸ್ವರದಿಂದ:-.:ಮೊನ್ನೆ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಜಾಗೆಯ ದೆಶೆಯಿಂದ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಅದಾದರೂ 
ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಲಿ? ಈವೊತ್ತು ನನಗೆ ಆ ನೌಕರಿ ಸಿಕ್ಕೀತೆಂಬ ಆಶೆಯು ಬಹಳ 
ವಿತ್ತು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಹಣೇಬರಹದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಗಿಷ್ಟು ಹೋಗಿಬರುವೆನು.'' ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶೂನ್ಯಮನಸ್ಸಿನಿಂದ:«:ಯಾತಕ್ಕಪ್ಪಾ?'' 
ಎಂದಳು. 

«ಅವರು ನಿನ್ನಿನಿಂಬ ಜಡ್ಗಾಗಿ ಮಲಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಈಗ್ಗೆ ಹೇಗೆ ಇದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ 
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ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಮತ್ತು ಸಂಜೆಯ ಅಡಿಗೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಬೇಳೆಯನ್ನೂ....'' ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೆಯಂ: 
ಅಣ್ಣಾ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಇವೆ. ಆ...ಆಗಳೇ ಹಬ್ಬ ಎಂದು 
ಏನೋ ತಡವರಿಸುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

"(ಅಕ್ಕಿ ಇರುವವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಮುಂಜಾನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ?'' 

"ಹೌದು, ಆಗೆ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಆಗೆಲೆ ನೀನು ಬರು 
ವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದಿದ್ದನು.” 

«: ಹಿಳ್ಳೇದು ಮುಂದೆ? ಅವನು ಕೊಟ್ಟನೇನು?'' 

«ಹೌದು'' 

“ಬೈರಾಗಿಯು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆ!'' ಎಂದು ಸದಾಶಿ 
ವನು ಮತ್ತೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

«ಹೌದು. ಅವನು ನನಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು ಆಗ್ಗೆ 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆನು; ಆದರೆ ಅವನು 
ದಿನಾಲು ಐದೇ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವಂಥ ವೃತಸ್ಥ ಬೈರಾಗಿಯಾ 
ಗಿದ್ದನು; ಮತ್ತು ನಮ್ಮದೇ ಅವನಿಗೆ ಕಡೆಯ ಮನೆಯ ಭಿಕ್ಷೆಯಾ 
ಗಿತ್ತು. ಕಡೆಗೆ ಅನನು ಹಿಂದೆರಡು ಶಾಳನ್ನಾದರೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಿ 
ಕಳಿಸೆಂದನು. ಆಗೆ ನಾನು ನಿರುಪಾಯದಿಂದ-" ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದು ಹಿಡಕ ಕಾಳು ಕೂಡಾ ಉಳಿದಿಲ್ಲವಪ್ಪಾ'' ಎಂದು ಹೆಳಿ 
ದೆನು. ಆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಏನು ಅನಿಸಿತೋ-ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! ಅವನು 
ಹಿಂದು ನಿಮಿಷದ ವರೆಗೆ ನನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿನೆ ಎಲ್ಲ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಸುರುವಿದನು. ನಾನು 
ಬೇಡ-ಬೇಡನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದಹೆ «ಳಿದರೂ, ಅನನು ನನ್ನ 
ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಕಿನಿಗೊಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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(ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಎರವ. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಬೈಂಾಗಿಯು ಭೆಟ್ಟಿಯಾನಿದ್ದು ನಜನು!'' 

ಹಾಗಾದರೆ ಅವನೇ ಆ ಬೈಣಾಗಿಯು! ಅವನು ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ ನೀನು ಬಂದೆ'' 

ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಉತ್ತರನನೆ: ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿರನು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನನು. ತನೆಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭೆಿಯಾದ ಬೈರಾ 
ಗಿಯಂ ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುಕ್ತಿರುವಾಗೆ ತನ್ನೆ ಎ ಬಸ್ಯ, ನಕ್ಲಿ ಬನಿ 
ಚಮತ್ಕಾರದ ಭಾವನೆಯೂದದ್ದು ಈಗೆ ಅವನಿಗೆ ನೆನಖಿಗೆ “೨ 
ಆಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿಃ ಅವ್ವಾ, ಅಆ ಬೈರ 
ಗಿಯು ನನ್ನ ಎಡನುಗ್ಗೆ ಲಿನಿಂದ ಹಾದು ಹೋದನೆ. ಅಗೆ ಅವನೆ) 
ಹಂದೇಸವನೆ ನೆನ್ನೆ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ನನ್ನೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೇನೋ ಅನಿಸಿತು. ಅವನು ಮೇದೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಜೀಕಂತ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆನು. ಅವನು 
ಲೈನದ ಹಿಂದು ಮಗ್ಗೆಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತದ್ದು ನನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿತ್ಮು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೊಗದಿ 
ರುವಿ:.. (ತಂಗೀ, ಆ ಅಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಇರುವವು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಅದಕ್ಕವಳು: «ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಅಗುವಷ್ಟು ಇದ್ದಾವು'' 
ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿವನೆ ಉುನೆಸ್ಸಿನೆ್ಲಿ ಆ ಬೈರಾಗಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನೆ ಮನದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ತರದ ವಿಚಾರಗೆಳು ಬಂದು ಹೋದವು. 
ಇಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಳು ಸಹ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಬು 
ಕವಡಿ ಕೂಡಾ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರೇ ಬೈರಾ 
ಗಿಯ ರೂಪ ತಾಳಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯ ನನಾಡಿದನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಅನಿ 
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ಸಿತು, ಕ್ಷಣಹೊೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಅವನ ಮನೆಸ್ಸು ಭಗೆವತ್‌ಚಿಂತನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನೆ ವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನ ತಾಯಿಯ ನಖ 
ದಿಂದ: ಅನಾಥ ರಕ್ಷಕನು ದೇವರಿದ್ದಾನೆ!'' ಎಂಬ ಉದ್ಲಾರವು 
ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ತ.-ಯಿಯ ಶಬ್ದಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ಕೊಡನೆಯೇ 
ಸದಾಶಿನನು ನೆಗೆಮೊಗೆದಿಂದ: --ಅವ್ಕಾ, ಇದು ನಿಜವು! ದೆ'ಐರು 
ಕರ.ಣಾನಾಗೆಂನಿರ:ವನು:. ಇದರಲ್ಲಿ ರವಷ್ಟಾದರೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಸೆಸೀಂಥ ನ ೂಲೆಸೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆ ದೀನೆರೂ, ಅನಾಥರೂ ಆದವರ 
ಟಿಸತೆಲ ೫ ಕೊಡ ಅನನಗೆ ಉಂಹು'' ಎಂದು ಅಂದನೆ. ಈ ಬಗೆ 
೧ ೪೫ ಎಸ್ಟೋ ಹೊೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಅವರ ಮಾತಿನ ಒಲವು ಬದ 
೭ ಗಿತ್ತು 

ಕೆಲಟೊತ್ತು ಬೇರೆ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾತುಗೆಳಾದ 
ಮೋಟೆ, ಆ ಹುಡುಗೆರ ತಾಯಿಯು" ಒಳ್ಳೇದು, ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ೫ರ 
ಶರಶಿಕ್ಕೆ ವಿಸ. ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆ 
ಸೀ ಗನದರೆ ಬೋಟನೆ ಬಾಡಿಗೆ ಬೇಕು; ಮತ್ತು ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂಬಳೆಂದರೆ, ಅವಳ ಔಷಧ-ಪಥ್ಗೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕಾದರೂ ಏನು 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಚತಕ್ಕದ್ದು?'' 

"ಅರರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿನೆಣಿ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡಿರೆಂದು ಪತ್ರ 
ಬೆಲ್ಲಿ ಏರಿದಿಛಿ ಸದ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ಚಿಂತೆಯೆಂದರಿ, ಬೆೊಟನೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಯದು! ಎನಲ್ದೆಂದರೂ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬೇಕು. ನೆರೆ 
ಸೊರಿಯವರಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಆಶೆಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ 
ಸಂನೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸರದೊಳಗಿನ ಮಣಿಗೆಳು! ದುಡ್ಡಿ ನೆ ಸುದ್ದಿಯು 
ಹೊರಟ ಕೂಡಲೆ ಆ ತಾಯಿ-ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಾತುರರಾದರು. 
ಐ'`ಟು-ಹತ್ತು ದಿನೆಗೆಳಿಂದ ಹತ್ತರ ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ಆ ದೀನಕುಟುಂಬ 
ನರು ತಿರ ಸೈರಾಣಾಗಿದ್ದರು; ನೆರೆಹೊರೆಯ ಮನೆಯವರ ಕಡೆ 
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ಯಿಂದ ಅಕ್ಕಿ, ಬೇಳೆ, ಉಪ್ಪು, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ' ಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಡ ತಂದು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ಕಳೆದರು; ಆದರೆ ಎಡಬಲದ ಕುಟೂಂಬದವರೂದರೂ ಹೀಗೆ ಕೈ 
ಗೆಡವನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿವಸಗೆಳ ವರೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತ ಬಂದಾರ.? ಅವ 
ರಾದರೂ ರಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ರೊಟ್ಟಯನ್ನು ಬೊರಕಿಸುವಂಥಫ 
ಸ್ಥಿತಿಯವರೇ ಇದ್ದರು! ಇರಲಿ. ಕಲ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ಸದಾಶಿನನು ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ: ಆಮ್ಯಾ, ನಾನು 
ಈಗೆ ಮಾಸ್ಕರರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು; ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಯ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಈ ಪತೃವನ್ನಾ ದರೂ. ತೋರಿಸಂವೆಸು, 
ಆವರು ನಮ್ಮ ಇಂಥ ಕಂಗಾಲಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನೆರಬಾಗೆಳ ಅಗನ 
ಕೆಂದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯುಂಟು! ಅವರು ಬಸಳ ಒಳ್ಳೆಯ 
ವರು. ನಾನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ ಅತಿ ಕಣ ನಿ 
ಸಿಕು. ಇವರು ನೆನ ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ಮಿಂದಾದಸ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿ ನೊ'ಡಿದರು; ಆದರೆ ನನ್ನ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಆವಗು ಕೈಕೆ 
ಜಳಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಡೆಣಿರೆಯಲಿಲ್ಲ! ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ!! ಓ(. 
ಗೆಂದು ಸದಾಶಿವನು ಮಾಸ್ತರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ದ 
ಎದ್ದ ನು 





ಲಿನೆಂರು ಪ್ರಸರಣ, 


, ಎಟ್ಟು] ಪ್ರೈ... 
ಒಂದಿನ ಸಂಗತಿಯು. 


ವಾಚಕರೇ! ಅತ್ಯಂತ ನಿಕೃಷ್ಠಾವಸ್ಥೆಗೆ ಮುಟ್ಟದ ಹಿಂದು 
ಬಡಕುಟುಂಬದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನೀವು ಹಿಂದಿನ ಪ್ರ೯-ಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿದಿರಿ. ಇನ್ನು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿಮಗ ಆ 





೨೮ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 








ಕುಟುಂಬದ ಒಗ್ಗೆ ಪೂರಾ ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಡೋಣ, ಅಂದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಮುಂಡೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವದಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗುವದು. 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ಈಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳಾ 
ಗುತ್ತ ಒಂದವು ಆಗ್ಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕೇನಲ ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸದ 
ಕೊಸಾಗಿದ್ದಳು. ಭಾಗೀರಧಿ:ದೇವಿಸು ತನ್ನೆ ಸಣ್ಣ ಕೂಸನ್ನು 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ 
ುಳಿತಿಲ್ದಳು ಅವಳ ಹಕ್ಕರವೆ£ ಕೃಷ್ಣೆಯೂ, ಸದಾಶಿವನೊ, 
ಯಮನೆರುೂ ತಮ್ಮ ಪುಟ್ಟಿ ತಂಗಿಯು ಕೂಡ ಆಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು 
ಅಗ್ಗೆ ಕೃಷ್ಣಗೆ ಅರು ವರ್ಷಗಳೂ, ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಮತ್ತು ಯಮು 
ನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವು 
ರಾತ್ರಿಯ ಎಂಟು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸವೇ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸ 
ರಿಡುವದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು ಕೋಣೆಯ ಹಿಂದು ನೂಲೆಯೊಳಗೆ 
ಹಳೇ ತೊಟ್ಟಲವನ್ನು ಕಟ್ಟದ್ದಲ. ಹುಡುಗೆರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯು 
ಓರುವ ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತ, ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಬಾಗಿದ್ದಿ ತು 
ಇಷ್ಟ ರೊಳಗೆ ಹಬ್ಬ ಸೆಂಗಸು ಬಾಗಿಲದೊಳಗೆ ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿ:- 
(ಭಾಗೀ ಥೀದೇವಿಯವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಬಂದರೇನು?” 
ಒಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

. *:ಇಲ್ಲರೀ ಗೋನಿಕಾಬಾಯಿಯನರೇ, ನೆಮ್ಮ ಮನೆಯವ 
ರಾರು ಬರುವವರಿದ್ದಾರೆ? ನಾನು ಅವರು (ಯಜಮಾನರ) ಬರುವ 
ಜಿೊಂದೇ ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ನೆ'' 

(ಹೂ, ಆಗಲಿ! ನಿಮ್ಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಯಾದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿರಿ. ತಾನು ತೊಟ್ಟಿಲ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಹೆಸರಿಡುವೆನು'' 
ಹೀಗೆಂದು ಅನಳು ಹೂರಟು ಹೋದಳು. 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ ೨೯ 


 ಮುಂಚೈೆ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನೆ ಮುಗಭಾಟದಲ್ಲಿ «ಕಾಂತಾರಾ 
ಮನೆ ಬೀದಿ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕುಟುಂ 
ಬದವರು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಆ ಹುಡುಗೆರ ತಂದೆಯಾದ 
ಗೋವಿ೦ದರಾಯನು ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಸಾಮಾನೆ 
ವನ್ನು ತರುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ನೇಟೆಗೆ ಹೋದವನು ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದೆ € ಇಲ್ಲ. ಸುಡುಗೆರ ಹುರುಪಂತೂ ಹಡಿಸಲಳವಲ್ಲ! ತಮ್ಮ 
ಸಣ್ಣ ತಂಗಿ ಮನು ಸತೊಟ್ಟಲದಲ್ಲಿ ಹಾಳ. ನರೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಅವರೆಲ್ಲರಣ ಇಸೆ ಮತ್ತಿನ ತನಕ ನಿದ್ದೆ ಆಟ್ರಿಕೆೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಅವ ಊ!ವು ಇನ್ನೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನು ಬಂಧ ಮೇಲೆ 
ಕೂಸನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಲಬಲ್ಲಿ ಹಾಳುವದಾದಮೇಲೆ ಊಟ ಮಾಡುವೆ 
ವೆಂದು ತಟ ಹಿಡಿದು ಆ ೫.4.ಗೆರು ಹಾಗೆಯೆಃ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ ವಂತೆ ಹ.ಡುಗೆರು ತೂಕಡಿಸಹತ್ತಿದರು ಅವರು 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ: ಅವ್ವಾ. ಅಪ್ಪನ. ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ ಏಕೆ ಬರ 
ಲ್ಲಿ?” ಎಂಸು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಕಡೆಗೆ ಹತ್ತು 
ಗೆಂಟಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಂತು; ಆಗೆ ಭಾಗೀಂಥೀಡೇವಿಯು:-.- 
ಕೃಷ್ಣಾ, ಅವರು (ಯಜವಸಾನರು)ಯಾಖಾಗೆ ಬರುನರೋ ಬರಲಿ. 
ನೀನು ಈ ಹುಡುಗೆರನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರರೂಂಡು ಹೋಗಿ ಅನ್ನ, 
ರುುಣುಕ ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕೆ ಎ.ಲಗಿಸಿ ಬಿಡು. ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ನೆಕಿಮನೆಯ ಗೊ:ಪಿಕಾಬಾಯಿಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವೆ 
ಯಂತೆ. ಹೂ, ಬೇಗನೇ ಏಳು. ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಅವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ತನ್ಮು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಗಿಬಿಟ್ಟಾಂ. ಎಂದು ಅಂದಳು. 

«ದೂ, ವಿಳಖ್ರಾ. ಯಮುನಾ, ಏಳು ಬಾಳಾ'' ಎಂದು 


ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ತತ್ತ ಮಲಗಿದ ಎರಡೂ ಹುಡುಗೆ 
ರನ್ನು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಓಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


೩೦ ಬಹಲ 


ಭಾಗೀಂಥೀದೇವಯು ಶೂನ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು. ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥ 
ಏಲ್ಲೆಂಬದು ಅನಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ವರ್ಷಗೆಳಿಂಜ ನೌ 
ಕರಿಯು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನೆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಗಿರಬಹ. ದೆಂದು 
ಊಹಿಸಿ, ಅವಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಮುಂಡೆ ಒಂದೆರಣು 
ಸಾರೆ ಮಾತು ತೆಗೆದಿದ್ದಳು; ಅಬರೆ ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಸವಾ 
ಧಾನಕರವಾದ ಉತ್ತರವು ಮಾತೃ ದೊರಕ್ಕಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
ವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಾಲವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ನಡೆಯಿತು 
ಮನೆಯ ಬಾಡಿಗೆಯಾದರೂ ಏರಹತ್ತಿತು. ಹೀಗಿರಲು ನಾಲ್ಕ 
ದಿನಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಮಾರವಾಡಿಯು ಮನೆಮುಟ್ಟ ಬಂದು ರಗಳೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೋಗೆಲು, «ಬೇಜಾರ ಬಂತಪ್ಪಾ ಇನ್ನು! ಈ ಸಂಸಾರದ 
ಸುಖವು ಸಾಕು! ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಮೋರೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕು!' ಎಂಬ ಪತಿಯ ಉದ್ದಾರಗೆಳು ಅವಳ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ದವು ಅಂದಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ಎದೆಗುದಿಕೆಯಾಂ.ಎತಾ 
ಗಿತ್ಮು ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಸ: 





ಎ 


ಮನೆಗೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆವಳ ಮನೆಸ್ಸಿಸಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ವಿಚಾರಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು ಅವಳು ವಿಚಾರಮುಗ್ನಳಾಗಿ ತನ್ನ 
ಅಂಗೈ ಮೇಲೆ ಗೆದ್ದವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆ 
ಹತ್ತಿದ ಕೂಸಿನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟ ರಳನೆ 
ತಲೆಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಗೋನಿಕಾಬಾಯಿಯು ಹಿಳಗೆ ಬಂದಳು; ಮತ್ತು 
“ಹೆೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದರೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. "ಇನ್ನೊ ಇಲ್ಲ; 
ಇಂದು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ ರಾಕಿಯಾಯಿತೋ ತಿಳಿಯದಾಗವಿ 
"ಅದರೆ ಈ ದಿನೆ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸರಿಟಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿದಿದ್ದಲೂ ಏಕೆ 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೩೧ 





ಇನ್ನ ಸಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರಾ 

ವನ ಹೇಳಲಿ! ಎಂದು ಭಾಗಿರಧಿೀದೇವಿಯು ದೀರ್ಫ್ಭವದೆ 
ನಿಟ್ಟುನರು ಬಿಟ್ಟಿಳು. 

ಭಾಗೀಂಥೀದೇವಿಯವಕೀ, ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಶ ನೀವು ಇಷ್ಟೇಕೆ 
ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದಿ ಣರ? ಅವರು ಇದೇ ಈಗೆ ಬಂದಾರು! ಗೆಂಡಸರ 
ದೇನ. ಅವರಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಕಲಸಗಳಿಖತ್ತವೆ. 

ಅದರೆ ನಿಜ! ಸೆನ1 ಯಾಕೋ ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಅವರ ವಿಷಯ 
ನಾಟಿ ಹಳೆ ಅಡಿಕೆ ಬಂ ಹತ್ತಿದೆ 

ಅದ್ಯಾಕೆ? 

ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಕಾಂತತೆಯೆ£ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ ಮೊನ್ನಿನ ದಿವಸ ಅನರು ಹೀಗೆಯೇ 
ಬೇಸತ್ತು ಏನೋ ಅಭದ್ರವಾಜ ಉದ್ಗಾರಗೆಳನ್ನು ನುಡಿದರು. 

ಮನುಷ್ಯನು ಅತಿ ಬೇಸತ್ತನೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ಆಗುವದು ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವು! ಅಲ್ಲದೆ, ನೀವು ಮೊದಲು ಧನಿಕಸ್ಥಿ ತಿಯಸ್ಸಿದ್ದಿ ಕೆಂದು 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ 

ಹೌದು, ಇದ್ದೆವು; ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಉಪ 
ಭೋಗಿಸಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆಂದು ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಗೆಂಡನ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಗೊ(ಪಿಕಾಬಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು ಜದನ್ನು ನಮ್ಮ 
ವಾಚಕರಿಗಾಗಿ ಸಾರಾಂಶ ರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆವು: 

ಗೋವಿಂದರಾಯನು ತಂದೆಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗೆನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಹೊಲಮನೆಯ ಉತ್ಪನ್ನವು ಸರಾಸರಿ ೫-೬ 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯದ್ದಿ ತ್ತು. ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಚಿಕ್ಕವನಿರು 
ವಾಗಲೇ ಅವನೆ ಜನನಿಯು ತೀರಿಕೊಂಡಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೆ 
ಸೋದರತ್ತೆ ಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು ಅವನ ಪ್ರಥಮ ವಿವಾಹವನ ಅನನು 


೩೨ ಗ್ರಹರ್ಲಿಣೆ 





೧೬ ವರ್ಷದವನಿದ್ದಾಗೆಲೇ ಆಯಿ ಸು. ಮುಂಜಿ ಎರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಊರಲ್ಲಿ ಸ್ಲೇಗಃ ಹಾವಳಿಯಾಗಿ ಆದಕ್ಕೆ ಅವನೆ 
ತಂದೆಯ್ಕೂ ಸೋದರತ್ತೆಯ ಜಿಕಾ.ತಿಯಾದೆರು ಹೀಗಾಗಿ ಪತಿ- 
ವತ್ನಿಯರಿಬ್ಬರೇ ಉಳಿದರು. ಮುಂಡೆ ಅವನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೂ 
ಬಹು ದಿನೆ ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲ ಮಗುವರ್ಷದೇ ಪ್ಲೇಗೆ ಮಹಾರಾಜರು 
ತಮ್ಮ ವರ್ಷ೯ಶನವನ್ನು ನಳಇಲ ಬಾತಲಿತ್ಸಿ ಬಂದರು. ಆವರು 
ಬರೆ ದುರ್ದೇವೀಸಪ್ರಾಣಿ ಳೆ ಕೂ ನೋಯಿಂದರಾರನೆ ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನೊ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಬೋಡ. ಗೊಳದವಿಂದೆರೂಯನೆ ಕೊಳ 
ಮಲವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ಮೇಲಿ ಅದೆಛವೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅವರು ಕಮ್ಮ ಮುನಿಗೆ ಕೀಲಿಯನ್ನೆ ಜಡಿದು, 
ಮುಂಬೈ ಪಟ್ಟಿಣದ ಹಾದಿಯು “ನ ಜಡಿಎರು. ಅವಲು ಇಂಗ್ರೆಜಿ 
ಆರನೇ ಇಯತ್ತೆಯ ವರೆಗೆ ಕಲಿತರೂ. ಅವರಿಗ ಕೆಟ್ಟ ಜನರ 
ಸಂಗತಿಯು ಹತ್ತಿತು. ಆದ್ನರಿಂಸನ ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗೆಳಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಸಂಗೆಡ ತಂದ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹೇಳಹೆನಂಲ್ಲದೆ ಹೋದವು! ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸು, ಜಗೆತ್ತಿನ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ; ಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ ಹಿರಿ 
ಯರ ಅಭಾವ; ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆ(ಕಾದಷ್ಟು ದುಡ್ಡು, ಮೇಲೆ ದುಸ್ಸಶ 
ವಾಸ! ಅಂದ ಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ದುಳ್ಗಂಗತಿಯಂ ಗೆಂಟು ಬಿದ್ದು ನಾಲ್ಕೇ ವರ್ಷ 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ಗೊ೦ವಿದರಾಯನು ಅನೇಳ ದುನ್ಯಳಸನಗೆಳಿಗಾಗಿ ಇದ್ದ 
ಬಿದ್ದ ಹೊಲಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾರಿಬನು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯಂ 
ಅವನೆ ದೂಕಿನೆನನಾದ ಒಬ್ಬ ಆಸ್ತನಿಗೆ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಅನನು ಕೂಡಲೆ ಮುಂಬೈಗೆ ಬಂದು 
ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದನು; ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಹಿತದ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಹೇಳಿ. ದಿನಾಲು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಉದಾ 





೧] ಗ್ರಹಲೀಲೆ. AA 
ಹರಣೆಗೆಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಷಥಕ್ಕೆ 
ಹಚ್ಚಿದನು 

ಅವನೆ ಇಂದಿನ ವರೆಗಿನೆ ಅಚರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನು 
ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಾನೆಂಬುವದು ನೆಂಬಿಗೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಅನನು ಹುಟ್ಟಾ ನಿರುಪದ್ರವಿ ಸೂ, ವಿಜಾರವಂತನೂ ಇದ್ದದ 
ರಿಂದ, ಮತ್ತೆ ವೆೊದಲಿನೆ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹತ್ತಲು ಅಷೆಸ್ಟಿಂದು ಪ್ರಯಾಸ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಡ್ಡ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಾಗ್ಗೆ ಸಹ ಅವನೆ 
ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿಯು ಅನನಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತಲಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಸ್ವಾರ್ಥಿಗೆಳಾದ ಅವನೆ ಗೆಳೆ ನುನ ಬುರುಡಿಸು ಮಾತುಗಳ 
ಮುಂದೆ ಅದರ ತೇಜವು ಅಡಗಿ ಸೆಗಿತ್ತು. 

ಹಿಂದು ದಿವಸ ಅವನೆ ದೂರಿಸೆ ಆಪ್ತನು ಅವನನ್ನು ತಿರು 
ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಒಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವನಿಗೆ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬುದ್ಧೀ 
ಹೇಳಿದನು. 

«ಗೋವಿಂದಾ, ನೀನು ಮುಂಜೈಯಿಗೆ ಬಂದು ಏನು ಕೆಲಸ 
ನಡಿಸಿರುವಿ? ನಿನ್ನೆ ಆಂಬೋಣವಾದರೂ ಏನಿರುವದು? ಈ ಬಗೆಯ 
ವರ್ತನೆದಿಂದ, ಮತ್ತು ದುರ್ಜನರ ಸಂಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ 
ಗೆತಿಯು ಏನಾಗುವದೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರು 
ವಿಯಾ? ನಿನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ಇರುವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ 
ಮಿತ್ರರು! ದುಡ್ಡೆಲ್ಲ ತೀರಿದ ಮುರುದಿನ ಇವರಾರೂ ನಿನ್ನೆ ನೆರಳಿಗೆ 
ಸಹ ನಿಲ್ಲಲಾರರು ಇನ್ನಾದರೂ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ ಮಾಡು ನಿನಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಈ ಜಗೆತ್ತಿನ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ ನೋಡು. ನೀನು ನಿಮ್ಮ 
ಊರಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಯಾಗಿದ್ದಿ; ಮತ್ತು ಈಗೆ 
ಎಷ್ಟ ನಿಸ್ತೇಜನಾಗಿ ಕಣಣುತಕ್ತಿರುನ! ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು 





ಕ್ಮ ಗ್ರಹಳೀಲಿ 


ಬ್‌ ಹೀಗಿದ್ದು ಸ ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಈ ಸ್ಪಕಾರದ್ದಾಗಿದೆ! 

ದಕ್ಕಿ ನಾಳೆ ನಿನ್ನೆ ದುಡ್ಡೆ ಲ್ಲ ಜಿ ಮೇಲಂತೂ ನಿನ್ನೆ ಗೆತಿಯು 
0113. ದೇವರಿಗೇ ಗೊಶ್ತು! ಅದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಎನು 
ನಿನಗೆ ಈ ವಿದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ: ನೆ; ನ್ನೂ ಕಾವು ನೂ 
ರಲ್ಲ. ನೀನು ಸಂಧಾರಿಸಬೇಕೆ:ದು ಗೆಬ್ಬೆಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ 
ಇನ್ನೊ ಆಸ್ಪದನಿರುವದು. 

ಆ ವೃದ್ಧಕುತಚಿಂತಕನು ಈ ಪಂದ ಕಿವಿ ಹಿಂಡಿ ಹೆ(ಳಿದ 
ಮೇಲ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು. ಅವನು ಕ ಇಲೆ ತನ್ನೆ 
ದುಷ್ಕಗೆಳೆಯರ ಸಹವಾಸ ಸಿಡುವುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅದರಂತೆ 
ಆ ತರಿಸಿದನುೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಅಪ್ಪನಿಗೂ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಲ್ಲ; ಆದರೆ ಗೋನಿಂದರಾಯನು 
ತನ್ನೆ ಸರುಪದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ಕಿವಿಗು ಟ್ವಿನೆಂಬಯೂ ನೆಂಬಿಗೆಯ:ದ 
ಳೂಡಲೆ ಆತನೆ ಮುಂಬೆ ನ.ಶ್ತಿ ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. ಕಡೆಗೆ ಅಬ 
ನಿಗೆ ಹಿಂದೇ ವಿಚಾರಪು ಸರಿದೋರಿತು. ಅದರಂತೆ ಅವನು ಗೋ 
(: ಟೆರಾಯನಿಗೆ ಮತ್ತೊ ನ ಗ್ಗೆ ಬಸುಡಿಬಿಟ್ಟಿಗೆ ಅರು ಸಂಸಾ 
ರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಾರ್ಗ ಕೈ ಹತ್ತುನನೆಂದು ನೆನಿಸಿ 
ಗನ್ನು. ನುಂದೆ ಹಿಂದು ಬಡಳುಟುಂಬಡೊಳನಿನ ಸುಶೀಲ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಗೋವಿಂಜರಾಯನ ಲಗ್ನನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನನು ಡದ್ಧಿತ(ಗೆ ಸಂಬಂಧವೇ ಥ ಎಗೀರಭೀದೇನಿಯಡಾಗಿತ್ತು. 

ಇ ಯನು ಎಟೆರೆ.ಸು ಲಗ್ಮಿ ಎಂದಾಗಿ ಅವೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
೩೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವು ಹೊಸ ಸಂಸಾರ ಹೂಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಖಚಾಳಗಿ 
ಹೆ೧ಯಿತು 8 ಮೇಲೆ ಅನನು ಕಲಸವನ್ನು ಹುಡುಕಹತ್ತಿದನು. 


ನ್ರಿಹಲಲಲಿ. ಹ್ಗ 
ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅ ವನಿಗೆ ಯಶಸ್ಸು. ಒರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕಾರು 
ತಿಂಗಳುಗಳ ನರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ನುಡುವದರೊಳಗಳಗಿಯೆೇ ಅವನೆ 
LS ಇದ್ದ ಹವು ಸಂಪುಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಅಂದಿನಿಂಜ'5 ಅವನೆ 
ನಿಜಲಾಚ ದುರ್ಬಿವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಕೆಲಸ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಅವನು ನುನನುಟ್ಟಿ ಧಾವತಿ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅವನಿಗೆ ಕಡೆತನಕ ಕೆಲಸ ಸಿಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ 
ಅಶ್ರೈ-ಮಾನಂದಿರಿಬ್ಬರೂ ವೃತರಾಗಲು, ಅವನ ಅತ್ಮ ಕಡೆಯ 
ಆಧಾರವಾದರೂ ಕಡಿದು ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಆವನ ಸಾಲವು 
ದಿನೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ನಡಿಯಿತ:; ಮತ್ತು ಆದೆರ ಸಂಗಡ ಅವ; 
ಸಂಸಾರವೂ ಬೆಳೆಯಿಕು ಅವನೆ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಒಬ್ಬ 
ಮಗಳು ಹಟ್ರದಳು.. ಈ ಮೊದಲನೆ ಗು ಮಗಳೇ ನಮ್ಮ ವಾಚ 
ಕಂ ಪರಿಚಯಸ್ಕಳಾದ ಕೃಷ್ಣೆ "ರು. 
ಅಗಿ ಅವ. ಗಿರಗಾಂವದೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಇರು 
ಪ್ರಿದ್ದರು ಅನರ ನೆರೆಯಲ್ಲಿಯ€ ಮಶೆಟ್ಬಂದು ಮನೆಯ ಅಟ್ಟದ 
ಮೇಲೆ ಶಿನಂನುಪಂತ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂಟ ಹೆಸರಿನ ಗೃಹಸ್ಮನು 
ಇರುತ್ತಿಬ್ಬನು ಅವನೆ ಸನ್ನು ಪರಿಜಂದುವು ಭಾಗಿ €ರಥಿದೇವಿಗೆ 
ಆಯಿತು. ಅವಳು 'ಅಂತ೭ ಶರಣದ ಸ್ಪಭಾವದವಳಿದ್ದ ದರಿಂದ ಭಾಗೀ 
ರಧನೇದಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರೀತಯಿ:ಂಗ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು, ಓಂದು ದಿವಸ ಸ ಇಂಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗಂಡನೆ ಮಖದೆ 
ಅನಳು: -_ಗೋವಿಂದರಾಗುರ ಸಂಒಂಭದೆ ಮಾತು ತೆಗೆದಳು. 1ನ 
ರಾಮಪಂತನು ಪರೇಳದ ಪೋಷ್ಟಮಾಸ್ತರನಿ ನಸು. ಅವನಿಗೆ ತಿಂಗೆ 
ಳಿಗೆ ೫೦ ರೂಪಾಯಿ ಸ9ಬಳವಿತ್ತು. ಅವರು ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ 
ಫೋಷ್ತ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಆದರಂತೆ 
ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅನರಾದರೂ ಅನನ ನಿಷಯನಾಗಿ 


ಹಿ ಗೈಹಲೀಲೆ. 


ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು; ಆದರೂ ಅದು ನಿಪ್ಪಲವಾಯಿತು. 
ಕಡೆಗೆ ಅವರು ಹಿಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದರು. ಅದರಕ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಫಲ ದೊರೆಯಿತು... ಅವರು ಹಿಂದು ದಿವಸ 
ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ ಪೋಷ್ಟಆಫೀಸಿಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದರು; ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರದ ಟಕೀಟು 
ಗಳನ್ನು ಪಫೋಷ್ಟಆಫೀಸಿನ ಹೊರಮಗೆ ಲಿನೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಆ ಪೋಸ್ಟಿನ ಹತ್ತರನೇ ಎಲ್ಲ ಗಿರಣಿಯ ಕೂಲಿಕಾ 
ರರು ಇದ್ದೆ ದರಿಂದ, ಅವರ ಪತ್ರ ಬರೆಯೋಣ, ತಾರು ಮಾಡೋಣ, 
ಅರ್ಜಿ ಮತ್ತು ಮನಿಳರ್ಡರ ಕಳಿಸುನ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳು ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನೆ ಕಡೆಗೇ ಬರಹತ್ತಿದವು. ಈ ಉದ್ಯೋಗದಿಂದ ಗೋವಿಂ 
ರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರಾಪಿ ಯಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಓಕೀಟಿ ಮಾರಿದ 
ಕನೊಶನ್‌ ಸಹ ಬರಕತ್ತಿತು. ಇದರಿಂದ ದಿನಾಲು ೧೨೬ಣೆ- 
೧ ರೂಪಾಯಿಯ ವರಿಗೆ ಪಾನ್ನಿಯಾಗಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನೆ ಬಡತನವು ಹಿಂಗಿತು. 

ಅವನೆ ಈ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೆಲಸವು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಅವನ ಸಂಸಾರವೂ 
ಬೆಳೆಯಿತು... ಸದಾಶಿವನೊ, ಯಮುನೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಶಿವರಾಮಪಂತರಿಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮತ್ತೊಂದು ಊರಿಗೆ 
ವರ್ಗವಾಗಿ ಅಪರ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪೋಷ್ಟ ಮಾಸ್ತರನು 
ಬಂದನು. ಅವನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಗೋನಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಆಫೀ 
ಸಿನ ಆನಾರದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವದು ಕೂಡ ದುಸ್ನರವಾಯಿ.ತು! 

ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು ತನ್ನೆ ಈ ಸಂಸಾರದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಮುಗಿ ಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಗೆರು ಉಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ಯಮುನೆಯು ತಾಯಿಯ ಹತ್ತರ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಮುದ್ದು ಮಾತು 








ಗೆ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೩೭. 


SSS 


ಗಳಿಂದ: ಅವ್ವಾ, ಅಪ್ಪ ನು ಬಂದಲೆ (ಕೇ)? . ಅವ್ವಾ, ನಾ 
ಊತಾ ಮಾದಿದೆ ಅವ್ವಾ, ಪಾಸಾನ್ನ ತೊತ್ತಿಲಾಗ ಯಾಷತ್ತ 
ಹಾಕತೀಯ? ಎಂದು ಕೇಳಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತರ 
ಎಳೆದು ಅವಳೆ ಬಾಯನ್ನು ಹರಿಸಿ, ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಗೋಪಿ 
ಕಾಬಾಯಿಗೆ: __ «ಗೋಪಿಕಾಬಾಯಿಯವರೇ, ಕೆಲಸ ಹೋಗಿ 
ಇಂದಿಗೆ ೧। ವರ್ಷಗ ದವು; ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸ ಸಿಗದ್ದರಿಂದ 
ಅವರ ಮನೆಸ್ಸು ಅಸ್ವ ಮ ವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿಶ್ನಪ ಪ್ರಯ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರು; ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು ಆಗೆಂತೂ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೨೦-೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ, ಹೊಟ್ಟೆ-ಬಟ್ಟೆಗೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನೀವೇ 
ನೋಡಿರಿ; ೧೦ ರೂ. ಮನೆಯ ಬಾಡಿಗೆ, ೩ ರೂ. ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವ ಖರ್ಚು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೧೦-೧೨ ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳು, 
ಎಣ್ಣೆ, ಕಟ್ಟಿಗೆ. ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರದ ಸಾಮಾ 
ನುಗಳನ್ನು ಪೂದ್ವಿಸಬೇೇಕಾದರೆ ಸಾಕು-ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಹುಡುಗರ ಅರಿವೆ. ಅಂಚಡಿಯ ಖರ್ಚು ಬೇರೆ; ಇಷ್ಟು 
ಖಚಿ ನೆ ಬಾಟುಗೆಳಿರಲು, ಈಗೆ ೧॥ ವರ್ಷಗೆಳನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ 
ಕಳೆದೆನೆಂಬದು ದೇವರಿಗೇ 1ೂತ್ತು!'' ಹೀಗೆಂದು ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದು ದೀರ್ಥವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು: 


«ಈಗೆಂತೂ ಈ ನನ್ನ ಬಾಣಂತಿತನದ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರ ಜೀವವು 
ತೀರ ಸಣ್ಣಾಗಿದೆ!'' 


ಗೊಟ "ಆಗೆದೇನು ಮಾಡೀತು? ಬಾಣಂತಿತನನೆಂದರಿ 
ಸರ್ವಸಾಭಾರಣವಾದ ಮಾತೇ? ನೀವು ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳೊಳಗಿಂದ 
ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಹಡೆದು ಎದ್ದಿ ರೆಂಬುವದು ಸುದ್ಧೆವವೇ ಸರಿ! 
ಆದರೆ ಮಿಂಚಿ ಹೋದ ಮಾತಿಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು? ರಾತ್ರಿಯು 


ಸ ಹಲಲ 


ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಕೂಸನ್ನು ಶೊ! ಲಲ್ಲಿ ಖಾಕಿ ಕೆಲಸನನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಬಿಡೆ ನೀಣ. 

ಕೆಲ ಹೆನಿತ್ಮಿನೆ ಮೇಲಿ ಗೊ ಕಾಬಾಗಯಯ ಕೂಸನ್ಮೊ 
ತೊ್ಟಿಲೊಳಗಿ ಹಾಕಿದಳು; ಮತ್ತು ಹುಡಿ) ಓಇಯಂ!ಲ್ಟಿ 
ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ: ಹಾಗಿ ಬೀವಿಯಗಿರೇ, ಹೆಸರೇನು 
ಇಡಬೇಕು?'' ಬಂದು ಕೆ(ಳಿಎಳು 

«ನಿನಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ'' 

ಭಾಗೀಂಥಿ(ದೇನಿಯನರೇ, ಇಪ್ಟೇಕೆ | ಯುಎನ್ನು ಕಳಸೊ 


ಭು 


ಬರಿ? 
೪ 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ € ಬಿಕ್ಕೆ ಸಬಾಶಿವ ನೊ ಮುಂದೆ ಒಂದು. 
«ಅವ್ವಾ, ಹೆಸರಿ: ಏನು ಇಗಬೆಳೆಂಬದನೆ ನಂಟು ಹೇಳಾ? 
ತಂಗೆವ್ವ ನೆಂದು ಇಡ್ರಿ!'' 
ಆ ಮೇಟಿ ಭಾಗೀಂಥಿದೇವಿಂಟು ಮೆಲ್ಲನೆ (ಸೀಬಿ ಕ ಎಂದು 
ಹೆಸರು ಇಟ್ಟಿ ಬಡಿರಿ' ಎಂದು ಅಂಬ, ಶೂಟರ್ಲೆ ಗೂ ಳಂ 
ಇಯಿಯು, "ಸಾವಿತ್ರಿ ಉಜೆಟ್ಟಿ ಟ್ಟ ಬಗೆ ಜರ ಎಂದು ಊಸಿನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ *ದೆರಿ ತೊಟ್ಟಿ ಲಕ್ಕ ಚ ಒಕ ಟೋ ಗುಳ 
ಪದವನ್ನು ಹಾಡಿದಳು ಬ ಮನೇಲೆ ಭಾಗೀರೀದೇವಿಯೆ ಹತಗ 
ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡಿ ತಮ್ಮ ನಂನೆಗೆ ಹೊರಟು ಯೋ 
ದಳು. ಆಗ್ಗೆ ರಾತ್ರಿಯು ಹನ್ನ್ನ-ದು ಹೆ ಟೆದಿತ್ತು. ಸುಖು 
ರಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಾಗೀ 'ದೇನಿಯು ಚಟ್ಟ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹರಕು ಗಾದಿಯನ್ನೆ ಹಾಸಿದಳು; ಆದರೆ ಈ 
ಹೊತ ಕೊಟ್ಟ ಅವನ್ನ ಕಟ್ಟಿ ಬ್ರ ರೀದ ಗಾದಿಯು '0ಡಿಸಲಲ್ಲ; ಅದ್ಪ 
ರಿಂದ ತೊಟ್ಟಿಲನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಸೋಡೆಗೆ ಆನಿಸಿಟ್ಟು ಹಾಸಿಗೇ ಹಾಸಿ 
ದಳು. ಆದರೆ ಆ ತೊಟ್ಟಿ ಲವು ಒಳ ಹಳೇದೂ ಜಡವಣ ಇದ್ಗದ 


Nm ಕ 





ರಿಂದ ಆ) ಬನ್ನು ಸುರಿಸೆ ವ ಮುಂದೆ ಅದರ ಒಂದು ಮೊಳೆಯ ಸಡಿ 
ಲಾಸ ಬೆಳಗೆ ಉತ್ತು; ಅಗೆತ ಆರು ಯುರ ಲಳ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಬಧಿರಾತಿಯಾಗುಸ್ತೆ ಬಹ ಸೆ ಕಯೆಲಿ ನುಣ ಮಿಣಿ 
ಯಗ ಉರಿಯುವ ದೀನ ಎಂಬುತ್ತ ಸಸೆಬಿತ್ತು. ಹುಚಗೆರಿಗೆ 
ಗನ್ನು ನಿದ್ದೆ 
ಗೇ) 


ಅಂಗೈಮೇಲೆ ಗೇ) 


ಕುಕ್ಕಿಸ್ಸು ಬಗ್ಗಾ ಬರೂ ಭಾಗೀರಲದೇನಿಯು 
ನಾಡುತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
ಎಡಿ ಣಿ 
ಚಿಕ್ಕೆ ಮಗೆವಾರ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತುದಿಯು ಕೊಬೆಯ ಮೇಲೆ 
ದ್ದೆ ಹತಿ ಪ ಖಗಿಶ: ಬಾಗಿರಣ ಗು ಪತಿಯ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಿ 
ಈ 


4 


ಇಟ್ಟೂ ಕಣ೦ಚ) ₹30 


ಸುತ ಕಲಿತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದ-ಸಲ್ಲದ ವಿಚಾರಗಳು 
ಬಂದ: ಚಿರು ಕ೬ಪಗ”ಂದಿಸ್ತು  ಸಣಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಗೊಟಕೆ ಒಟ್ಟಿ ಗೆಂಡಸೆ ಅಂಗಿಯೆ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯದೋಗೆಲು ಅದನ್ನೇ 
ಎನೆಯಿಕ್ಕದಿ ನೀ ಬೊಸ್ತಿದ್ದಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಮೆಣಲ್ಲಿಯ ದಿ(ಪವು 
ನಂದಿಹೂ( ಇದಿ: ಸುನೆಯಲ್ಲ ಗಾಧಾಂಧಃಕಾರವು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಆಗೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಬಿಬ್ಬಂತೆ « ಫಟ್‌'' ಎಂಬ ಸಪ್ಪಳವಾ 
ತು 0 ಕೂಗಲೆ ಉ.ಮ.ಸೆಯು ಚೀರಿ: “ಅಯ್ಯೋ! ನ್ಯಾ 
ತ 0 ತಬ್ಬಿ" ಬಗೆ ಬಿದ್ದೆ 

ಭಾಗಿ(ರಥಿದೇನಿಗೆ ಸಪ್ಪಳವ್ರ ಳಾತರಡೆಂಬದು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ಜದ ಹುಡಿಗೆಯು ಟೀರಿದ್ದರಿಂದ್ರ ಅವಳು ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೊರೆದರು. ಕೊಡಲೇ ""ಅವ್ವಯ್ಯಾ! 
ಹ.ಡಿಗೆ.ಯ ಮೈವೆ ಮೇಟಿ ತೊಟ್ಟಿ ಪ್ರ ಬಿದ್ದಿರುವಛಲ್ಲ!1'' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದಳು 

ಆ ತೊಟ್ಟಲದ ಮೇಲ್ಭಾಗದ ಮಣಿಸಿದ ಮೊಳೆಯ ಆ 
ಹುಡಿಗೆಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತೂತು ಬಿದ್ದಿತ್ತು; 


ಮತ್ತು ಕೆಳಭಾಗೆದ ಸಿಂದು ಹ್ಸೂ ಮಳೆಯು ಬನಿ ಇವಳೆ 


೪೦ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
ಹೊಬ್ವಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟತ್ತು! ಅದರ ಒಳ್ಳೆಯಿಂದ ಅ ಹುಡಿಗೆಯು ನುಗ್ಗು 
ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರದನ್ಪಿ ಮಾತೇ ಬಂದಾದವು. 
ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡ್ಡೀ ಕೊರೆದು ನೋಡಲು, 
ಸದದ ಸಂಗತಿಯು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಯಮುನೆಯ ಮೋ- 
ರೆಯು ರಕ್ಕದಿಂದ ತೊಯ್ದೆದ್ದು, ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳೆಗಿಂದಲೂ 
ರಕ್ಕವು ಧಾರೆಗೊಂಡು ಹರಿಯುತ್ತಲಿತ್ತು ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು 
ಹೌಹಾರಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚಿಟ್ಟಿನೆ ಚೀರಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾ 
ಶಿವಸೂ, ಕೃಷ್ಣೆಯೂ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಜದರುತ್ತ ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ "ಅವ್ವಾ-ಅವ್ವಾ' ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ ಅಳಹತ್ತಿದರು 
“ಅಯ್ಯೋ ಯಾರಾದರೂ ಬೇಗನೆ ಹಿಡಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಮಗು 
ವಿನ ಜೀವ ಉಳಿಸಿರಿ? ಹಾ! ಫಾತವಾಯಿತು! ಘಾತವನಾ 
ಯಿತು!!” ಎಂದು ಭಾಗೀರಧಿಚಿೀನಿಯು ಹಿಂದೇಸವನೆ ಹದರ 
ಹತ್ತಿದಳು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ನೆಸುರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಕಾಂತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಹು ಭೀಕರವಾದ ಆಕ್ರಾಂತವು ನಡೆ 
ಯಿತು. ಈ ಹೃದಯದ್ರಾನಕವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯಪರು ಎಚ್ಚತ್ತು ಹಡಿ ಬಂದರು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಂದಿನವನು ದೀಪ 
ಹಿಡಿದು ನೋಡಲು ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಯಮಂ 
ನೆಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಎಚ್ಚರವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿತ್ತ. ಬಂದವರು 
ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ತೊಟ್ಟಲವನ್ನು ದೂರ ಸರಿಸಿ ಇಟ್ಟರು. 
ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆತಂದರು, 
ಅವನು ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಘಾಯಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅವಳ ಜೀವಿತದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿರಾತೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಿದನು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಘಾಯಗೆಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ: "ಗೋವಿಂದರಾಯರು ಎಲ್ಲಿರುವಕು?' 
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ಎಂದು ಕೇಳಹತ್ತಿದರು; ಆದರೆ ಅವರು ಇನ್ನೊ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಅದರೂ ಇಂಥ ಆಸರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವ 
ರನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರಾರು? 

ಆ ಇಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೆರೆಮನೆಯ ಗೋಸಿಕಾಬಾಯಿಯರತಿ 
ಆ ಗಾಯ ಹೊಂದಿದ ಹುಡಿಗೆಯ ಹತ್ತರವೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಸಾಪ! 
ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಷ್ಟು ಶೋಡನೀಯವಾ 
ಗಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನೆ _ವಾಚ5ರೇ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಬೆಳಗೆ 
ಮುಂಜಾನೆ ಯಮುನೆಯ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಡದಂಥ ಜ್ವರ ಬಂದವು. 
ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬಬು ಅವಳ ಸಣ್ಣ ಜೀವನಕ್ಕೇ 
ಗೊತ್ತು! ಮುಂಜಾನೆ ಮತ್ತೆ ಡಾಕ್ಟರನು ಬಂದನು. ಅವನು 
ಹುಡಿಗೆಯ ಗಾಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ, ಔಷಧದ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಭಾಗೀ 
ರಥಿದೇವಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅತಿ ಕರುಣಾಜನಕ ವಾಯಿತು... ಹಿಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಂಡನ ಚಿಂತೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡಿಗೆಯ 
ಅತ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು! ಹೀಗೆ ಕೆರೆ-ಬಾನಿಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗಿ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಇಬ್ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಸನಿಸಿಪಡಕೊಡಗಿತು ಮರುದಿವಸ 
ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಸುಳುವೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗೆ ಭಾಗೀ 
ರಥಿಡೀವಿಯು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ನೀರು ತಂದು ಗೋಪಿಕಾಬಾಯಗೆ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಗೆಂಡನ ಗೊತ್ತು 
ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು, ಅಬೆರಂತೆ ಗೋಪಿಕಾ 
ಬಾಯಿಯ ಪತಿಯಾದ ಹರಿಭಾವು ಎಂಬವನು ನೆರೆಹೊರೆಯ 
ಮಿತ್ರರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಪೋಲೀಸ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು. ಇಕತ್ಮ ಕಡೆಗೆ 
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ಹರಿಭಾವುವು ಫೋಲೀಸಸ್ಕೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುದ್ದೀ ಮುಚ್ಚ 
ಸಿದನು. ಆಗ ಅವನು ಗೋವಿಂದರಾಯನೆ ಮೈಬಣ್ಣ, ವಯಸ್ಸು; 
ನಿಲುವಿಕೆಗೆಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಫೌಜದಾರನು: “ನೀವು ವರ್ಣಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಇದೇ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಪೋಲೀಸರು ಇಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಅ ಪ್ರೇತವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದರು. 
ಆ ಪ್ರೇತದ ಅಪ್ತೇಷ್ಟರು ಶೋಧ ಮಾಡುತ್ತ ಬರಬಹುದೆಂದು 
ಸಂಜೆಯ ವರಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟದ್ದೆವು; ಆದರೆ ಯಾರೂ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಪಂಚರ ಸಮಕ್ಷಮ ಆ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆವು ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನ ವಕಿಗೆ ನೀವು ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಿರಿ? 
ನಿಮಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ?'' 

ಹರಿಭಾವುವು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸರ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನು ಅನಂತರ ಸತ್ತನನು ಜೀವ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಏನು 
ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂಬದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆಂದು ಫೌಜದಾರ 
ಸಾಹೇಬನು ತನ್ನಿ ಸಂಗೆಡ ನಾಯಕ, ಜಮಾದಾರರನ್ನು ಕರ 
ಕೊಂಡು ಹರೀಭಾವೂನೆ ಸಂಗಡ ಅವರಿದ್ದ ಓಣಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಆಗೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಆಕ್ರೋಶವು 
ನೆಡೆದಿತ್ತು. ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಉಸ್ಪಿಕ್ಕಿ ದಂತೆ ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ 
ಪೋಲೀಸ ಪಾರ್ಟಯೆೊಂದು ಬಂದು ನಿಂತಿತು ವಾಹಕರೇ, 
ಭಾಗೀರಫಿಡೇನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತಿಯ ಮರಣದ ಸುದ್ದಿಯು ತಿಳಿ 
ಯಲು; ಅವಳ ಗೆಕಿಯು ಏನಾಗಿರಬಹುದು? ಹರ ಹರಾ! ಇಂಥ 





ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ಸ್ನ 








ಭಯಂಕಂವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು 
ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ ಬರಲಾಗೆದು!! 
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ಕಾಲನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಗಾಧವಾದದ್ದು! ಅವನೆ ಕಾರ್ಯವು 
ಅಬಾಧಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಗೆತಿಯು ಹಿದಗಿ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಭಾಗೀಂಥಿದೇವಿಯು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಇರುವ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದಾದರದಲ್ಲಿ ೨ನೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ ಹಿಣಿಯೊಳಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ 
ಹಿಂದು ಸಣ್ಣ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಗೊತು, ವರಾಡಿದಳು. ಈ ಹೊತ್ತಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಗೊೋಪಿಕಾಬಾಯಿಯೂ, ಆ ಶಿಣಿಯೊಳಗಿನ ಉಳಿದ ಜನರೂ 
ತಮಂಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಇರಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗರು ತೀರ ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದ ಡರಿಂದ, ಭಾಗೀ 
ರಥಿದೇವಿಗೆ ತಾನೇ ದುಡಿದ ಹೊರತು ಗೆತ್ಯಂತರನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಬಹಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ, ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದ ಮತ್ತು ಮನಮುಟ್ಟ 
ದುಡಿಯುವ ಹೆಂಗೆಸಾಗಿದ್ದಳು ಇದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ಎರಡನೆ 
ಯವರ ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕಿ, ಕುಟ್ಟುವ-ಬೀಸುನ ಕಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕಾಲ ಕಳೆದಳು; ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳ 
ಪಕ್ಕೆಯನ್ಲಿ ನೋವು ಉಂಟಾಗಿ, ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಆ ಕಷ್ಟಕರವಾದ 
ಕೆಲಸಗಳು ನೀಗೆದಂತಾದವು ಮುಂಡೆ ಬರಬರುತ್ತ ಅವಳಿಗೆ 
ಹೃದಯವಿಕಾರದ ರೋಗವುಂಟಾಯಿತು ಈ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಸುಖವೆಂದರೆ, ಅವಳ ಹರೇಮಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಲಗ್ಗೆ 
ವೊಂದು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಜರಗಿದ್ದು. ಅವರ ಮನೆಯ ಮಗ್ಗೆಲಿಗೇ 
ಸದಾಶಿವನ ಮಾಸ್ತರನೆ ಮನೆಯಿತ್ತು ಅವನು ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯ 
ಬಡತನವನ್ನೂ, ಸದಾಜಾರವನ್ನೂ ಕಂಡು ತನ್ನೆ ಗುರುತಿನವನಾದ 
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ಒಬ್ಬ ನಿನೇಕ ಅರುಣ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಅವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿದನು. 

ವಾಚಕ ಮಹಾಶಯರೇ! ಈ ಮಾತಿಗೆ ೧-೨ ವರ್ಷಗಳಾಗಿ 
ಹೋದ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಯು ಈ ಹೊತ್ತು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ 
ಇರುವದು. ಆದರೆ ನೀವು ಇದು ವರೆಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಸಂಗೆತಿಯ 
ಮೇಲಿಂದ, ಇನ್ನೂ ಸಹ ಆ ದುರ್ದ್ವ್ಯವಿಯಾದ ಕುಟುಂಬದವರ 
ದುಃಸ್ಥಿತಿಯು ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಿರಬಹುನು. ಎಸಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ 
ಮೇಲಿಂದ ಆ ಅನಾಥ ಕುಟುಂಬದನರು ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಎಂಥ 
ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಬಹುನೆಂಬದು ವಾಚಕರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. 
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ನೆಂದು ಹ ಕರಣ, 


Sy 
ತಾಳಲಾರದ ವೇದನೆ. 


ಮಾಸ್ತರರ ಹತ್ತರ ದುಡ್ಡಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕೈಂದು 
ಮುಂಜಾನೆ೧ಗು ಬೋಹಿನಿಂದ ಪನವೇಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಶಿೇ(ಪತ 
ರಾಯರು ಈ ಹೊತ್ತು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ವರ್ಗೆವಾದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಿವಸವು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ತಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಈ ಹೊತ್ತು ರಜೆಯನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಸದಾಶಿವನಾದರೂ ಇವತ್ತೇ ಊರಿಂದ 


ಗೈಹಲೀಲೆ ೪೫ 


ಬರುವನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತಿ ತ್ತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವರು 
ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಊಟಿನನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸದಾಶಿವನು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಇಬ್ಬರ ಊಟವಾಗಿ ಹೊರಗಿನೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಕುಳಿತು, ಶೀಪತರಾಯರು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಸ ಸ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು; ಆದಕೆ ಅನರು ಕೇಳಿನ್ಸಕ್ಕೆ ಪಾಪ! Fee 
ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನು? ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬೀಗೆನಿಗೆ ತಿಳಿದಕೆ 
ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸೀತು; ಮತ್ತು ಅಕ್ಕನಿಗಾದರೂ ಅತಿಶಯ ದುಃಖ 
ವಾದೀತೆಂದು ನೆನಿಸಿ, ಅವನು ಇದರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವನೆ ನಿಜವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೇಮದ ಜನರ ಭೆಟ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಂದ. ಈ ಗುಟ್ಟನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿ ಡುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ ತ್ರೀಪತರಾಯರು ಕೇಳುವದೊಂದೇ ತಡ, 
ಅವನೆ ದುಃಖವು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೊರಚಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಗೆಂಟಲ-ಶಿರ 
ಗೆಳು ಉಬ್ಬಿ ಬಂದವು. ಅವನು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಶೀಪತರಾಯರು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನೆಗೊಳಿಸಿ:- 
«ಬಾಳಾ ಸದಾಶಿವಾ, ಹೀಗೆ ಕೈಕಾಲು ಕಳಕೊಳ್ಳಬೇಡ! ಈ ದಿವಸ 
ಗಳೇನು ಹೀಗೆಯೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೀನೇ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ತಾಯಿಯು ತನ್ನ 
ಜೀವವನ್ನು ಸನಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ನೀವೇ 
ಹೀಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಹತ್ತಿದರೆ ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯ ಗೆತಿಯು 
ಏನಾದೀತು?'' 

ಸದಾಶಿನನು ದುಃಖದಿಂದ ನೆಡುಗುವ ಸ್ವರದಿಂದ: -ಅವ್ವನೆ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಕಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು ಈಗಂತು 
ಅವಳ ಪಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರ ಶೂಲೆಯೆದ್ದು, ಕೈಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುನಷ್ಟು ತ್ರಾಣವು ಕೂಡ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 


೪೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಟ್ರಕ್‌ಪರಿೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಇತ್ತು; ಅದೂ ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವ್ವನ ಪ್ರಕ್ಸುತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷೀಣವಾಗುವದನ್ನು ನೆನ್ನೆ ಕಡೆಯಿಂದ ನೋಡುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಸಹ ಅತಿ 
ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು! ಆದರೆ ಅವರಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು. ಕಡೆಗೆ 
ಕಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವ ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗೆರ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಣ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ನನಗೆ ೫೦-೬೦ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಅದೇ ದುಡ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ನಾವು ಇಷ್ಟು ದಿನಸಗೆಳವರೆಗೆ ಹ್ಯಾಗಾ 
ದರೂ ಕಾಲ ಕಳೆದೆವು; ಆದರೆ ಮೊನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರ ಬಂದ ದಿವಸ 
ವಂತೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಡಚಣಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಕವಲ್ಲ. 

“ಎಲಾ ಇವನ! ನೀನು ನನಗೆ ಹೀಗೇಕೆ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ? 
ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದಾದಮಟ್ಟಗೆ ೮-೧೦ ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಕಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೆ ನು; ಅದರೆ ನೀವು ಅದಂಂತೆ ಪತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವಿರಿ!'' 

ಹ್ಯಾಗೆ ಬರೆಯಲಿ? ನಿಮಗಾದರೂ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪಗಾರ 
ವೆಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ? ಅವತ್ತಿನ ದಿನಸ ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೊ ಅವರ 
ಸುಖ-ದುಃಖದ ಮಾತುಗೆಳು ನಡೆದಿದ್ದವು. ಸದಾಶಿವನೆ ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ ಅವನೆ ಮನೆತನದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀಪತರಾಯನು 
ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಯಾಕಂದರೆ ಆಗ್ಗೆ ಅವನ ಹತ್ತರ 
ಹತ್ತೇ ರೂಪಾಯಿಗೆಳು ಉಳಿದಿದ್ದವು. ಈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಾ 
ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಹೆಂಡತಿಯ ಬಾಣಂತಿತನದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ರೂಪಾ 
ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚಾಗಿದ್ದವು. ಇರಲಿ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟುವದಾದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಮರುದಿವಸವೇ 


ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ ೪೭ 


ಹಗೆಲು ಹನ್ನೆರಡು ಗೆಂಟಿಯ ಹಡಗದಿಂದ ಮುಂಬೈಗೆ ಹೋಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ ಮರುದಿವಸ ಶ್ರೀಪತರಾ 
ಯನು ಬಂದರದ ತನೆಕ ಹೋಗಿ ಹಟಕೀಟು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟು, 
ಸದಾಶಿವನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎಂಟು ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಇಟ್ಟನು; ಮತ್ತು 
ನಾನು ನಾಳಿನ ದಿವಸವೇ ಹೊಸ ಜಾಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಹಾಜ 
ರಾಗುತ್ತೀನೆ ನಾತದು ನೆನ್ಮ ಸಗಾರವಾಗುವದ;; ಆಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ 
೨೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಉಳಿದ ೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನನ್ನ 
ಖರ್ಚಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನಿಮಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ರೂಪಾ 
ಯಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹಿಡಿಯದೆ ಅದ 
ರಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಾನು ಏನಾದರೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸುವೆನು. ಈಕೆಯ ಬಾಣಂತಿತನದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ನೆನ್ನೆ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆ ಇತ್ತು; 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ವರ್ಗವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರುಪಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಬೋಟು ಬಿಡುವ ವೇಳೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೀಪತ 
ರಾಯರು ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಯ್ದು 
ಇಟ್ಟರು. ಆ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಷಯ 
ಜಪ್ಪಿಸಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ, ಅವನು ಅವಳಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ "ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 
ಕೂಡಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬೋಟು ಬಂದರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಂದೆ ಸಾಗೆತೊಡಗಿತು. 

ಆಗೆ ಮಳೆಗಾಲನಿದ್ದದರಿಂದ ಬೋಟಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಟ್ಟಣೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸದಾಶಿನನು ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಟ್ಟಿ ಸ್ಥಳದ 





ಕ 
ನ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದ್ದನು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 


೪೮ ಗ್ರಹಲೀಕೆ. 





ಆ ಅಕ್ಕ-ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಮಾತು-ಕಥೆಗೆಳು ನಡೆದಿದ್ದ ವು. 
ಲಗ್ನೆವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ್ವಾಬಾಯಿಯು ಅತ್ತೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎರಡೂವರೆ 
ವರ್ಷಗೆಳಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಸಹ ತವರುಮನೆಯನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಈ ಗಾದರೂ ಶೀಪತರಾಯರಿಗೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ವರ್ಗೆವಾದ್ದರಿಂದ, ಅವರು ಅವಳನ್ನು ತವರುನುಸೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನೇನೊ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಮ್ಮ 
ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗಿರುವದೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ಪೂರಾ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ದೀವಳಿಗೆಯ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಎರಡು ದಿವಸದ ರಜೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ತವರುಮನೆಯ 
ವರ ಭೆಟ್ಟೀ ಕೊಡಿಸಿದ್ದರು. ತವರುಮನೆಗೆ ಒಂದಿಗುವದೆಂದರೆ 
ಕೃಷ್ಣಗೆ ಇದೇ ಮೊದಲನೇ ಸಾಕಿಯಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ತಾನು 
ಹೋಗುವದರಿಂದ ಬೇನೆ ಬಿನ್ನ ತನ್ನ ವ:ನುತಿಯ ತಾಯಿಗೆ ತ್ರಾಸ 
ವಾಗುವದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದ ಕೂಡಲೆ ಅನಳ 
ಆನಂದವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕೃಷ್ಣೆಯೂ, ಸದಾಶಿವನೊ ಹೊರಟು ಬಂದದರಿಂದ ಮುಂಬ 
ಯಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾದರೆ ಎರಡು ತಾಸುಗೆಳ ಜಲಪ್ರವಾಸ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೊ ಜನರಿಗೆ ಸಮುದ್ರದ ಪ್ರವಾಸವು 
ತಡೆಯುವದಿಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಹಾಡಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ: ಇಯಿತು 
ಅವಳು ನೊದಲು ಕಲಕಾಲ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆದಳು. ಮುಂದೆ 
ತೀವ್ರನೇ ಅವಳ ತಲೆ ತಿರುಗೆತೊಡಗಿತು ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಳಮಳಿಸಹತ್ತಿತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬರತೊಡಗಿಸು ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ತನಗೆ ಓಕರಿಕೆ ಬರುನಡೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. 
ಆಗೆ ಅವಳು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅವನು 
ಅನಳಿಗೆ ನೀರಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 





7] ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೪೯ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಾದೆ 
ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣೆಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತಡೆಯುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟ 
ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ಒಮ್ಮೆ ಕಾರಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅದರ ಸಂಗೆಡಲೇ 
ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಶೂಲಿಯೆದ್ದು, ಅದರಿಂದೆ 
ಅವಳು ನಿಶ್ಲೇಸ್ಟಿ ತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸದಾ 
ಶಿವನು ಗಾಬರಿಯಾದನು. ಆಗೆ ಅನರ ಹತ್ತರ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರವಾ 
ಸಿಕರು ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ ಕೃಷ್ಟೆಯು ಕಾರಿಕೊಂಡಲ್ಲಿಯೆೇ ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಜನೆರು ಹೇಸಿಕೊಂಡು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಸದಾ 
ಶಿವನೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀರು ಹಚ್ಚಿ ದನು. ಕೆಲವು ವೇಳೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅವಳು ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು; ಆದರೆ ಅವಳ ಹೊಬ್ಬೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಶೂಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಡಿಮೆಯಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆ 
ಶೂಲೆಗೆಳು ಹೆಚ್ಚಾಗೆಹತ್ತಿ ದವು. ಹಿಂದು ಗೆಳಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ, 
ತಾಯಿಯ ಭೆಟ್ಟಿಯ ನಿಚಾರದಿಂದ ಹಿರಿ-ಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದ ಅವಳ ಮೊಗೆ 
ದಾವರೆಯು ಈಗೆ ತೀರ ನಿಸ್ತೇಜವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿತು ಶೂಲೆ 
ಗೆಳು ತಾಳಲಾರದಷ್ಟು ಕಸುವಿನಿಂದ ಏಳಹತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು 
ಅಳುಮೋರೆಯಿಂದ ತನ್ನೆ ತಮ್ಮನಿಗೆ «ಸದಾಶಿವಾ, ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ನೆನ್ನೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಶೂಲೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ತಾಳಲಾರೆನು! 
ನನೆಗೆ ಏನೂ ತೋಚದಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಪಾಪ! ಸದಾಶಿವನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಕೃಷ್ಣೆ 
ಯಾದರೂ ಬಹು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲ ನೋವುಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಾಂತಿ 
ಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ ಒಬ್ಬ ಸಭ್ಯ (7) 
ಸ್ತ್ರೀಯು: ಬ ಹುಡಿಗೀ, ನಿನಗೆ ಓಕರಿಕೆ ಬಂಬರಿ ಸ್ವಲ್ಪ 


೫೦ ಗ್ರೆಹಲೀಕೆ ಸ 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಕಾರಬಾರಡಿ?. ಕೂಡುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೊಲಸು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ! ಇನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿ ಕೂಡಬೇಕು?'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಕೃನ್ನೆಯು ಆ ಹೆಂಗೆಸಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳು? 
ಅವಳದೇ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಕು ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಆಂದಮೇಲೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನೆಲ್ಲಿ? ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಿರುವ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಜ್ವಾಲೆ1ಳಿಂದ ಆವಳ ಜೀವವು ತೀರ ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ದೇಹವು ತೀರ ಹಣ್ಣಾಗಿತ್ತು ಅನಳು ಶೂಲಿ 
ಏಳುವ ಸ್ಥಳಗೆಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕೈಯಿಂದ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಏನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ! ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಗಿನಿಯ ಇಂಥ ಕಷ್ಟ 
ಕರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸದಾಶಿನನಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಕೊರಗೆಹತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡು 
ವನು? ಯಾವಾಗ ಮುಂಬೈಬಂದರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟೀವೆಂದು ಅವನು 
ಆತುರತೆಯಿಂದ ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ನಡುನಡುವೆ 
ಅವನು ಮೊರೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಬಹು ದೂರದ ವರೆಗೆ ನೋಡಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲೇನಿದೆ? ನೀರೇ ನೀರು! ಮುಂಬಯಿ ಬಂದರ 
ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಅರ್ಥತಾಸಿನೆ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು. 

««ಸದಾಶಿವಾ, ಬಂದರವು ಯಾವಾಗೆ ಬರುವದು?'' ಎಂದು 
ಕೃಷ್ಣ್ಣಯು ಅಳುಮೋರೆಯಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಶೂಲೆಗಳು ತಿ ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಏಳಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ, ಅವಳಿಗೆ 
ಅವುಗಳ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವಷ್ಟು ತ್ರಾಣವುಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವ 
ಳಿಗೆ ದಿವಸಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಇದು ಅವಳ ಪ್ರಸೂತಿಯ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಸಂಗವಾದ್ದರಿಂದ, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಶೂಲೆಗೆಳು ಯಾತರವೆಂಬದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಇದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಶೂಲೆಸಳು ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ, ಹೀಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ 








ಗೈಹಲೀಲೆ ೫೧ 





ಎಂದೂ ಹಿಚಿಕಿ ಹಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆ ಬಡ ಹುಡಿಗೆಗೆ ಈ ತರದ 
ಅನುಭವವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ! ಕಡೆಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಯಾದರೂ 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಚಾಂವು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂತು 


ಅವಳು ತೀರ ಭ್ರಮಿಷ್ಕಳಾದಳು. ಅಯ್ಯೊ! ಬಡಕೃಷ್ಣೆಯೇ! ನಿನ್ನೆ 
ಮೇಲೆ ಎಂಥ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿರುವದು? 
ಮುಂಬಯಿಬಂದರವು ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸಿಕರು 
ಇಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾಮುಂದೆ, ನಾಮುಂದೆ ಎಂದು ಗೆ ಭೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಹತ್ತಿದರು. ಈಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಮನಸಿಗೆ ಸ್ವಣ, ಧೈರ್ಯವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆದರೂ ಆಕೆಯ ಶೂಲೆಗೆಳೇನೂ ನಿಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ 
ಹಿಮ್ಮೆ ಆ ಬೋಟು ಮುಂಬಯಿಯ ಬಂದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತಾನು ಮುಂದೆ ಇಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಹತ್ತಿದನು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಇಳಿದು ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಸದಾ 
ಶಿವನು ಅಕ್ಕನೆ ಕೈಹಿಡಿದು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬಂದರದ ಮೇಲೆ 
ಇಳಿಸಿಕೊಂಡನು ಆಕೆಗೆ ಈಗೆ ನೆಡೆದಾಡುವ ತ್ರಾಣವು ಕೂಡ 
ಉಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಕೈರಾಣಾಗಿದ್ದಳು. ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಆವಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಹಿಡಿದು ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಳು, 
ಸದಾಶಿವನು ಆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು ಬೋಟನಿಂದ 
ಇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರದ ಹೊರಗೆ ತಂದಿಟ್ಟ ನ.; ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ 
ನ್ಹಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಗಾಡಿಯವನನ್ನು ಹಿದರಿ ಕರೆದನು ತಾವು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಬೋರಿಬಂದರ ಸ್ಟೇಶನ್ನಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನುಗೆಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಕನನ್ನು ರೈಲುಗಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರಾಯಿತೆಂದು 
ನೆನಿಸಿ, ಅನನು ವ್ಹಿಕ್ಟೋರಿಯಾದವನಿಗೆ, ಬೋರೀಬಂದರದ ವರೆಗೆ 


ಏನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಿ? ಎಂದು ಕೇಳುವವನಿದ್ದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 


೫೨ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ, 





ಕೊಂಡುಹೋಗುನಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 

«ಬೋರೀ ಬಂದರಕ್ಕೆ..._ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೈಲುಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ದಾದರಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಮುಂದೆ ಹಿಂದು ಎಕ್ಕಾ ಗಾಡಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋಣನಂತೆ.'' 

“ಸದಾಶಿವಾ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಗಾಡಿ ಹತ್ತುವ- 
ಇಳಿಯುವ ತ್ರಾಸವನ್ನು ತಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ! ನಾನು ಇನ್ನು ಈ 
ಬೇನೆಗೆಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಿನು!!'' 

“ಅಕ್ಕಾ, ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿ? 
ಹೇಳು.'' 

ಗಾಡಿಯವನು, ಈ ಅಕ್ಕ-ತಮ್ಮಂದಿರ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣೆಯು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬೇನೆಗೆಳನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮೈಮುರಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆ ಹುಡಿಗಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಬಹಳ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು 
ಅವನು ಶರ್ಕಿಸಿದನು ಗಂಡಿಯುವನು ಮರಾಟಾಜಾತಿಯವ 
ನಿದ್ದು, ಸುಸ್ವಭಾವದ ವ.ನುಷ್ಯನಿದ್ದ ನು. ಅನನು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ; 
"ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಯೋಗೆಬೇ(ಕಾಗಿದೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ದಾದೆರಕ್ಕೆ.”' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ಈ 
ಬಾಯಿಯವರಿಗೆ ಆಯಾಸವಾಗೆದಂತೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವೆನು.'' 

«ನೀನು ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನೇನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಿ?'' 

ನೆನ್ನೆ ಬಾಡಿಗೆಯು ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ; ಇದರ ಮೇಲೆ 
ನೀವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ ೫೩ 
ಹೂ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ ನೋಡಿರಿ, ಪಾಪಃ ಬಾಯಿಯವರಿಗೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಹ ಬರಲೊಲ್ಲದು!'' ಕೃಷ್ಣೆಯ ಈ 
ಕರುಣಾಜನೆಕಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಡಿಯವನೆ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಾ 
ಕರಗಿತು. ಆಂದಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಎಂಥ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರಬಹು 
ದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ವಾಚಕರೇ ಮಾಡಬೇಕು! 

ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಳೊಳ್ಳುವಾಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯು ಗಾಡಿಯವ 
ನಿಗೆ ""ಅಪ್ಪಾ ಈಶ್ವರನು ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ!'' ಎಂದು 
ಅಂತಿಃಕರಣಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೆದ್ದದಿತಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

ಗಾಡಿಯವನು ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣತನದಿಂದ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯ ತಗ್ಗು-ದಿನ್ನೆಗೆಳನ್ನೊ, ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿ, 
ಕೃಷ್ಣಗೆ ತೊಂದರೆಯು ಇಗೆದಂತೆ ಆದಷ್ಟು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಕೃಷ್ಣೆಯ ಒಳಗೆ ಕುಳಿತ ಕೂಡಲೆ 
ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಹತ್ತಿ ಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಳು ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ವರಿಗೆ ಅವಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ಒಂದು ತಾಸಿನೊಳಗೇ ಗಾಡಿಯು 
ದಾದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿತು. ಮನೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೊ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು; ಅದರೆ ಆ ಸಂತೋಷವು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಗಾಡಿಯು ಬಂದು ನಿಂತ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು: _- «ಅಕ್ಕನು 
ಬಂದಳು!'' ಎಂದು ಒದರುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು; ಗಾಡಿ 
ಯಿಂದಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಗಾಡಿಯವಫಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡ ಹೋದನು; ಅದರೆ ಅಪನು ಹಿಂದೇ ರೂಪಾಯಿ 
ಇಸಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಸು. ಇತ್ತ ಕೃಷ್ಣೆಯು 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಹೆಗೆಲ ಮೇಲೆ ಒಂದ: ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 


ಜಳ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 





ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದಳು. ಆಗೆ ಅವಳು ಅತಿ ದೀನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. 
ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ವೇದನೆಗಳಿಂದ ಅವಳ ಅರ್ಧ ಅರಿವೇ ಹಾರಿದಂ 
ತಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮಾಡಿ ಅವಳು ತಲೆಬಾಗಿಲದವರೆಗೆ 
ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದಳು; ಮತ್ತು ಆಯಾಸದಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 
ಅವಳು ಹಿಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಭಾಗೀರಧಿಡೇವಿಯು ಹೊರಸಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳ್ಳಿ ೭ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತಕ್ನಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಅಷ್ಟ 
ಕೊಳಗೇ ಕೃಷ್ಣೆಯು "ಅವ್ವಾ' ಎಂದು ಎಂಡು ಸಾರೆ ಹಿದರಿ ನಿಂತ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚರದನ್ಬ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು! 
೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 
ಠೀ 
ಕಠಿಣವಾದ ಕುತ್ತು. 
ಬನು ಸಸರ 

ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಭಾಗೀಂಥಿದೇವಿಯು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿ, ತಮ್ಮ ನೆರೆಯ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರಿಸಿದಳು; ಮತ್ತು ಅವಳು ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು:- « ಭಾಗೀರಥಿದೇವೀ, ಇದೇನು ದೊಡ್ಡ ಮಾತು? 
ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗೆದೆ ಮತ್ಯಾವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ? ಇದನ್ನು 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಕರ್ತವ್ಯವಾವುದು? ಇದರ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ನೀವು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಇರ್ರಿ. ನಾನು ಇದ್ದೇನೆ; ಆ ಬಾಬೂನೆ 
ಅನ್ವನಿದ್ದಾಳೆ; ಮತ್ತು ಅವರ ದಿನಹೋದ ಅಮ್ಮನೊ ಇದ್ದಾಳೆ. 
ಆ ಮುದುಕೆಯಂತೂ ಓಳ್ಳೆ ಪೋಕ್ತ ಮತ್ತು ಅನುಭವವುಳ್ಳವ 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೫೫ 
ಳಿದ್ದಾಳೆ; ಅಂದಮೇಲೆ ನೀವು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವದೇಕೆ?' ಎಂದು 
ಅಂದಳು 

ಹಾಗೆಲ್ಲರೆವ್ವಾ, ನಾನಂತೂ ಬೇನೆಯಿಂದ ಕೈಲಾಗೆದವ 
ಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನೆ ಪಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಏಳುವ ಶೂಲಿಗಳು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೇನೂ ಕಾಳಜಿ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ನೆನೆಗೆ ಮಗ್ಗ ಲಾಗಿ ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಸಾರೆ ಆ ಹಃಡಿಗೆಯ ಬಾಣಂತಿತನೆವು ವೊದಲನೇದು. 
ಅಂತೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಯೋಚನೆ ಎನಿಸಿದೆ? 

«ಏನೊ ಯೋಚಚಿಸಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣೆಯೆಂದರೆ ನಮಗೆ 
ಬೇಕಿಯೇ! ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆಯೇ ಅವಳು ಬೆಳೆದು 
ದೊಡ್ಡ ವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹೀಗಿರಲಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡದೆ 
ಮತ್ಯಾರು ಮಾಡಬೇಕು?'' 

ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾಯಿತು. ಅವಳ ದೊಡ್ಡ 
ಚಿಂತೆಯ ಹೊರೆಯು ಇಳಿದೇತಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನೆ ದುಗುಡವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು ಆದರೂ ಬಾಣಂತಿಯ ಪಥ್ಯ-ನೀರುಗೆಳ ಕೆಲಸವು 
ಚಿಕ್ಕವಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನೀಗುವದೋ-ಇಲ್ಲವೊಳ 
ಎಂಬದೊಂದು ನಿಚಾರವು ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು. 
ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಬೇನೆ ಬಿದ್ದು ಹಿಂದು ವರ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಈ 
ಅವಧಿ ಸುಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು. ಅವಳಿಗೆ ವಯಸ್ಸೇನೂ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಗ್ಲೆ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಬರೇ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂಬದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇರುವದು ವಯೋಮಾನದಿಂದ ನೋಡಲಾಗಿ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು 
ಬಲು ಜಾಣಳೂ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಉದ್ಯೋಗಿಯೂ ಆಗಿ 


೫೬, ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ದಳು. ಅವಳು ಕಸ, ವುಸುರೆ, ಎರಡೂ ಹೊತ್ತಿ ನೆ ಅಡಿಗೆಗೆಳನ್ನು 
ಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ, ಬೇನೆ ಬಿದ್ದ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ಆರೈಕೆಯನ್ನು 
ಕೂಡ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಇವತ್ತಿನ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗೆಳನ್ನು ಆವಳು ಬಲು ಹುರುನಿ 
ನಿಂದ ಮಾಡಿದಳು ಅವಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಗೆ ಬೇರಿ ಜೀಕೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು “ಅವಾ, ಈ ಮೂಲೆಯೆೊಳಗೆ 
ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರಸೂತಳಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಚೆಲೆಣೀ ಜಾಗೆ ಇರುವದು! ಅವ್ವಾ, 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಒಂದು ಅಡ್ಡ ಪಡದೆ ಕಟ್ಟುವೆನು; ಅಂದರೆ 
ಇದೊಂದು ಬಾಣಂತಿಯ ಕೋಣೆಯಾಗುವದು. ಅವ್ವಾ ಬಾಣಂ 
ತಿಯ ಕೂಸಿಗೆ ಎರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇ ನೀರು ಹಾಶುವೆನು'' ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಯು ಅವಳಿಗೆ "ಹೂ-ಹೂ' ಎಂದು ಉತ್ಮರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ಲಕ್ಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಮಗಳ ಬಾಣಂತಿಶನೆದ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. 

ಹಗೆಲಹೊತ್ತು, ಎರಡು ಬಡಿಯುವ ವೇಳೆ ಯಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟ 
ಕೊಳಗೇ ಹುಡುಗೆರು ಊರಿಂದ ಬರುನರಿಂದು ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಗೆ 
ನೆಂಬಿಗೆ ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಮೂರು ಹೆೊಡೆದರೂ ಹುಡುಗರು ಬರುವೆ 
ಲಕ್ಷಣವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಮಾತ್ರ ಒಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಒಳಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಎಡತಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು ಅಕ್ಕನೂ 
ಅಣ್ಣನೂ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಬರುವರೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಆತುರತೆಯುಂಟಾ 
ಗಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಗೆ ಹುಡುಗನು ಬಹಳ ದಿವಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಅಳಿಯಂದಿರು ಹಿಂದು ದಿವಸ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ವಿಚಾರವು ಬರುವದರೊಳಗೇ ವ್ಹಿಕ್ಕೋರಿಯಾ ಬಂಡಿಸು (ಗೆಡ 
ಗೆಡನೆ' ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 
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ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅಕ್ಕನು ಬಂದಳೆಂದು ಹಿದರುತ್ತ ಹೊರಗೆ 
ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯಾದರೂ ಮಗೆಳು 
ಬಂದ ಸುದ್ದೀ ಕೇಳಿ ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. 
ಆಸ್ಚರಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣೆಯು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಳು ಆಗೆ ಅವಳು ಎಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಳೆಂ 
ಬದನ್ನು ಹಿಂದಿನೆ ಪ್ರ5ರಣದಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದೇವೆ. "ಮಗಳೇ 
ಬಂದೆಯಾ?'' ಎಂದು ಭಾಗೀರಥಿನೇನಿಯು ಅನ್ನುವದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಪಡಸಾಲೆಯನ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣೆಯು ಎಚ್ಚರದೆಪ್ಪಿ ಬೀಳುವದಕ್ಕೂ 
ಗೆಂಟೇ ಬಿತ್ತು. 

ಭಾಗೀರಥೀದೇವಿಯು ಹೌಹಾರಿ ಹೊರಸಿನೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎದ್ದಳು, ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಜೋಲಿ 
ಹೋಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಸಕ್ಕವಳು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅನಳು 
ಜೋಲಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೈಯೂರಿದಳು. ಅಕ್ಕನು 
ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಚೀರಿದಳು. ನೆರೆಮನೆಯ 
ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯು ಶಿಡಿ ಬಂದಳು. ಬೇರೆ ಹೆಂಗಸರೂ ಬಂದರು. 
ಅವರು ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತ ಕೋಣೆಗೆ ಹಿಯ್ದು, ಸೀರೆಯ 
ಗೆಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಿದರು; ಹಾಗು ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಉಪಚರಿ 
ಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣೆಗೆ ಎಚ್ಚರ ಹುಟ್ಟತು; ಆದರೆ ಕೂಸು 
ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕದ್ದರಿಂದ ಬೇನೆ ಕಟ್ಟಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗೆ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಲು 
ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದಳು ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿನಸು ಬಾಣ 
ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಓಡಿದನು. ಅವನು ಡಾ ದಾದರಕರರ ದನಾಖಾನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಬ್ಬ ಮಹ 
ತ್ವದ ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಪರವೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಡಾಕ್ಟ 





೫೮ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ರರು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಇನ್ನೊ ಎರಡು ತಾಸು ಬೇಕು, 
ಎಂದು ಕಂಪಾವುಂಡರನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಒಳ್ಳೇ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದರಾಚೆಯ ಸಹಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಬ್ಬ ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌ ಡಾಕ್ಟರನು ದವಾಖಾನೆ ಹಾಕಿದ್ದು ಅವನಿಗೆ ನೆನ 
ಪಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಡಾ. 
ರಾಡ್ರಿಕ್ಸನು ತನ್ನೆ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಈ ಡಾಕ್ಟರನು ಹೊಸದಾಗಿ ಪಾಸಾಗಿದ್ದು 
ದೆವಾಖಾನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಐದೇ ತಿಂಗೆಳುಗಳಾಗಿದ್ದವು ಸದಾಶಿ 
ವನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ದವಾಖಾನೆಯ ಪಾವಟಗೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಡಾಕ್ಟರನು ಕೈಯೊಳಗಿನ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟಿನು ಸದಾಶಿವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೇಜಿನ 
ಹತ್ತರ ನಿಂತನು, ಹಿಂದೇ ಸವನೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ದಣಿದು ತೇಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಏನು ಮಾತಾಡಬೇ 
ಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ತೇಕುತ್ತ ನಿಂಶುಬಿಟ್ಟ ನು! 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಡಾಕ್ಟರನು- "ಎಲೋ, ನಿನಗೇನು ಬೇಕು?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು "ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಅಂದರೆ ನನ್ನು ಅಕ್ಕ 
ನಿಗೆ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕು ಪ್ರಸೂತಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ನಡೆ 
ಯಿರಿ. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮ ಫೀ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ'' 
ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಖುರ್ಚಿಯಿಂದ ಮೇಲ 
ಕೈ(ಳುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರು; ಅದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಅವರ ವಿಚಾ 
ರವು ಬದಲಾಯಿತು "ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿದೆ' ಅಂದಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಕಠಿಣವಾದ ಕೇಸು ಇರುತ್ತದೆ! ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಇಂಥ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ ೫೯ 
ಕೇಸನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ ಔಷಧೋಪಚಾರ ಮಾಡಿ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಾ 
ಡಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ಮೊದಲಿನ ಬಾರೆಯೇ ನನಗೆ ಅಪಯಶ 
ಬಂದರೆ. ಜನರು ನನ್ನ ಕೈ ಗುಣಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಡದೆ ಬಿಡರು; ಮತ್ತು 
ನಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸುರುವು ಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಇದ 
ರಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ತಗೆಲಡಿ ಇರದು! ಎಂಬ ವಿಜಾರಗಳು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಅವರು ಮತ್ತೆ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತರು. 
ಡಾಕ್ಟರರು ಏಳದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾಶಿವನು ದೀನ ಸ್ವರ 


ದಿಂದ «ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, " ದಯಮಾಡಿ 
ನಡೆಯಿರಿ'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಅಂಗೆಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, 


"ಹೂ, ಹಿಳ್ಳೇದು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೂಸು ಅಡ್ಡಸಿಕ್ಕು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು?'' 

ಸದಾಶಿವನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು ಆಗೆಂತೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬಾರ 
ದೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು; ಯಾಕಂದರೆ ಕೇಸು ನಿಜವಾಗಿ ಕಠಿಣವಿದ್ದ 
ದರಿಂದ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದು ಅನರು ಪೂರಾ 
ಮನೆಗೆಂಡರು. ಅವರು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಸದಾಶಿವ 
ನಿಗೆ ಪುರುಸೊತ್ತಿಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬ 
ಬೇಗೆನೇ ನಡೆಯಿರಿ, ಎಂದು ಗೆಡಿಬಿಡಿಯನ್ನು ನಡಿಸಿದನು. ಆಗೆ 
ಅನರು ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಲಾಕಿನು! ಎಂದು ಅಂದರು ಆದಕ್ಕೆ ಸದಾಶಿನನೆ: -ಡಾಕ್ಟರ 
ಸಾಹೇಬ ತಾವು ಬರುವ ವರೆಗೆನಾನು ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ] ಕೂಡ್ರು 
ತನೆ ನೀವು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ. ಒಲ್ಲೆವೆನ್ನ ಬೇಡಿರಿ; ನಿಮ್ಮ ನೀ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 


ಅಂದನು. 








೬0 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ 
ಕಡೆಗೆ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಇದ್ದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರು «ಈ ಕೇಸು 
ಕಠಿಣವಾದದ್ದೂ ಮತ್ತು ಗೆಂಡಾಂತರದ್ದೂ ಅಡೆ ನಾನು ಇನ್ನೊ 
ವರೆಗೆ ಇಂಥ ರೋಗಿಯ ಔಷಧೋಪಚಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನೆ ಒಳ್ಳೇ ಇಣನೊ, ಅನುಭವಿಕನೂ ಆದ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಒಬ್ಬ (ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫ್‌ 
ಸಿಕ್ಕರೆ ನೋಡು. ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಹಿಂದು 
ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆರಾಮ ಅನಿಸೀತು.'' ಹೀಗೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಎದ್ದು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಔಷಧವನ್ನು ತಯಾರಿಸಹತ್ತಿದರು. ಅವರು ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಕಂಪಾ 
ವುಂಡರನನ್ನು ಇಟ ಸ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅವರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ಅಷ್ಟಕ್ಕಷ್ಟೇ ಇತ್ತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೊ ಮಾಡಿ ದವಾಖಾನೆಯ 
ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನಷ್ಟು ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾ 
ಶಿವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ನಿರಾಶೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೇನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ 
ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರರ ಹಾದಿಯನ್ನು ಆತುರತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿರುವರು. ನಾನು ಡಾಕ್ಟರರಿಲ್ಲದೆ. ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು, ಎಂದು 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿರಲು, ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಸ್ವತಃ 
ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಔಷಧದ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಅವನೆ ಮುಂಜಿ ತಂದಿ 
ಟ್ವರು; ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಹೋಗು ಈ ಔಷಧವನ್ನು ಹೋದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸೀತು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಬೇರೊಬ್ಬ ಡಾಕ್ವರರನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಮಿಡ"ವಾ 
ಯಿಫಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಎಂದು ಅಂದರು. 
ಸದಾಶಿವನು ಔಷಧದ ಕೊಕ್ಕವನ್ನು ಕೊಡಹೋದನು; 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೬೧ 
ಅದರೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಇಸಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಧಾನೆ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸದಾಶಿನನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅವನು ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಇನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಯಾತನೆಗಳು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಗೆಳು ಡಾಕ್ಟರರು ಬರುವದರ ಕಡೆಗೇ ಇದ್ದವು. ಇನ್ನು 
ಡಾಕ್ಟರರು ಬಂದೊಡನೆ ತನ್ನೆ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನೆಂದು ನೆರೆ 
ನಂಬಿ ತನಗಾಗುವ ಅಸಹ್ಯ ವೇದನೆಗಳನ್ನು ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡು ಕೃನ್ನಯು ನೀರಬಿಟ್ಟ ನೊನದಂತೆ ಹಿದ್ದಾಡುತ್ತ ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ಧಳು. ಕಡೆಗೆ ಸದಾಶಿನನೊಬ್ಬನೇ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ತೀರ ನಿರಾಶರಾದರು ಸದಾಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರು ಬಾರದೆ ಇದ್ದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತಾನು ತಂದ ಔಷಧವನ್ನು ದುರ್ಗಾಬಾ 
ಯಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ತುರ್ಗಾಬಾ 
ಯಿಯು "ಇದು ನಿದ್ರೆಹತ್ತಿ ಗುಂಗು ಬರುವ ಔಷಧನಿದ್ದೀತು!' 
ಎಂದು ಅಂದಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಳಮಳಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಕೃಷ್ಣೆಯು ದುರ್ಗಾಬಾಯೂ, ಆ ಔಷಧವನ್ನು ನನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡಿರಿ! ಬೇಕಾದಂಥ ಹಿಷಧನಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕುಡಿಯುತ್ತೆ ನೆ; 
ಆದರೆ ನಾನು ಈ ದ 8ಖವನ್ನು ಮಾತ, ತಡೆ ಸುಲಾರೆನು!'' ಎಂದು 
ಆರ್ತಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನ ಈ ದೀನವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿನನೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತಣ್ಣೀರು ಹೊಯ್ದ ಂತಾಯಿತು. ತಾನು ಏನು ಮಾಡಿ 
ದರಿ ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾದಾಳು? ಎಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಸದಾಶಿನನು ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆತು 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ವೈಮೇಲಿನ ಅಂಗಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಡಲು ಸಹ ಅವಕಾಶ ದೊರಿತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಬೋಟಿನೆ 





೬೨ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ 

ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ಅವನೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಿಳೇ ಕೊಟು ಹೊಲ 
ಸಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಉಟ್ಟ ದೋತರವಾದರೂ ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದು, 
ಬೋಟನಿಂದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗದ್ದಲದನ್ನಿ 
ಎರಡು ಮೂರು ಕಡೆಗೆ ಹರಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಇರಲಿ. ಅವನು 
ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿರಲು, ನೆರೆಮನೆಯ ವಾಮನರಾ 
ಯರು ಅವನ ಸನೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, "ಸದಾಶಿವಾ, ಡಾಕ್ಟರರು ಬಂದ 
ಕೀನು'? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಆಗ್ಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಅವರಿಗೂ ಡಾಕ್ಕ 
ರರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಾಮನರಾಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು ಅವರು ದಾದರ 
ದೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ಗಿರಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 


ಜೋಡಿಸುವ (111007) ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಸ್ವಂತದ ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹಿಪ್ರ 


ತಿನ ರಜೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವರ ಪತ್ನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದಳು; ಆದರೆ ಆನರಾದರೂ ಏನು ಮಾಡುವರು? ಅವರು ಭಾಗೀ 
ರಥೀದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ":ಸದಾಶಿನನು ಇದೇ ಈಗೆ ಡಾಕ್ಟರ 
ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವನು ನೀವು ಏನೊ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇ 
ಡಿ೨ಿ' ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಧೈರ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರು. 
ಸದಾಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರಿಲ್ಲದೆ ಬರಲು ವಾಮನೆರಾಯರು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ 
ವಕೆಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, «ಸದಾಶಿವಾ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತರೆ ಏನಾಗುವದು? ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ 
ಉತ್ತಮ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವನೊಬ್ಬ ನು ಬರದಿದ್ದ 
ರೇನಾಯಿತು? ಮತ್ತು ಅವನು ಬರದೆ ಇದ್ದದ್ದೂ ಹಿಂದು ರೀತಿಯಿಂದ 
ನೆಟ್ಯಗೇೇ ಆಯಿತು! ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ 





ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೬೩ 
ಹಾಕುವದಕ್ಕಿಂತ, ತಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದು 
ಲೇಸು! ನಾನು ಆ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಎಳ್ಳ ಸ್ಕಾದರೂ ದೂಸಿಸಲಾರಿನು. 
ಹಿಳ್ಳೇದು, ಅದಿರಲಿ ನೀನು ಈಗೆ ಹೋಗು; ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಜಾಣ 
ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನನ್ನೆ ಮತವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, 
ನೀನು ಅಂಥಿಂಥ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ತರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಬಯಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಡಾಕ್ಟರ «ರಾಜೇ' ಇವರನ್ನೇ ಕರಿದುಕೊಂಡು ಬಾ ಈಗಿನ 
ದಿನಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಹೆಸರಾದ ಡಾಕ್ಟರನಿರುವನು. 
ಇನ್ನು ಹೋಗೆ), ತಡಮಾಡಬೇಡ ಅನನು ಬಂದನೆಂದರೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಐದೇ ಮಿನೀಟುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಈ ದೊಡ್ಡ ಕುತ್ತಿ 
ನೊಳಗಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡುವನು ಹೂ, ಹೋಗು ಬೇಗೆ-ಹೋಗು, 
ಈಗೆ ಮೂರುವರೆ ಗೆಂಟಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಇನ್ನು ೩ ಹೊಡೆದು 
೪೦ ಮಿನಿಟಿಗೇ ಹಿಂದು ಗಾಡಿ ಬರುವದು. ನೀನು ಈಗೆ ಹೋ 
ದರೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಬರುನಿ. 

"ಡಾಕ್ಟರ ರಾಜೆ' ಇವರ ಹೆಸರು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಧೈರ್ಯ ಬಂತು ಅವನು ಕೂಡಲೆ ವಾಮನೆ 
ರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ, ಆ ಡಾಕ್ಟರರ ಸರಿಯಾದ ವಿಳಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ದಿನವಹಿ (ಡಾಯರಿ)ಯಲ್ಲಿ ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ "ನಾನು ಮುಂಬಯಿಯ 
ನಾಮಾಂಕಿತ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದವನೇ 
ಸ್ಟೇಶನ್ನೆದ ದಾರೀ ಹಿಡಿದು ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಾರಿದನು. 





೬೪ ಗ್ರತಲ 





೬ನೆಯ ಪ ಪ್ರಕರಣ, 


rs 


ಇದಕ್ಕೆ ಭೂತದಯಯೆನ್ನ ಬು 
ರಾಜಾ ಜಾ ್ಯ 

ವಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ Se ಸಂಪತ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಮೆರೆಯುವ ಬೇರೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬನು ವಿದ್ಯೆ, ಯಶಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದನೆಂದರೆ ನಾವು ಒಳ್ಳೆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ಅವನ ಆದರ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು; ಮತ್ತು ಆವನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಏಳ್ಗೆ ಗಾಗಿ ಈ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ನಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟರು ಹೆಣಗೆ?ವರೆಂದು ನಾವು ಅಂತಃ 
ಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಬಯಸುವ 
ದಂತೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು; ಅವರು ಮಾತೃಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಕ್ಕುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಬಂದರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಳ್ಳೇ ಅಭಿಮಾನೆ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರ ಆದರ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವದಾದರೂ ಉಚಿ 
ತವೇ ಇರುತ್ತದೆ; ಅದರೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶಗಳಿಂದ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರಾಗಿ 
ಬಂದ ಜನರು ತಮ್ಮ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಉನ್ನೆತಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗುವ 
ರೋ, ಇಲ್ಲವೆ ಅವರ ಅವನತಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗುವರೋ ಎಂಬದೊಂದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ! ಯಾಕಂದರೆ ಇಂಥ ಜನೆರು ನಿಲಾಯತಿ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಕೂಡ ತಂದ ಅವಗುಣಗೆಳೇ ನಮಗೆ 
ಮುಳುವಾಗುವವು. 

ಡಾ. ರಾಜೇಯನರು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದ 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಡಾಕ್ಟರರಾಗಿದ್ದರು. ಅನರು ವೈದ್ಯಕೀ ವಿಷಯ 


9 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೬೫ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾನೀಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ತರದ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದರು. ಇವರು ವಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಮ್‌. ಡೀ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಬಂದವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಈ ಜಾಣರಾದ ಮತ್ತು ಹೆಸರಾದ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರ ಅಡ್ಡಹೆಸರು 
ಮಾತ್ರ "ರಾಜಿ' ಎಂದು ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಅವರ ನೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ತೀರ ಬಡತನೆದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. ಇವರು. ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾಗ್ಗೆ ಅವರ ಚುರುಕು: ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಬ್ಬ ಧನಾಢ್ಯ 
ನಾದ "ಕೊಡಸೆ ದೊರೆಯು, ಕೇವಲ ಪರೋಪಕಾರ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ವಿಲಾಯತಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿದ್ಯೆಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದನು. ಡಾಕ್ಕರಸಾಹೇಬರು ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತು ಮುಂಬೈಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಮುಂಬಯಿ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಸನ್ವ್ವಾ ನೆ ಮಾಡಿದರು; ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟ್ರ ರ ಸಾಹೇಬರಾದರೂ 
a ಬಡವರಿಗೊ ಸರತಿಯ ತಮ್ಮ ಅಪೂರ್ವ 
ಜ್ಞ್ಞಾನದ ಲಾಭವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು. ಸ್ವದೇಶದ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಸ (1) ವಚನೆ ಕೊಟ್ಟರು, 

ಡಾಕ್ಟ ರಸಾಹೇಬರ ಈ ನಿಶ್ಚ ಯಾತ್ಮ ಕವಾದ ವಚನೆಗಳನ್ನು ತ 
ಈ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಹ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಏಳ್ಗೆ ಯು 

ತಪ್ಪದೆ ಆಗುವಡೆಂದು ನಾವು ಪೂರಾ ನಂಬಿದ್ದೆ ವು! ಅದಕೆ ತ 
ಇಚ್ಛಿ ದಂತೆಯೇ ಅವರು ನೆಡೆಯುವಷ್ಟು ಸುಬುದ್ಧಿ ಯು ಅವರು 
ಕಲಿತು ಬಂದ ವಿಲಾಯತೀ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಆದಕೆ 
ಶಾವು ನಿಲಾಯತಿ ಎಮ್‌. ಡೀ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾದವರಿರುನೆ 
ನೆಂಬ ಮಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ದರಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅವರು 
ಪೂರಾ ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟರು! ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಕರಸಾಹೇಬ 
ಜಿಗೆ ಒಂದು ಮಿನುಗುವ ಪವನವನ್ನೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಹೊರತು ಅವರು 


೬೩ ಗೆ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ರೋಗಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಖುರ್ಚಿಯಿಂದ ಏಳದಾದರು; ಆದರೆ 
ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಮುಂಬೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಬಗ್ಗೆರ ಮೇಲೆ ಮನುತೆ 
ಯಿದ್ದ ಮತೆ. ಬ್ರ ಡಾಕ್ಟರರು ಎನ್‌. ಡಿ ಯಾಗಿ ಬಂದು, ಬಡ 
ಪರಿಗೆ ಫೀ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬಷಭನನ್ನು ಕೊಡುವರೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯು ಇವರಿಗೆ ಕಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನಮ್ಮ ಡಾ. ರಾಜೇ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದು ಖಾಸಗಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ನೀವು ಹೀಗೆ 
ಕಡಿಮೆ ಧೀ ತಗೊಂಡು ವ್ಹಿಜೀಜಿಗೆ ಹೋಗುವದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಯೋ 
ಗೈತೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವದು, ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಬರೆದು ತಿಳಿಸುವರು. ಇದೊಂದು "ಅವ್ಯಾಪಾರೇಷುವ್ಯಾಪಾರ 
ನ್‌ಲ್ಲವೇ?' ಮತ್ತು ನೀಚ ಬುದ್ಧಿಯು ಕಳಸಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ ದಂತಾಗೆ 
€ಬ್ಲ್ಬನೇ! ಇಂಲಿ ಸಂತೆಯ ನಾಲ್ಕು ಹೊಡೆಯುವ ವೆಳೆಯಾಗಿ 
ತ್ತು ಡಾ ರಾಜೇಯವರು ತನ್ನು ಭವ್ಯವಾದ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಅನರ ಎದುರಿಗೆ ಕಲವು ಖುರ್ಚಿಗೆಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ವಏಿಳು-ಖಂಟು ಜನೆ ರೋಗಿಗಳು 
ಕ)ಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಭಾಟಿಯಾ ಕುಲದವರಲೂ, ಹಿಬ 
ಫಾರ್ಸಿ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಆಂಗ್ಲೆ ಯುವತಿಯೂ 
ಇದ್ದರು. ಆಗ್ಲೆ ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ನ ಆಂಗ್ಲೆ ಯುವ 
ತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವಳ ರೋಗಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಇಷ್ಟರೊಳಗೇ ಸದಾಶಿನನು ಹಿಳಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಸ್ಮಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರಿ ಜನೆರು ಕುಳಿತಿರುವರೆಂಬ ಎಚ್ಚರವೇ ಅವನಿಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ 

ಕೂಡಲೆ ಸದಾಸಿವನು ಡಾಕ್ಟರರ ಮೇಜಿನ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತು:-ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುನೆನು. ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ಕೇಸು 





ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ ೬೭ 
ಇರುವದು. ನಾನು ತಮ್ಮ ಫೀ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ತೀವ್ರವೇ ಬರ 
ಬೇಕು'' ಎಂದನು 
«ಒಳ್ಳೆದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ.'' 

ಇಷ್ಟೇ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟು ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಸದಾಶಿವನ ಕಡೆಗೆ 
ಮಿಕಿ-ಮಿಕಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು ಅವನು ಹಮ್ಮಿ ಂದೊಮ್ಮೆ 
ಮೇಜಿನೆ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೆನಿಸಿತು. ಸದಾಶಿವನೆ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗೆಳು ಬಲು ಹೊಲಸಾ : 
ದ್ವರಿಂದ, ಇನನು ಯಾವನೆ ಲ ಗಿರಂ ಯ ಕೂಲಿಉರನಿರಬಹು 
ಬೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು ಮತ್ತೆ ಅನನು ಮೇಜಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಡಾಕ್ಟಗನು ಅವನಿಗೆ «ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಡೆಯಿರಿ ಈ ರೋಗಿಗೆಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಾದ ಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವೆನು.'' ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ 
ಕುಳಿತ ಆಂಗ್ಲೆಯುವತಿಯ ಕಡೆ! ಮತ್ತಿ ಹೊಂಳಿದರು. ಡಾಕ್ಟರ 
ಸಾಹೇಬರು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡುವದಿಲ್ಲೆಂದುತಿಳಿದು, 
ಸದಾಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ತೆರವಾದ ಖುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಅನನು ಕುಳಿತ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟರರು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ಈ ಹೊಲಸು ಉಡುಪು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕೂಲಿಯವನೆ ತಮ್ಮ ಬೇರೆ ಧನಿಕರಾದ ಕೋಗಿ 
ಗೆಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅನರು ತಮ್ಮ ಹುಬ್ಬುಗೆಳನ್ನು ಗೆಂಟಿಕ್ಕಿದರು; ಆದರೆ ತಮ್ಮ 
ಅಂಬೋಣವನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಸಮಯವಿದಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವರು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಆ ಆಂಗ್ಲೆಯುವತಿಗೆ ಪ್ರಿಸ್‌ಕ್ರಿಪ್ಶನ್‌' ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟ 
ಮೇಲೆ ಅವಳು ಎದ್ದಳು ಅದಾದ ಮೇಲೆ ನೆಂಬರಿನೆ ಪ್ರಕಾರ 





ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಭಾಟಿಯಾರೋಗಿಯು ಡಾಕ್ಟರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಖುರ್ಚಿ 
ಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸದಾಶಿವನ್ನ 
ಎದ್ದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. «ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ಅತಿ 
ಅವಸರದಲ್ಲಿರುವೆನು. ರೋಗಿಯು ಬಹಳ ಗೆಂಡಾಂತರದಲ್ಲಿ........ ತಿ 

ಇಷ್ಟು ಅನ್ನುವದರೊಳಗೇ, «ಹೂ, ತಿಳಿಯಿತು, ನೀವು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಪಾಳಿಯು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು”' ಹೀಗೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಆ ಭಾಟಿ 
ಯಾನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ ಹತ್ತಿದರು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗೆಳೆಂದಕೆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಯುಗೆಗೆಳಂತೆ 
ತೋರಿದವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಆ ರೋಗಿಗೆ :ಪ್ರಿಸ್‌ಕಿಪ್ಶನ್‌' 
ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ, ಆವನೆ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತ ಫಾರ್ಶಿಗೃಹಸ್ಮನು 
ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಈ ಗಾದರೂ ಡಾಕ್ಟರರು ತನ್ನೆ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಅಕ್ಷಗೊಟ್ಟಾರಿಂದು ನೆನೆದು ಸದಾಶಿವನು ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, 
«:ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ಜೀವದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಸಂಗವಿರುವದು. 
ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರಸೂತಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕದೆ.” 

`«ನನಗೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತುಂಟು. ನೀವು ಹೀಗೆ ನೆನೆಗೆ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ತ್ರಾಸ ಕೊಡಹತ್ತಿದರೆ ದವಾಖಾನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕಾದೀತು!'' ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಕಣ್ಣು ಕೆರ 
ಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. 

ಸದಾಶಿವನು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತನು; ಆದರೆ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಗ್ಗೆ ಏನಾಗಿತ್ತೆಂ 
ಬದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ವ್ಯರ್ಥ ಹೋಗುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಏನಾಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು 
ನೆನೆದು ಅವನು ಅತಿ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡನು! ಮತ್ತು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೯ 


ಅವನು ಆಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಲಾರದೆ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವವನಂತೆ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ದೀನಸ್ವರದಿಂದ “ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲು ಬೀಳುತ್ತೈೇನೆ! ನನ್ನ ಸಂಗೆಡ ನಡೆ 
ಯಿರಿ. ನೀವು ಈಗೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು....'' 

“ನೀನು ಎಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಮನುಷ್ಯನಿರುವಿಯೋ! 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾರೆ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ನಿನ್ನೆ ಹಟವನ್ನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲ; 
ನಾನು ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೇನು'' 
ಸದಾಶಿವನು ದೀನನೆಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ:ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು ಈ 
ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಗುಣ 
ವಾಗಿ ಅವಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಗುವಳೆಂದು ಆವನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಅವನೆ ಆಶೆಗಳು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಹುಣಸೀ 
ಹಣ್ಣು ತೊಳೆದಂತಾದುವು! ಅವನು ಅಂಥ ಹತಾಶೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು; ಮತ್ತು ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು 
ಮಿನೀಟುಗಳಾದವು. ಸದಾಶಿವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಚಾರ 
ಗೆಳ ತಾಕಲಾಟವು ನೆಡೆದಿತ್ತು. ಅವನು ಹಿಂದೇಸವನೆ ಡಾಕ್ಟರರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇತ್ತ ಆ ಫಾರ್ಸಿ ಗೈಹಸ್ಕನು ತನ್ನ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಆಚೆಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭಾರೀ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದನು. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ನೆಗೆ ಮೊಗದವರಾಗಿ 
ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾಡೀ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದರು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗತೊಡಗಿತು; ಆದರೆ 
ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೆಕಂದಿನೊಡನೆ ಸದಾಶಿವನೆ ಎದೆಯ ನಾಡಿಯು 
ಧಡಧಡಾ ಎಂದು ಹಾರತೊಡಗಿತ್ತು. 

ಅನನು ಬರಬರುತ್ತ ಬಹಳ ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕಿಯಾದನು. ಡಾ. 








ಓಂ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


ಸಾಹೇಬರಂತೂ ಇನ್ನೂ ತನಕ ಬಹು . ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆ ತರುಣಿ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಹದಿನೈದು 
ಮಿನೀಟುಗಳಾದರೂ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಮುಗಿಯಲೊಲ್ಲದು! ಅಷ್ಟು 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ಎರಡು ಮೂರು ಸಾರೆ ತನ್ನೆ ಖುರ್ಚಿ 
ಯಿಂದೆದ್ದು ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತನು; ಆದರೆ ವೇಳೆಯು ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ 
ಅವನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊಯ್ದಾ ಡಹತ್ತಿದನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವದಾಗಲಿಲ್ಲ! ಅವನು 
ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ವಖಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು: ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು 
ನನ್ನ ಸಂಗತಿಗೆ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಕಿನಿಗೊಡುನಿರಿ? ನಾನು ಬಂದು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು? ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಸತ್ತು ಸಹ 
ಹೊ ಗಿರಬಹುದು....'' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ:""ಎಲೋ 
ನೀನು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವಿಯೋ, ದನವಾಗಿರುವಿಯೋ?'' ಎಂದು 
ಗೆದ್ದರಿಸಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಗೆಂಬೆಯನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಬಾರಿಸಿ 
ದರು. ಅದರ ನಾದಪೊಡನೆ ಒಬ್ಬ ಶಿಖಾಯಿ:ಯು ಹಿಳೆಗೆ ಬಂದನು 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾಶಿವನೆ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರು:..ಸಿಪಾಯ್‌, ಈ ಉಚ್ಚಾ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ದಬ್ಬಿಬಿಡು'' ಎಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 

ಶಿಸಾಯಿಯು ಅದರಂತೆ ಬಂದು ಸದಾಶಿವನ ಕೈಯನ್ನು ಐಡಿ 
ದನು. ಇಗೆ ಸದಾಶಿನನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 
ಹೊರಚಿಮ್ಮುವ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನು ಮೈಮೆರೆತನು. ಶಿಸಾಯಿಯು 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ಸಿಟ್ಟು ಹಿಡಿಯದಂತಾಯಿತು 
ಅವನು ಅತಿ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿ ಖುಚಿಯನನ್ನು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ತಿ ಡಾಕ್ಟರನ ಕಡೆಗೆ ಬಿರಿಗೆಣ್ಣುಗೆಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, «ನಿಮ್ಮ 
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ಪ್ರನೆ........” ಎಂದು ಬಾಯಿಂದ ಅನ್ನುತ್ತ, "ನೀನು ಡಾಕ್ವರನೋ 
ಕಲ್ಲೆ ದೆಯನನಾದ ಮಂಗೆನೋ?' ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈಯೊಳಗಿನೆ ಖುರ್ಚಿ 
ಯನ್ನು ಅವನೆ ಮೇಲೆ ಬಿಸಾಡತಕ್ಕವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಯುರೋಪಿಯನ್‌ 
ಗೈಹಸ್ಥನು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ದವಾಖಾನೆ ಸಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರೂ ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಕುಳಿತರು. 

ಇತ್ತ ಆ ಸಾಹೇಬನು ಸದಾಶಿನನನ್ನುದವಾಖಾನೆಯ ಹೊರೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು; ವಃತ್ತು ಅವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿದನು ಅವನೆಅಂತಃ 
ಕರಣಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಬ್ದಗೆಳು ಸದಾಶಿವನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿಡ್ಡೊಡನೆಯೆೇ 
ಅವನೆ ದ.ಃಖವು ಮತ್ತೆ ತುಂಬಿ ಬಂದು, ಅವನು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳ 
ಹತ್ತಿದನು ಸಾಹೇಬನು ಅವನಿಗೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ತನಳ ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಅಳಗೊಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವನೆ ದುಃಖಭಾರವು ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಡಿನೆಯಾಗುವದೆಂದು ಅವನು ನೆರೆನಂಬಿದ್ದ ನು. ಸದಾಶಿವನು 


ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಆ ಸಾಹೇಬನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅವನೆ 
ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿತ್ತು. 


ಆವನ ನಿರ್ಭಿಡೆಯ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ, ಅಂಗೆನಿಕ್ಷೇಪ 
ಮತ್ತು ದೀನ ಚರ್ಯೆಗೆಳೆ ಮೇಲಿಂದ ಅನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಗೆಂಡಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಹಬ್ಬ ಕೋಗಿಯು ಇರಬಹುದೆಂದೂ ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅನನು ಇಷ್ಟು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆ 
ಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಸಾಹೇಬರು ಊಹಿಸಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸಾಹೇಬನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸದಾಶಿವನೆ 
ದುಃಖದ ಉಕ್ಕು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆದ 





೭೨ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
ರಿಂದ ತುಸ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿತು. ಆಗ್ಲೆ ಸಾಹೇಬನು ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯು ಏನಿರು 
ವದೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗೆಡ 
ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವದು ಇದೇ ಮೊದಲನೇ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ವಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಸುಲಭ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಸದಾಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರ ಮೈಮೇಲೆ ಖುರ್ಜ ಹಿಗೆಯುವಷ್ಟು 
ಸಿಟ್ಟಗೇಳಬೇಕಾದರೆ ಎಂಥ ಸಒಲ ಕಾರಣಗೆಳಿದ್ದವೆಂಬದು ಆ 
ಸಾಹೇಬನ ಪೂರಾ ಅಕ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದಿತ್ತು. ಅವನು ಸ್ಸಣಹೊತ್ತಿನೆ 
ವಕಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಸದಾಶಿವನ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದಕೆ 
ಸಾಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಗಾಡಿಯು ನಿಂತಿ 
ತ್ತು. ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅನನು ಅದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಕೂಡಲೆ, ಸಾಹೇಬನು ಅದನ್ನು ಹಿಂದು ವಿನಿಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ 
ಸಲು ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕೆಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚರ್ಚ 
ಗೇಟ ಓಣಿಯೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಭನ್ಯವಾದ ಕಟ್ಟಡದ ಹತ್ತಿರ ಗಾಡಿ 
ಯು ನಿಂತಿತು. ಸಾಹೇಬನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಸದಾಶಿವನ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಅವನೆನ್ನೊ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡನು ಆ ಮೇಲೆ ಗಾಡಿಯ 
ವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರೂಪಇಯಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಸಾಹೇಬನು ಸದಾಶಿವ 
ನೊಡನೆ ಪಾವಟಗೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಆ ಕಟ್ಟಡದ ಮೊದಲನೇ ಅಂತ 
ಸ್ಮಿನ ಮೇಲೆ ನಿ? ಹೋದನು. ಅದು ಹಿಂದು ಯುರೋಪಿಯನ್‌ 
ಡಾಕ್ಟರನೆ ದವಾಖಾನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸಾಹೇಬರ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಮೇರೆಗೆ ನೆಮಸ್ಕಾರ-ಚಮತ್ಕಾರಗಳಾದ ಮೇಲೆ, ಸದಾಶಿವ 
ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದ ಸಾಹೇಬನು ಆ ಡಾಕ್ಸರನಿಗ ಆವನ 
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ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಹೇಳಿದನು. 
ಮುಂದೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಾಹೇಬರು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಏನೋ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಸದಾಶಿವನು 
ಹುಚ್ಚನ ಹಾಗೆ ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತು ಮುಗಿಯಲು ಸಾಹೇಬನು 
ಸದಾಶಿವನ ಹೆಸರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಮನೆಯ ನಿಳಾಸ ಬರಕೊಂಡು, 
ತನ್ನ ನಿಳಾಸದ ಕಾರ್ಡು ತೆಗೆದು ಅನನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ನು. 
ಅದನ್ನು ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಆ ಮೂವರೂ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದರು ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಬಾಡಿಗೆಯ ಮೊಟಾರವು ಹೋಗುತಲಿತ್ತು. 


ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಹಿಳೆಗೆ ಹತ್ತಿದಗು; ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವ 
ನೆನ್ನೆ ಹಿಳೆಗೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಆ ಸಾಹೇಬರು ನೋಟಾರದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಹಾಕಿದರು 


ತಮ್ಮಾ, ಈ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ಬರುವರು. 
ಇನ್ನು ನೀನು ಏನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ ಹೀಗೆಂದು ಸಾಹೇ 
ಬನು ಮೋಟರ ಡ್ರಾಯವ್ಹರನಿಗೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿದನು ಮೋಟರ ಗಾಡಿಯು ಹೊರಳು 
ವಾಗೆ ಸದಾಶಿವನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸಹಜವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತೂಗೆಬಿದ್ದ 
ಡಾಕ್ಕರನೆ ಫಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಅದರ ಮೇಲೆ -ಡಾ. 
ಪಾಯಸ್‌. ಎಮ್‌. ಡೀ. (ಲಂಡನ್‌)' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗೆಳಿದ್ದ ವು. 
ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮೋಟಾರು ಭರ್ರನೆ ಕಾಮಾ ಹಾಸ್ಪಿ 
ಟಲದ ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿತು, ಡಾ ಪಾಯಸ್‌ರು 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಹಿಳಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಲಮಗ್ಗೆಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ನರ್ಸಳು 
ನಿಂತಿದ್ದಳು ಅವರಿಗೆ ಡಾ ಸಾಹೇಬರ ಗೆರುತು ಹೆತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ 
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ಹಸನು ನ್ಯು ಖಯಾದಳು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಅವಳ ಹತ್ತ ರಹೋ 
ದೊಡನೆ, «ನನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಬಡ ಹಿಂದೂ ಸಿ ಸೀಯ ಕೇಸು 
ಬಂದಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ನೆನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ದೇಶೀ «(ನರ್ಸ' ಜೀಕಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಚ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ತಾಸಿನ ವರಿಗೆ 
ಹಬ್ಬ ಎತದ್ದೈ(ಿಯ ನೆರ್ಸಳನ್ನು 'ಳಸಿಕೊಡುವಿರಾ?'' ಎಂದು 

ಕೇಳಿದನು 

«`ಈಗ ಯಾನ ದೇಶ ನರ್ಸಳೂ ಕಲಸದ ಮೇಲಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಬಲು ಖೇದವೆನಿಸುತ್ತಡೆ; ಮತ್ತು ಬೇರೊಬ್ಬ 
ನರ್ಸಳನ್ನು ಕಳಿಸುವದು ನನೆಗೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನೆ ವರಿಗೆ ಅನಳು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಆ ಮೇಲೆ «ನೀವು 
ಓೀಗೆಯೆ! ಗಿರಗಾಂವಿನೆ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಏತದ್ದೇಶೀಯ ನರ್ಸರು ಸಿಕ್ಕಾರು' ಎಂದಳು. 

ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೋತ ಸರಗಳನ್ನು ಬಿಳಿಸದೆ ಡಾ 
ಸಾಹೇಬರು ಅವಳ ಆಭಾರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನೋಟಬಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು; ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಗಿರಗಾಂನದೊ 
ಳಗೆ ಹಾಯಿಸಿ ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಆಗೆ ಸುಮಾರು ಐದು 
ಹೊಡೆಯುವ ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಮಾರ್ಗೆದ 
ಎರಡೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದರು. ಗಿರಗಾಂವದ 
ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಅಂತಸ್ತುಗಳ ಶಕ್ಲಿನೆ ಇಮಾರತಿನೆ ಎರ 
ಡನೇ ಅಂತಸ್ತಿನ ಮೇಲೆ «ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿ, ಮಿಡ್‌ವಾ 
ಯಿಫ್‌, ಜೀ. ಎಮ್‌. ಸೀ'' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗೆಳುಳ್ಳ ಫಳಿಯು 
ನೇತಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಅದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರರು 
ಡ್ರಾಯವ್ಹರನಿಗೆ ಮೋಟಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ ಹೇಳಿದರು. ಮೇಲಿನ 
ಅಂತಸ್ರನಿಂದ ಹಾರ್ನೊನಿಯನುದ ಇಂಪಾದ ಸ್ನಂದೊಡನೆ 
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ಮಂಜುಳವಾದ ಗಾನಾಲಾಪವು. ಕೇಳಬರುತ್ತಿ ತ್ತು . ಡಾಕ್ಟರಸಾ 
ಹೇಬರು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಶಕೂಡ್ರಲಿಕ್ಕೆ' ಹೇಳಿ, 
ತಾವೊಬ್ಬರೇ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಹೋದರು. 

ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳತಿಯರೊ 
ಡನೆ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಮ್‌ ಬಾರಿಸುತ್ತ ' ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
ಆ ಕೋಣೆಯು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಹಿಳ್ಳೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಶೃಂಗೆರಿಸಿದ್ದರು. ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಚೀನದ ತರತರದ ಬಣ್ಣಗೆಳಿಂದೊ 
ಪ್ಪುವ ಹುಲ್ಲಿನೆ ಪಡದೆಗಳನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ರಾಜಾರವಿವರ್ಮನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ತೂಗೆಹಾಕಿ 
ಅವುಗಳ ನಡುನೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿದ ಹೂನಿನೆಗಿಡಗೆಳನ್ನು 
ಜೋತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒ೦ದು -ರಾವುಂಡ ಟೇಬಲ್‌? 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಕು ಖುರ್ಚಿಗೆಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯು ಹಾರ್ಮೋನಿಯಮ್‌ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದಳು ಅವಳ ಎದುರಿಗೇ ಮತ್ತೊಂದು ಔಷಧ ಕೊಡುವ ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಔಷಧದ ಶೀಶೆಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹಿಂದು ಕಪಾಟು ಇತ್ತು. 

ಡಾಕ್ಟರರು ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಹೋಗಿ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಬಾಗಿ 
ಲದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಆ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದ ಪಡದೆಯನ್ನು 
ಹಿತ್ಮಟ್ಟಗೆ ಸರಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಸುಶೀಲಾಬಾ 
ಯಿಯು ತನ್ನ ಗಾಯನವಾದನವನ್ನು ಅಸ್ಕಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಎದ್ದು 


ನಿಂತಳು; ಮತ್ತು ಅವಳೆ ಸಹಚರಿಯರೂ ಎದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ಸರಿದು ನಿಂತರು. 


ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿ ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫ ಅಂದರೆ ನೀವೇ 
ಏನೆ?” ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಕೇಳಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ 


ಓಟ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
ಹೌದು' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು. 

«ನಾನು ಡಾಕ್ಟರ ಪಾಯಸ್‌ನು'' ಹೀಗೆಂದು ಸನ್ಮಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಮುಂಜಿ ಮಾಡಿದರು. 

ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಹಸ್ತಾಂದೋಲನವಾದ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟ 
ರರು "ದಾದರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಡ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿರುವದು. 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರುನೆನೆ; ಆದರೆ ನೆನೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು 
ಒಬ್ಬ ವಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನೀವು ಬಂದಕೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗು 
ವದು. ಇದೊಂದು ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕೆಲಸವಿರುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕೆಲಸವೇ? ಮತ್ತು ಅದೂ ದಾದರದಲ್ಲಿಯೇ?'' 

“ಹೌದು. ಕೆಳಗೆ ಮೊಬಾರವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದಿ'' 

ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯು ಮೋರಿ ಸೊಟ್ಟಮಾಡಿ, ""ಆದರಿ 
ನನಗೆ ತಮ್ಮ ಗೂಡ ಬರಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು ಬಲು 
ವಿಷಾದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ೫॥ ಗೆಂಟಿಗೆ ಸ:ಯಾಗಿ "ಎಂಗೇಜ 
ಮೆಂಟ' (ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹೊಗೆವದು) ಅದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ.” ಎಂದಳು. 
ತಾ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. 

"ಒಳ್ಳೇದು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರಮ 
ಪಡಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮೆಯಿರಲಿ.'' ಹೀಗೆಂದು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 

ಅನರು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಗೆಳತಿಯು, “ವನಿಕೇ 


ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯವರೇ, ಇವರ್ಯಾವ ಸಾಹೇಬರು? ಇವರ 
ಹೆಸರು ಏನು?” 


""ಇವರೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರಿರುವರು. ಇವರ ಹೆಸರು 
ಡಾಕ್ಟರ ಪಾಯಸ್‌, ಎಮ್‌, ಡೀ. ಎಂದಿರುವದು '' 


ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೭೩ 
ನಾದ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದಾಕ್ನರರು ನಿಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೆ ಒಬರುವರೇ?'' 

“ಹೂ, ಬರದೆ ಏನು ಮಾಡ್ಯಾರು! ಅವರಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ! ಅಂತೆಯೇ ಶಾಂತಾಬಾಯಿಯವರೇ, ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಆ ಕಾಲೆಯೊಳಗೆ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಲಿಸುವ ಸೊಟ್ಟ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಾರೆ ಹೇಳು 
ವದು ಎರಡೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಒಳ್ಳು ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫ 
ರಾಗುವಿರಿ '' 

«ಅದಿರಲಿ ಬಿಡ್ರೇ! ಆದರೆ ಆ ಡಾಕ್ಟರನು ಏನು ಕಾರಣ 
ಬಂದಿದ್ದನು?” 

(ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದನು” 

«(ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇಕ?'' 

“ಪುಕ್ಕಟೆಯಾಗಿ ಯಾರು ಹೋಗಬೇಕು? ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ವಿಡೆಯಂತೆ! ಧರ್ಮ ಕರ್ಮ ನಮಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು? 
ದುಡ್ಡಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಬರುವದು!'' 

«ಆದೆಗೂ ಏನಾಯಿತು ಪಾಪ! ಬಡ ಹೆಂಗಸು ಇದ್ಳು ಕೂಸು 
ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಂತೆ! ನೀವು ಹೋಗಿದ್ದ ರೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುತ್ತಿತ್ತು.'' 

“ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕರೇನಾಯಿತು? ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? 
ಅಷ್ಟು ದೂರ ದಾದರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೈ ಸಹ ಪ್ರಾಸ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಮೊರೆ 
ಯೊಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಾರು ಹೋಗಬೇಕು?'' ಎಂದು ಸುಶೀಲಾ 
ಬಾಯಿಯು ಡೌಲಿನಿಂದ ಗೋಣು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದಳು; 
ಮತ್ತು ಕೂಡಲೆ ಮುಂದೆ ಮಾತು ಬೆಳೆಯಗೊಡಬಾರದೆಂದು ತನ್ನೆ 
ಹಾರ್ಮೊೋನಿಯಮವನ್ನು ಬಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸುರುವು ಮಾಡಿ, "ಹೂ, 
ಶಾಂತಾಬಾಯಿ, ಹಿಂದು ಉತ್ತಮ ಪದವನ್ನು ಅನ್ನಿರಿ .ಕ್ವ್ಯಕ್ವಿಂಗೆ' 


೬೮ ಗೈಹಲೀಕೆ. 
(ಹಾವಭಾವ) ಸಹಿತ ಅನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ನೋಡಿರಿ.'' ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

«ಯಾವ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಬೇಕು?'' 

ಅದಕ್ಕೇಕೆ ಇಷ್ಟು ವಿಚಾರ? "ಬಾರೋ ಪ್ರಿಯಾ ಬೇಗೆನೆ 
ಬಾ-ಬಾ,' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅನ್ನಿರಿ; ಇಲ್ಲನೆ ಮರಾಠಿಯ "ನಾಹೀ 
ನಾ ಬೋಲತ ನಾಥಾ' ಈ ಪದವನ್ನು ಅನ್ನಿರಿ. ಈ ಎರಡೂ 
ಹಾಡುಗೆಳಿಗೆ "ಟ್ಯಕ್ಟಿಂಗ' ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ ಇರುವದು. ಸುರುವು 
ಮಾಡಿರಿ. 

ಪ್ರಿಯ ವಾಚಕರೇ, ನೋಡಿದಿರಾ ಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು! 
ಅಸತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬಜೇಕೆಂಬ ಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲ 
ಡಗಿತೋ ತಿಳಿಯದು! ಜೀವಿತವು ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಿದ್ದರೂ ಜನೆರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಆ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡುನದಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಹಿಣ 
ಹೆಮ್ಮೈೆಯಕ್ಲಿಯೇ ಮೆರೆದು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಮಣ್ಣುಗೊಡಿ ಹೋಗು 
ವರು. ಇರಲಿ. ಮುಂದಿನೆ ಮಹತ್ವದ ಕಥಾಭಾಗದ ಕಡೆಗೆ 
ಅವಧಾನ ಕೊಡಿರಿ. 








೨.ಸೆಂು ಹ ಕರಣ, 


ಜವೆ ಬಿಸ 
ದೇವರಿಗೆ ದಯವಿಲ್ಲವೇ? 
ee ತೀತಾ 
ಮನೋಟಾರಗಾಡಿಯು ಬಾಯಖಳಾದ ಹತ್ತರ ಇರುವ 
"ನೆರ್ಸ್ನೀಸ"ಲಾಜ*'ದೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಯುರೋ 
ವಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ಯುಕೇಜಿಯನ್‌ ನರ್ಸೀಸ್‌ (ದಾಯಿಗೆಳು) 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ರ೯ 





ನಾಸ ನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ವಾಕ್ಸರ ಸಾರು ತಾಸು 
ದಿಂದಿಳಿದು, ಅನರು ಹಿಂದು ಇಮಾರತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು ಅದರ 
ಪಾವಟಗೆಗಳ ಹತ್ತರವೇ ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಫಳಿಯನ್ನೆ ತೂಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನರ್ಸಕ ಹೆಸರನ್ನೂ, ಅವಳು 
ಎಷ್ಟನೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾಳೆಂಬದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹಿಳಗೆ 
ಇರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವಳೋ ಎಂಬದರ ವಿಷ 
ಯಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಬರೆದಿದ್ದರು. ದಾ ಸಾಹೇಬರು ಅ 
ಫಳಿಯಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಯಾವ ನೆರ್ಸಳು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಕೊಂಡರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ «ಮಿಸ್‌ ಮೇರಿ ಟೆಂಪಲ್‌ 
ಸೆಕಂಡ ಫ್ಲೂ ಅರ, ಬೆಂಥ ರೂಮ್‌-ಇನ್‌''(ಮಿಸ್‌ಮೇರೀಟೆಂಪಲ"*, 
ಎರಡನೇ ಅಂತಸ್ತು ಹತ್ತನೇ ಖೋಲಿ, ಹಿಳಗೆ ಇದ್ದಾರಿ) ಎಂದು 
ಬರೆದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಓದಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಟಿಲಿಫೋನೆದ "ಬಟನ್‌ (ಗುಂಡಿ)' ವನ್ನು ಹಿತ್ತಿದರು. ಅವರು 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಟೆಲಿನೋನಿನೆಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮೂವತ್ತೈದು 
ವರ್ಷದ ಹಬ್ಬ ನರ್ಸಳು ವೇಗೆದಿಂದ ಪಾವಟಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದಳು. 
ಇಬ್ಬರದೂ «ಗುಡ್‌ ಈವ್ಜನಿಂಗೆ' ಎಂದು ನೆಮಸ್ಕಾರವಾದ ಮೇಲೆ 
ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ತಾವು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದರು; ಮತ್ತು ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯ ಹೀಗೆ ಅಡೆ. ಇದು ಒಬ್ಬ 
ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕೇಸು ಇದ್ದ ದರಿಂದ, ಯಾನಳಾದರೊಬ 
ದೇಶೀಯ ನೆರ್ಸ ಇಲ್ಲವೆ ನೀಡ್‌ ನಾಯಿಫ ಸಿಗಬೇಕೆಂದು ನೆನ್ನೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಯಾರೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕಂತೇ ನಾನು 
ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೆನು. ಇದು ಹಿಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೃತ್ಯ(Charity) 
ವಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಬರುನಿರೋ ಹೇಗೆಂದು ಕೇಳಲು, 
ಬಂದಿರುವೆನು. 
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೧ ಊಬರುತ್ತೀರೇನೆಂದು ಏಕೆ ಕೇಳುವದು? :ಚಾರಿಟ'ಯ ಕೇಸು 


ನೋಡುವದೇ ನನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯಿರಿ, 
ನಾನು ಈಗಲೇ ಬರುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಆವಳು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು 


ಐದು ಮಿಸಿಟುಗೆಳೊಳಗೇ ನರ್ಸಳು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದಳು. 
ಅವಳ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಾವೆಲ್ಲಿನೆಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ ಕೆಲವು ಅರಿ 
ವೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಚರ್ಮದ 
ಬ್ಯಾಗೊ(ಪಾಕೀಟು) ಇದ್ದವು ಅವಳು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಡಾಕ್ಕರರು 
ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ನೋಟಬಾರಿನೆಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೋಟಬಾರಿನೆವನಿಗೆ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ವೇಗೆದಿಂದ ನೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಮೋಟಾರವು 
ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವಸ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ದಾದರದ ಪೇಟಿಯ ಹತ್ತರ ಬಂದು 
ಮುಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಅದೇ ೫ ಗೆಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು ಪಾಪ! ಸದಾ 
ಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರ ಎದುರಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಬಾಯಖಳಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಗಾಡಿ ನಿಂತದ್ಬೂ, ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬ ನರ್ಸಳು ಬಂದು ಕುಳಿತ ಬಳಿಕ ಗಾಡಿಯು 
ಬಲು ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದರೂ ಅವು 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಂದರ ಕಡೆಗೆ ಕೂಡ ಅವನೆ ಪೂರ್ಣ ಲಕ್ಷ್ಯನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಯಾಕಂದಕೆ ಅವನು ಆತ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ ವಂಗ್ನೆನಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದನು; ಆದರೆ ತಾನು ಏನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬದು 
ಸಹ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಅವನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞ್ಯಾಶೂನ್ಯ 
ನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು! ಮೋಟಾರವು ದಾದರ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿನ ಹತ್ತರ 
ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಡ್ರಾಯಿವ್ಹರನು «ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕು?'' 
ಎಂದು ಹಿಂದುರಿಗಿ ಕೇಳಿದನು ಆಗೆ ಸದಾಶಿನನು ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಎಚ್ಚತ್ತನು ಮೊದಲು ಅವನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿರುವ 
ನರ್ಸಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಈ ಹೆಂಗೆಸು ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ 





11 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೮೧ 
ಯಾವಾಗೆ ಬಂದಳೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಹತ್ತರ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
ಬ್ಯಾಗಿನೆ ಕಡೆಗೆ ಅವನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿತ್ತು. ಇಷ್ಟರೊಳಗೇ ಹಂದರ 
ಖಂದೆೊಂದು ಸಂಗೆತಿಗೆಳು ಆವನಿಗೆ ನೆನಪಾಗೆಹತ್ತಿದವು; ಮತ್ತು 
ಅನನು ಭ್ರವಿಷ್ಯನೆಂತೆ ಡಾಕ್ಟರರ ಮೋಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತನು ಡಾಕ್ಟರರು. ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮನೋಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದರು; ಮತ್ತು ಆವನಿಗೆ «ನೀನು ಈ ಪರಿ ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗೆಬೀಡ; ನಾವು ಈಗೆ ದಾದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟ 
ದ್ಸೇವೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ ಇದೆ, ತೋರಿಸು.'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 


ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನ ಗೆಹನೆವಾದ ವಿಜಾರಗೆಳೊಳಗಿಂದೆ ಎಚ್ಚ 
ತ್ಮನು ಅವನು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದನು. ತಾವು ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರವೇ 
ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮುಟ್ಟ ದೆನೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ವೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಡ್ರಾಯವ್ಹರನಿಗೆ ತನ್ನೆ ಮನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು ಅಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಟಾರವು ಆವನ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 

ಸದಾಶಿವನೆ ಕೂಡ ಸಾಹೇಬನೂ, ಮಡನ್ನುನೂ ಬಂದ 
ದ್ಹನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬೀದಿಯೊಳಗಿನ ಜನರೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತರು. ವಾಚಕರೇ, ನಾವು ಇನ್ನು ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗೋಣ. ಅವಳು ಇನ್ನೂ ತನಕ ನಾವು ನೋಡಿದಾಗಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ತನೆಗಾಗುವ ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ವೇದನೆ 
ಗೆಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. 
ಅತ್ಯಾಬಾಯಿಯೂ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ, ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯೂ 
ಇನ್ನೂತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಸದಾಶಿನನ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಡೆಗೆ ನೆರೆ 
ಮನೆಯ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಿಲಿಕ್ಕೆ 
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ಕಳಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಹುಡುಗೆನು ಡಾ ದಾದರಕರರ ದವಾಖಾನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಂದನೆ; ಆದರೆ ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ 
ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆತಂದರು. ಅವಳು ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೊ ಬಗೆ ಹರಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ ಇಸ್ಟಾಗು ದರೊಳಗೆೇ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಮೋಟಾರಗಾಡಿಯು 
ಬಂದು ನಿಂತಿತು ಕೂಡಲೆ ಭಾಗೀರಧಿದೇನಿಯು, "ನೆನ್ನೆ ಸದಾ 
ಶಿವನು ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದನು.” ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಕೃಷ್ಟೆಯು ಹಿಂದು 
ಸಾರೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಡಾಕ್ಮರನು 
ಬಂದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿನ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ತರದ ಪರಿಣಾಮವಾಯಿತು. ಅವಳು ಹಿಂದು 
ದೀರ್ಫ ಕ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 

ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪ್ರೇಮಳ ಮತ್ತು 
ಮಂಜುಳವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ «ಸರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಹಿಂದಿಷ್ಟು 
ದೂರ ಸರಿಯಿರಿ. ತಂಗೀ, ಅಂಜಬೇಡಮ್ಮ್ಯಾ. ನೀನು ಇದೇ ಈಗೆ 
ಸುಖರೂಸವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಗುವಿ. ಕಾಬಾಸ್‌! ಬಹಳ ನೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಕುಳಿತಿರುನಿ! ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತ್ರಾಸವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಆದರೂ 
ಹೆದರಬೇಡ. ನಾವು ತಕ್ಕ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದೊದಗಿದ್ದೆ ೇವೆ'' 
ಎಂದು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಕೃಷ್ಣೆಯು ತನೆಗಾಗುನ ವೇದನೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು 
ಸೀರ ಮುದುಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು; ಮತ್ತು ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೆಂದೂ ಕೂಡ್ರತಕ್ಕದ್ಧಲ್ಲ; ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅಳೆಗೆ ಹಾಗೇಕೆ 
ಕುಳಿಕಿರುನೆಯೆಂದು ಕೇಳದೆ, ನರ್ಸಳು ಅವಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ 
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ರಿಸಿ ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣತನದಿಂದ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನೆ ಗದ್ದಲವನ್ನು 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಹಸ್ಮಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಕೂಡಲೆ ಕೃಷ್ಣೆಗೆ 
ಹಿಂದು ತರದ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಭಾವನೆಯುಂಟೂಯಿತು ತಾನು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಗುವೆನೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು 
ತರದ ನೆಂಬಿಗೆಯುಂಟೂಯಿತು; ಮತ್ತು ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರುಗೆಳು ಸುರಿಯತೊಡಗಿದವು. ನರ್ಸಳು ತನ್ನ ಕರ 
ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿ4ರನ್ನು ಹಿರಿಸಿದಳ್ಳ; ಮತ್ತು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ, 
ವಾದ ಅವಳ ತಲೆಗೊದಲುಗೆಳನ್ನು ಸರಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅವಳು :: ಮಗಳೇ 
ಅಂಜಬೇಡ; ಈ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವರು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಬಿಗಿ ಹಡಿದು ಉಸುರಾಡಿಸಬೇಡ 
ಗೆಂಟಲು ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟೆ ಉಸುರಾಡಿಸು. ನಿನ್ನೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸು 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ಕಠಿಣ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರ 
ಕೈಗುಣದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾದಳು! ಅಹಹಾ! ಆಕೆಯ 
ಗೆಡುಕೂಸು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರನಿತ್ತು!' ಎಂದು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಕೃನ್ಣೆಯು ಈ ಪರಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಅವಳಿಗೆ ಆ ನರ್ಸಿನೆ 
ಕಕ್ಕುಲತೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಕೂಡ್ರಬೇಕೆಂದು ಆನಿ 
ಸಿತು. ««ಈ ಡಾಕ್ಟರರ ದಯದಿಂದ ನಿನ್ನೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಪ್ರಸೂತಳಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದು ಚಲುವಾದ ಗಂಡುಕೂಸು ಹುಟ್ಟ 
ತೆಂಬದನ್ನು'' ಆ ನೆಸ್ಸಕೆ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೇ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪರಿಣಾಮವುಂಟಾಯಿತು; ಮತ್ತು 
ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಟವಾದ ಮುದ್ದುಮೊಗವು ತನಗಾದರೂ ಹುಟ್ಟ 
ತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ದೃಢಭಾವನೆಯುಂಟೂಯಿತು ಈ ಮೇರಿಗೆ 
ಆ ನರ್ಸಳು ಹಿಳಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ತನ್ನೆ ಮಧುರ ಶಬ್ದಗೆಳಿಂದ 


೮೪ ಗ್ರಹಲೀಲೆ 
ಕೃಷ್ಣೆಯ ದುಃಖದ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡಿ. ಅವಳ ಮನದಲ 
ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದಳು. 
ನಿಜಗಗಿ ನೋಡಿದರೆ, ಅವಳು ಡಾಕ್ಟರರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನುಡಿದ 
ಸಂಗತಿಯೂ, "ಅಹಹಾ ಎಂಥ ಸುಂದರವಾದ ಗೆಂಡುಕೂಸು' 
ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯೂ ಕಾಲ್ಪನೀಕನಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಆಕೆ ಸುಳ್ಳಿನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಡದೆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕೂಲ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಹಿಳ್ಳೇ 
ಸನುಯಸೂಚಕತೆಯೆನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. 

ಪ್ರಿಯನಾಚಕರೇ! ಡಾಕ್ಟರರೂ, ನರ್ಸಳೂ ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ದೂರ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡತಕ್ಕಂಥಾ 
ದ್ಲಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬಸರು, ಬಾಣಂತಿತನೆಗೆಳೆಂಬ 'ಎರಡೂ 
ಅನಸ್ಥೆಗೆಳು ಸೃಷ್ಟಿನಿಯಮಕ್ಕನುಸರಿಸಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ; 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳೊಳಗಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪಾರುಮಾಡುವಶಕ್ತಿಯೂ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿನಿಯಮಗೆಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ನಾವು 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದರೆ, 
ಅದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣೀ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಬಾಣಂತಿತನದಲ್ಲಿ ತ್ರಾಸವಾಗೆದೆ ಇಂದು 
ಪ್ರ ಸೂತಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಂಗೆಸರು, 
ತಮ್ಮ ಹುಚ್ಚು ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಚಾರ 
ಗೆಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರಂತೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರದೆ 
ತಮ್ಮ -ತನ್ಮೊಳಗೆ ಅಭದ್ರ ಮಾತುಗೆಳನ್ನಾ ಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಸೂ 
ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇನೆ ತಿನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಟ್ಟ 
ಪರಿಣಾಮವಾದರೂ ಅಗುವದು ನಮ್ಮ ಹೆಂಗೆಸರಲ್ಲಿಯಂತೂ 
ಇದೊಂದು ಕೆಟ್ಟ ಚಟನು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಅವರಿಗೆ ಗೆರ್ಭಿಣಿ 





ಗ್ರೈೆಹಲೀಲೆ. ೮೫ 


ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಎದೆಗುಂದಿಸುವಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ವೇಳೆಯೇ ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು, 
"ನಮ್ಮ ಎಶೋದೆಗಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆನೆಂತಲೇ ಹುಡುಗೆಯು ಬದುಕಿಕೊಂಡಿತು. 
ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ಕಡೆಗೆ....... ಮಾಡಿಸಿದಾಗೆಲೇ ಅವಳು 
ಆ ಕುತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾದಳು!' ಎಂದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬಳು, "ನಮ್ಮ ನೆರಮನೆಯ ಲಕ್ಷೂಂಬಾಯಿಯ ಮಗಳ ಗೆತಿಯಾ 
ದರೂ ಹೀಗೇ ಆಯಿತು ನೋಡಿರಿ! ಪಾಪ! ಹುಡುಗೆಯು ಹಿಂದೇ 
ಸವನೆ ತೊಳಲುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು; ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಆಕೆಗೊ ನೀವು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ,........ ವನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾಯಿತು!' ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ 
ಹೆಂಗೆಸರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳು ನಡೆದಿರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ 
ಬೇನೆಗಳ ಅಸಹ್ಯವಾದ ವೇದನೆಗೆಳನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ತೊಳಲುತ್ತ 
ಬಳಲುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯ ಮನಸ್ಸಿನೆ ಮೇಲೆ ಈ 
ಬಗೆಯ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗೆಳಿಂದ ಎಂಥ ವಿಪರೀತ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗುವದೆಂಬ ಮಾತು ಯಾರ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಹಿಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ, ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಹೆಂಗೆಸರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣವು 
ಅವಳು ತನ್ನ ಅಕ್ಕರತೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹುರುಪುಗೊಳಿಸಿದಳು. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ ವರಗೆ ಡಾಕ್ಟರರೂ, ನೆರ್ಸಳೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ಮಲಗಿಸಿದಳು. ಆ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗಿನ ದೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಕಡು ವಿಷಾದ 
ವೆನಿಸಿತು. ನರ್ಸಳು ಕೋಣೆಯ ಮುಂಭಾಗದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಇಕ್ಕಿ, ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿನೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನೂ ಕಿಡಕಿಗೆಳನ್ನೂ 


೮೬ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 
ತೆರದಿಟ್ಟಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸಿದರು. ನಡುನಡುವೆ ನರ್ಸಳು ಭಾಗೀಂಧಿಬಾಯಿಗೆ ಏನೋ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಮತ್ತೆ 
ಹೊರಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಭಾಗೀಂಥೀಡೀವಿಯು ಸಾವಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹದರಿದಳು. ಅವಳು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನರ್ಸಳು «ಬಾಳಾ, 
ನನಗೆ ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಬಿಸಿ ನೀರು ಬೇಕಾಗಿವೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
"ಸ್ಕೊಳೆ ಇರುವದೇ?'' 

4«ಇಲ್ಲ.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಾಸಿದರೆ ಹೊಗೆಯಾಗು 
ವದು. ನೆರಿಯವರಲ್ಲಾದರೂ ಅದು ಸಿಕ್ಕಿ ತೇನು?'' 

«ಹೂ, ಸಿಗುವದು. ನಾನು ಈಗಲೇ ತರುತ್ತೇನೆ.” 

«ಹಾಗಾದರೆ ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಚಹವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಡು 
ವಿಯಾ?'' 

«ಶಿಹೋ! ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರೆಯು 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೀರು ಕಾಸಿ ತಂದದ್ದಲ್ಲದೆ ಚಹಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 
ನರ್ಸಳು ತನಗೆ ಮತ್ತೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಬೇಡಿ ಇಸ 
ಗೊಂಡು. ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಇಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಳು. ಸದಾಶಿವನು ಪಡಸಾ 
ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆತುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆ ಇಡೀ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಚಾರವು 
ನಡೆದಿತ್ತು. ಬೋಟನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಭಗಿನಿಗಾದ ಸ್ಥಿತಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸಿನಿಂದಾದ ಅಪಮಾನ, ಗಾಡಿಯವನೆ 
ಔದಾರ್ಯ, ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದದ್ದು, 


ಗ ೮೭ 


ಡಾಕ್ಟರ ರರ ರ ಬಿಸೆಯಿಂದ : ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸ ಪ್ರಯತ್ನ? ಗಳು, ಡಾಕ್ಟರ 
ನಾನವರ ವರ್ತನ ಇವೇ ತಗಳ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಬರತೊಡಗಿದ್ದವು. ಕಡೆಯ 
ವಿಚಾರವು ಅವನ ಮನೆಸ್ಕಿಗೆ ಹೊಳೆದ ಕೂಡಲೆ, ಅವನೆ ಮುಖ 
ಚರ್ಯೆಯೇ ಬದಲಾಯಿತು ಅವನು ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ಉಸುರು 
ಬಿಡಹತ್ತಿ ದನು; ಮತ್ತು ಕರಕರನೆ ಕಲ್ಲು ಕಡಿದು ಔಡುಗೆಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿ. ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಹತ್ತಿದ್ದನು ಈ 
ಮೇರೆಗೆ ಹಿಂದು ತಾಸಿನೆ ವರಿಗೆ ಅವನು ಅದೇ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನೆ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನೆ ಬೀದಿಯ 
ಲ್ಲಿಯ ಕಂದೀಲು ಚಕ್ಕನೆ ಹತ್ತಿತು; ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ಅದರ 
ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಯಿತು; ಮತ್ತು ಅದೇ ಕಣಕ್ಕೆ ಅನನ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನಂಟು ಮಾಡುವ, ಕೆ೧(ಣೆಯಲ್ಲಿ ಆದೇ ಹುಟ್ಟದ 


ಅವನ ಪುಟ್ಟ ಸೊೋದರಳಿಯನು ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯು ಅವನೆ 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಹೊರಗೆ ಹಿಡುತ್ತ ಬಂದು 
""ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಕೂಸು ಹುಟ್ಟತು'' ಎಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಒದರಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಅವಳು ಇಸ್ನೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಕೋಣೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೇ 
ನಿಂತಿದ್ದು ಅವಳ ಲಕ್ಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಅದರ ಹಿಳಮಗ್ಗೆಲಿಗೇ ಇತ್ತು; ಅದರೆ 
ಕೂಸು ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಪರಮಾ 
ನೆಂದವುಂಟಾಗಿ ಅವಳು `ಈ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಟಕ ಮತ್ತು 
ಣ್ಣ, ಅಕ್ಕ ನು ಬಾಣಂತಿಯಾದಳು' ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಯರಕ್ಲಿಯೇ 
ಎದುರಿಗಿನ ಗಾರ ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯೂ ಹೊರಗೆ 


ಆ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಬಂದಳು. ಆಗೆ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ "ದುರ್ಗಾ 
ಬಾಯಿಯವರೇ, ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಬಾಣಂತಿಯಾದಳು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 

«ಹೌದು, ಸಾವಿತ್ರೀ, ನೆನೆಗಾದರೂ ಕೂಸಿನೆ ಧ್ವನಿಯು 
ಕೇಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾನೂ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಪಾಪ! ಕೃಷ್ಣ ಯು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಈ ಕುತ್ತಿನೊಳ 
ಗಿಂದ ಪಾರಾದದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ನಡೆ, ಒಳಗೆ ಹೋ. 
ಗೋಣ ಎಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದರೂ ದೇವರಿಗೆ ದಯವಿಬ್ಬವೇ? 
ಅವನೆ ದಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಪಾರಾದಳೆಂಬದು ನಿಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಜರ ಪುಣ್ಯವೇ ಸರಿ!” 


—— ಸಾ ಜಾ 


ಇಔಸೆಯ ಪ ತೈಕರಣ, 





ದೈವವೂ ದೇವರೂ. 

ತನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿ 
ವನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಹುಚ್ಚಾದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಈಗೆ 
ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಹತ್ತಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಅವನು ಆ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ನಿಂತನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವನು ಶೀಸತರಾಯರಿಗೆ ಈ ಸಂಗೆತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ- 
ಹೇಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ವಿಜಾರ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದೊಂದು ವಿಚಾರವು ಅನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಲೆ 
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ದೋರಹತ್ತಿತು. ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನ ತನಕ ದುಃಖಸಂತಪ್ತವಾದ ಅವನೆ 
ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದದ ತುಷಾರಗಳಿಂದ ಕಾಂತತೆಯುಂಬಾಗೆಲು, 
ಚಿಂತೆಯು ಆ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಹತ್ತಿತು ಅವನಿಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ 
ವಿಚಾರವು ಬಂತ). ತನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ಬಂದ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರ ಫೀ, 
ನೆರಸ್ಸಳ ಫೀ ಮತ್ತು ಮೋಟಾರ ಗಾಡಿಯ ಬಾಡಿಗೆಯ ದೆಶೆ 
ಯಿಂದ ಖರ್ಚಿನೆ ವ್ಯನಸ್ಥೆಯನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಅವನೆ ಮುಂಜಿ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಡಾಕ್ಟರ 
ಸಾಹೇಬರ ಫಿ? ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ೧೫ ರೂಪಾಯಿ, ನರ್ಸಳ ಫೀ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ, ನೋಟಾರದ ಬಾಡಿಗೆ ೫ ರೂಪಾಯಿ, ಹೀಗೆ 
ಹಿಟ್ಟು ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗೆಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ವ್ರ; ಮತ್ತು ಅವನೆ 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಈಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಏಳೇ ರೂಪೂಯಿಗಳಿದ್ದವು ಥೀಪಾದರಾ 
ಯರು ಅವನಿಗೆ ಬರುವ ಮುಂದೆ. ಎಂಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ವ್ಹಿಕ್ಟೋ 
ಶಿಯಾದ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ಬೇಕಾದ ರೂಪಾಯಿ 
ಗೆಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸ 
ತೊಡಗಿತು 

ಎಸ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನೆ ವರಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಅವನು ನೆರಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ವಾಮನರಾಯರು ಅದೇ ಸಂಜೆಯ ಊಟ 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸದಾಶಿನನು ಓಳಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರು: «ಏನಪ್ಪಾ ಸದಾಶಿವಾ, ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಬಾಣಂತಿ 
ಯಾದಳೇ? ನನಗೆ ಇದೇ ಈಗೆ ಕೂಸಿನ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಸೋದರಳಿಯನೋ, ಸೋದಂಸೊಸೆಯೋ? 

«ನನಗೆ ಅದಿನ್ಮೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ ಯಾಕೆಂದಕೆ ಕೋಣೆಯ 
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ಬಾಗಿಲವು ಇನ್ನೂವರಿಗೆ ತೆರೆದಿಲ್ಲ''. ಹೀಗೆಂದು ಸದಾಶಿವನು 
ಕಲಸೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತನು, ಆ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ಹತ್ತಿಶ ಹೋಗಿ /.ವಾಮನೆರಾಯರೀೇ, ನೆನೆಗೆ ಕೆಲವು ರೂಪಾಯಿ 
ಗೆಳನ್ನೆ ಕೈಗೆಡ ಕೊಡುನಿರೇನು? ಶ್ರೀಸಾದರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ. ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡು 
ವೆನು. ಡಾಕ್ಟರ ಮಸ್ತು ನರ್ಸಳ ಸ್ಮ ಮತ್ತು ಮೋಟಾರದ 
ಬಾಡಿ*.”`ನ್ನೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂದನ್ನು ಸದಾಶಿವ, ನೆನ್ನೆ 
ಹತ್ತರ ಇಲ್ಲನೆಸ್ಪ! ತಿಂಗೆಳು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂತು. ಅಂದಮೇಲೆ 


ನೆನ್ನೆ ಹಳಿ ೫00% ಹೇಗೆ 'ಉಳಿಯುವವ್ಪ? ಹಿಂದೂ 
ಕಾಲ: ರಳಪಾಯಿ ಮಾಕ್ರ ಉಳಿದಿರುವದು; ಕೊಡಲ್ಯಾ?'' 

“ಅಷ್ಟ ರಂದ ಏನಾದೀತು? ನೆನಗೆ ಏನಿಲ್ಲೆದರೂ ಇಪ್ಪ 
ತ್ಲೈದು ರೂಪಾರುಗೆಳು ಬೇಕು '' 

“ನೆನ್ನೆ ಹತ್ತರ ಇಷ್ಟು ಎಕ್ಲಿಂದ ಬಂದಾವು ಮತ್ತು ಇಷ್ಟೊಂ 
ದು ಹಣವನ್ನೆ ಕೊಡುವೆನರಾಸಸೂ ಯಾರು? ವತಾರವಾಡಿಯ 
ಕಡೆಸ ಹೋದರೆ ೨ನನೆಂತೂ ಏನಾದರೂ ಸಾಮಾನನ್ನು ಹಿತ್ತೀ 
ಇಟ್ಟ ಹೊರತು ಕೊಠಲಾರನೆ.! ' ಎಂದು ದುಃಖಿತ ಸ್ವರದಿಂದ 
ಅಂದರು 

ಸಬಾಶಿರನು ಮತ್ತೆ ಅತಿ ಚಂತಾಗ್ರೆಸ್ತನಾದನು. ಅವನು 
ತನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೈಗಡಗೆವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನೋಡಿದನು ಆದರೆ ಪಾಪ! ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೇ ಮಾಲೆಯೊಳಗಿನ 
ಮಣಿಗೆಳೇ  ಮುಂಜಾನಿನೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಸಾಗಿದ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಸಂಜೆಯ ಊಟನ ಚಿಂತೆ! ಇಂಥ ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಂದ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ 
ಇಸ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಸಿಗುವದಂತೂ ಹಿತ್ತಟ್ಟಸಿರಲ್ಲಿ; ಇಪ್ಪ 
ತ ದು ಆಣೆಗಳಾದರೂ ಸಿಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಡೆಗೆ ಸದಾಶಿವನು 
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ಮತ್ತೆ ವಾಮನರಾಯರ ಏಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, "ರಾಯರೇ, ನಾನು ಏನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ? ನನ್ನೆ ಹತ್ತರ ಹಟ್ಟಿಗೆ ಏಳು ರೂಪಾಯಿಗಳಿರುವವು. 
ಡಾಕ್ಟರರಿಗೊ, ನರ್ಸಳಿಗೂ ಫೀ ಕೊಡಲೇ ಬೆಕಂಗುವದು. 
ವಾಮನರಾಯರೇ, ಈ ನೆನ್ನೆ ಜರದ ಟೊನಿಗೆಯನೆ ಬಾಂವಾ 
ಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಒತ್ತೀ ಇಟ್ಟರೆ ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಒಂಬಾವು!”' 

«ಎಲೋ, ಈ ಬಟೊಪ್ಬಿಗೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಒಂದೀತ:! ಬಹಳ 
ವಾದರೆ ಎರಡು ರೂಸಾಯಿ.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕು?'' ಎಂದು ೫ಬಾಶಿವನು 
ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯ ದಾಯ. ತು. 
ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನೆ.:,ನಾನು ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ನು; ದರೆ ಅನರ ಹತ್ತರವಾದರೂ ಇಷ್ಟೋ ಯು 
ರೂಪಾಯಿಗೆಳು ಬಂದಾವು! ಅದರೆ ರಾಯರೇ, ಈ ನೆನ್ನೆ 
ಜರದ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಮತ್ತು ಅವ್ಯನದೊಂದು ಬಹು ದಿವಸಲೆ ಸೀರೆ 
ಇವೆರಡನ್ನೂ ಹಿತ್ತೀೀ ಇಟ್ಟರೆ ಮಾರವಾಡಿಯು ರೂಪಾಬ.ಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ?'' 

(ಹಿಳ್ಳೇದು, ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ! ಅದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
ನೋಡೋಣ! 

ಸದಾಶಿನಿನು ತನ್ನೆ ಕೊಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು ಕೋ 
ಣೆಯ ಬಾಗಿಲವು ಇನ್ನೂ ಇಕ್ಕಿತ್ತು. ಸಾನಿತ್ರೆಯು ಆಕ್ಲಿಯೆೇ 
ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ನೆಡುವೆ ಪಿಮ್ಮೆ ನರ್ಸಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದಳು. 

«ಸಾವಿತ್ರೀ, ಬಾಗಿಲನನ್ನು ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ತೆಕೆದಲ್ಲವೇ?'' 

«ಆಣ್ಣಾ, ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲ ಆಗಲೇ ಮಾತ್ರ ಮಡನ್ಯು ನು 
ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಇಸಕೊಂಡಳು ನಾನು ಸ 


೪3 ಗ್ರೆಹಲೀಲಿ, 


ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯವರ ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿನು ಏಕೆ? 
ಅಣ್ಣಾ ನಿನಗೆ ಓಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೇನು?” 

(ಹೌದು, ನನಗೆ ಒಳಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸವಿದೆ. ನನಗೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ತೆಕೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಈಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಸಾವಿತ್ರೀ, ಅವ್ವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿದರಿ ಕರೆಯುವಿಯಾ?'' 

ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅದರಂತೆ ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ಸಾರೆ ತಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹದರಿದಳು «ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯಿರಿ' ಎಂದು 
ಹಿಳಗಿನಿಂದ ಯಾರೋ ಅಂದರು; ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವತಃ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಕೈಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಾವೆಲಿನಿಂದ ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ «ನಿಮ್ಮ 
ಅಕ್ಕನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾದಳು ಗೆಂಡುಕೂಸು ಹುಟ್ಟದೆ. 
ತಾಯಿಯೂ ಮಗೆನೊ ಸುಖರೂಪದಿಂದಿರುವರು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 

ಇದರಿಂದ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವುಂಟಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ:ಯೇ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ಅವ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯ 
ಶಿರಗೆಳು ಉಬ್ಬಿ ಬಂದವು ಆದರೂ ಅವನೆ ಕೈಗಳೆರಡೂ ಅವನೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದವು! ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅವನೆ 
ಮನೆಸ್ಸಿನೆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಅವನೆ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು:::ನೀನು ಅಕ್ಕನನ್ನು ಯಾವಾಗೆ 
ನೋಡೆ ನೆಂದು ಲವಲವಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ನಡೆ, 
ಹಿಳಗೆ. ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ” 
ಹೀಗೆಂದು ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದರು. 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೯೩ 


ಅನರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸದಾಶಿನನೊ, ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಸಾನಕಾಶವಾಗಿ 
ಹೋದರು; ಅದರೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ್ದೇನು? ಒಂದು 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಆಕ್ಕನು ನಿದ್ರೆಹತ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದು, ನರ್ಸಳು 
ಅವಳ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಏನೋ ಹಚ್ಚಿ ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಿಳೇ ಅರಿವೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮುದ್ದು 
ಮಗುವು. ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಾಚೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆರ್ಸಳು ತನ್ನೆ .ಬ್ಯಾಗ್‌'ದ ಬಾಯಿತೆರೆದು ಇಟ್ಟಿದ್ದು, ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ 
ದೊಡ್ಡ ಔಷಧದ ಶೀತೆಗೆಳಿದ್ದ ವು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಹಾಸಿದ ಬಿಳೇ ಟಾವೆಲ್ಲಿನೆ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಕತ್ತರಿಯೂ, ಕೆಲವು 
ಹದನಾದ ಶಸ್ತ್ರಗೆಳೂ, ಚಕಚಕಿಸುವ ಸಣ್ಣ-ಸಣ್ಣ ಕೊಳಿವೆಗಳೂ 
ಇದ್ದ ವು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ಸಳು ತನ್ನ ಸಂಗೆಡ ತಂದ 
ಬೆಣ್ಣೆಯ ಮುದ್ದೆಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಮೃದುವಾದ ಅರಳೆಯನ್ನೊ, 
ಕೆಲವು ಉಣ್ಣಿ ಯ ಅರಿವೆಯ ತುಂಡುಗಳನ್ನೊ ಇಟ್ಟ ದ್ರ ಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸ್ಪಿರಿಟ್‌ದ ದೀವಿಗೆಯು ನಿತಿ, ತ್ತು, 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನರ್ಸಳು ಸಾವಿತ್ರಿ ಡು 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ: ಹುಡಿಗೀ, ಕೂಸು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿಯೆನು? 
ಹತ್ತಿರ ಬಾ. ನೋಡು, ಕೂಸು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರನಿಜೆ"' ಹೀಗೆಂದು 
ಅವಳು ಆ ಕೂಸಿನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಚ್ಚಿದ ನಸ್ತವನ್ನು 
ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಿದಳು; ಮತ್ತು ತಾನಾದರೂ ee ವರೆಗೆ 
ಅದರ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದು ಹಿಂದು 
ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ನಿರೋಗಿಯಾದ ಕೂಸು ಇರುವದು, 
ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಜರಿಸುವಾಗ್ಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಗೊ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾ 
ಗಿತ್ತು. ನರ್ಸಳ ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮಂಜಳವಾದ ಶಬ್ಬಗೆಳನ್ನು ಗೆ(ಳಿ 
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ದಿಂದಲೇ ಅವಳ ಎಲ್ಲ ನೇದನೆಗೆಳೂ, ದುಃಖವೂ ಮತ್ತು ಚಿಂತೆಯೂ 
ಮಾಯವಾದವು. ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಕಳೆಯೆ(ರಿತು. ಕೂಸು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಹಲವು ಸಾರೆ ಆದರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 
ದಳು; ಆದರೆ ನರ್ಸಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕೂಸಿಗೆ 
ಅನ್ಯರು "ಚನ್ನಾಗಿದೆ' ಎಂಒದನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದಲೇ ತಾಯಿಗೆ 
ಕಡು ಹರ್ಷವೂ, ಸಮಾಧಾನವೂ ಉಂಟಾಗುವದೆಂಬ ಮಾತು ಸಟ 
ಯಲ್ಲ. ಇರಲಿ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋಯಿತು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವಳು ಅದರಾಚೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಸಿನೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ ತನ್ನೆ ತಾಯಿ 
ಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದಳು. ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯಾದರೂ 
ತನ್ನ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನೋಡು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು ತನಗೆ ಹುಡುಗೆಯ ಬಾಣಂತಿತನದಲ್ಲಿ ಏನೂ ದುಡಿಯು 
ವದಾಗುನದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳು ಬಹಳ ಖಿನ್ನಮನಸ್ಕಳಾಗಿದ್ದಳು; 
ಆದರೂ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಡಾಕ್ಕರಸಾಹೇಬರೂ, ನರ್ಸಳೂ 
ತನ್ನ ಮಗೆಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಧಾವತಿಯನ್ನು ನನೆದು, 
ತನ್ನ ಸಂಕಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯನನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ ದೇವತೆ 
ಗೆಳೇ ಇವರಿರಬಹುದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸದಾಶಿವನು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೂಸಿನ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು; ಮತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರ 
ಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅದರ ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸಾವ 
ಕಾಶವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಜಗ್ಗಿದನು. ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು ಅವನಿಗೆ 
ನಿನೋ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳು; ಅದರೆ ಹತ್ತರ ಡಾ. ಸಾಹೇ 
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ಬರು ನಿಂತದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಸದಾ 
ಶಿವನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನವನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರ 
ತೆಗೆದು, ಅದನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಬಗೆಲಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು; 


ಮತ್ತು "ಅವ್ವಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೀನೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ದಾ. ಸಾಹೇಬರು ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಗೆ: — ಅವ್ವಾ, ನಿಮಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ; ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ. 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಶತೋರಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ಅಂದರು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದರು; ಮತ್ತು ನೆಡುನಡುವೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅತ್ತ ಮೇರಿಯಾದರೂ ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಈ ಮೇರೆಗೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಬಡ ಕುಟುಂಬದವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. 

ಆ ಮೇಲೆ ನೆರ್ಸ ಮೇರಿಯು ತನ್ನೆ ಅರಿವೆಗಳೊಳಗಿಂದ ಬಾನೆ 
ಲಿನಂಥ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಅರಿನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೃಷ್ಣಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಜೆಚ್ಚಗಾಗುವಂತೆ ಬಿಗಿದು ಸುತ್ತಿದಳು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಬಾಣಂತಿಯ ಎಲ್ಲದ ತರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ನೆರ್ಸಳು ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. ಅವಳು ಮೊದಲೇ 
ಅಂದರೆ ಅದು ಹುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ ಅದರ ಕಣ್ಣು, ಮೂಗು, ಮೋಕೆ 
ಮತ್ತು ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬೋರಿನಿಕ್‌ ವ್ಯಸಿಡ"ದಲ್ಲಿ ತೊಯಿಸಿದ 
ಅರಿನೆಯಿಂದ ಜಳಜಳವಾಗುನಂತೆ ಒರಿಸಿದ್ದಳು ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳು 
ಆ ಕೂಸನ್ನೆ ಸೃಚ್ಛವಾದ ಉಣ್ಣೆಯ ಅರಿನೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಮಲಗಿಸಿ 





೯೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ 
ದಳು ಇಷ್ಟು ಕೂಸಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳು 
ಕೃಷ್ಣೆಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೊಡನೆ ನರ್ಸಳು ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ 
ಬಿಸಿನೀರು ತರಲು ಹೇಳಿದಳು. ನೀರು ತಿರುವ ವರೆಗೆ ನರ್ಸಳು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೂಸಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯವನ್ನೂ, ಅವಯವ 
ವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕುಂದು ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ ಆ ಮೇಲೆ ನರ್ಸಳು 
ತನ್ನೆ ನೆಟ್ಟ ಗೆಯೊಳಗಿಂದ "ಹ್ವಾಸಲಿನ್‌' ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು 
ಅಬನ್ನು ಕೂಸಿನೆ ಮೈಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ತಿಕ್ಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಊಟಲೆ ಅದರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಂಟಕೊಂಡ ಜಿಗಟು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ನೀರು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಳು ಕೂಸಿಗೆ 
ಬಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ಮೈಯುಜ್ಜಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಎರೆದಳು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಕೂಸಿಸ ಮೈಯನ್ನು ಅರಿನೆಯಿಂದ ಒರಿಸುತ್ತ ಅವಳು ಕೃಷ್ಣಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸೋಡಿ; -""ಕೃಷ್ಣ್ವಾ ಬಾಯೂ, ನಾನು ಬೋರಿಕ್‌ ವ್ಯಸಿಡಿನ 
ಓಷಧದ ನೀರಿನ ಸೀಸೆಯನ್ನೂ ಈ ಟಾವೆಲ್‌, ಮತ್ತು ಪಾವುಡರ 
(ಸುತಿ) ವನ್ನೊ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಗಿನೆಂತೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೂಸಿನ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ಮೋರೆ 
ಮೊಡಲಾದ ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗೆಳನ್ನು ಹಿದ್ದಿ ಅರಿನೆಯಿಂದ ತೊಳೆದು 
ಹರಿಸಿ ತೆಗೆಯಿರಿ; ಮತ್ತು ಈ ಪುಡಿಯನ್ನು ಅದರ ಮೈ ಮೇಲೆ 
ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿಬಿಡಬೇಕು, ಎಂದು ಅಂದಳು. 
ಡಾ ಸಾಹೇಬರೂ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ:.ನೀವು ಹೀಗೆ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗೆಬೇಡಿರಿ ಬಾಣಂತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಹಿಂದು ಹೊ 
ರಸು ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೊರೆತರೆ ಕೇಳಿಸಿ,” 
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ಕ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಸಾಹೇಬರೇ, ದುರ್ಗಾಬಾಯಿ 
ಯವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊರಸು ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು 
ಬರುವೆವು,'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 


«ಹಿಳ್ಳೇದು; ನಾಳಿನೆ ದಿವಸ ತಪ್ಪದೆ ತರಿಸಿರಿ.'' ಹೀಗೆಂದು 
ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ: "ಅಮ್ಮಾ, 
ನಿಮಗೆ ಜಡ್ಡು ಇರುವದರಿಂದ ನೀವು ಈ ಬಾಣಂತಿಯ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಆದರೂ ಉಪಾಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀವು 
ನಡುನೆ ಹಿಂದು ಪರದೆಯನ್ನು ಇಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ; ಮತ್ತು 
ಈ ಕಿಡಿಕೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತೆರೆದು ಇಡಿರಿ'' ಹೀಗೆಂದು ನರ್ಸಳ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ""ಹಳ್ಳೇದು ನರ್ಸ, ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಯಿತೇ? 
ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗೊ(ಣ; ಆದರೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವೀ, 
ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗೆನು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನು?” 

ಸದಾಶಿವನು ಹೊರಗೆ ಹೋದವನು ಇನ್ನೂನರೆಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಸಂದುಕದೊಳಗಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸದಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ವಾಮನರಾಯನೊಡನೆ ಮಾರವಾಡಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಲ ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಚಕರೇ, 
ನಡೆಯಿರಿ; ನಾವೂ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೆ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿಯ 
ಏನಾಗಿದೆ ನೋಡುವ. 
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« ಇವೆಂಥಾ ಸಾಮಾನೆ ನೆಮ್ಮ ಕಡೆ ತಂದಿರಪ್ಪಾ? ಇದರೊ 
ಳಗೆ ಏನ ಐತಿ? ಈ ಸೀರಿ ಹೊಲಸಾಗಿ ಹೋಗೈತಿ; ಮತ್ತು ಆ 
ಜರಟೋಪಿ ಅಂತೂ ಅಗದೀ ಹಳೇದಾಗೈತಿ! ಈ ಜಿನಸಾ ನಮಗೆ 
ಬೇಡ ಹೆಣಸಾವ ಇದ್ದರೆ ಕಗೊಂಡು ಬಾ.” 

ಶೇಟ ಹೀಗೇಕೆ ನರಾಡುವಿರಿ? ಹಳೇ ಸಾಮಾನೆಗಳಾದರೂ 
ಅವುಗಳ ಬೆಲೆಯು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೀತು? ಈ ಸೀರಿಯು ಹೊಸದು 
ಇದ್ದಾಗ್ಗೆ ೪೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟದೆ ೫ 

«ಹಾ ಹಾ, ಅದು ನಮಗೆ ತಿಳಿತಾನ! ಹೊಸಾದಿದ್ದಾಗೆ 
ಬಂಗಾರದ್ದಾಗಿದ್ದೀೀತು; ಆದರೆ ಈಗೆ ಕಬ್ಬಿಣ ಆಗೇತಿ! ಈಗೆ ಈ 
ಹಳೇ ಜಿನೆಸಾ ಯಾರ ಕೇಳತಾರ್‌” 

ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ನೆಂಬದು ವಾಚಕರ 
ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. ವಾಮನೆರಾಯರು ಸದಾ 
ಶಿನನೊಡನೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾಕವಾಡಿಯ ಅಂಗೆಡಿಗೆ ಒಂದಿದ್ದರು. 
ಅವರು ಮಾರವಾಡಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಹಿಯ್ದ ಸೀರೆ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಅವುಗೆಳನ್ನು ಎಸ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರಿಗೆ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿ ಮೇಲಿನ ಉದ್ದಾರಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದನು. 
ವಾಚಕರೇ, ಬೇರೆ ಕಾದಂಬರಿಗೆಳೊಳಗೆ ಬರೆದದ್ದು ಕ್ಕಿಂತ ಈ ಕಥೆಯೊ 
ಳಗಿನ ಕೆಲವು ಭಾಗಗೆಳನ್ನು ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವೆನೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ಕಂಡು ಬರಬಹುದು; ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಓದುತ್ತಿರು 


ಗೈಹಲೀಲಿ ೯೯ 

ವಾಗ್ಲೆ ನಿಮಗೆ ಬೇಸರಿಕೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆ ನಂಬಿಗೆಯುಂಟು- 

ನಿಜವಾದ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣ 

ಮುಂದಿಡುವದೇ, ನಮ್ಮ ಈ ನಿಕ್ಸೃತ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮುಖ್ಯ 
ಉದ್ದೇಶವಿರುತ್ತದೆ. ಇರಲಿ. 

«.ಶೇಟಜಿ, ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ನೋಡಿರಿ, ನಾವು 
ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೆ «ವೆ. ಅಂತೆಯೆ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಇಷ್ಟು 
ಆತುರತೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದೆವು'' 

«ಬಂದದ್ದು ಛಲೋ ಆತು! ಆದರ ಈ ಹಳೇ ಜಿನೆಸಾ 
ಯಾಕ ತಂದಿರಿ? ಬೆಳ್ಳಿ-ಬಂಗಾರದ ದಾಗಿ:ನೆ ಇದ್ದರೆ ತಗೊಂಡು 
ಬಾ. ಅಂದರ ನಾನ ರೋಖ ರುಪಾಯ ಕೊಡತೇವ*'' 

“ಅಲಂಕಾರಗಳಿದ್ದರೆ ಈ ಸಾಮಾನುಗೆಳನೈ ಕೆ ತರುತ್ತಿ 
ದ್ದವು? ಒಳ್ಳೇದು, ಅದಿರಲಿ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಸಾಮಾನುಗಳ ವಿಷ 
ಯಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಹೇಳರಿ. ನನುಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಚೀಕಾಗಿವೆ'' 

"ಎಲಾ, ಇವರ್‌! ನಮ್ಮ ಬೇನೆ ಥಟ್ಟಾ ಮಾಡಾಕ ಹತ್ತ್ಕೀರಿ 
ನೀವ್‌! ಈ ಜಿನೆಸಾ ತಿಗೊಂಡ ಯಾವನೂ ಐದು ರೂಪಾಯೂನೊ 
ಕೊಡಾಕಿಲ್ಲ. ಇದರಾಗೆ ಐಕೀನ್‌?'' 

««ಶೇಟಿಜ್ಜೀ ಸುಮ್ಮನೇ ನಮ್ಮ ಅಂತವನ್ನು ನೋಡಬೇಡಿರಿ! 
ಪ್ರಸೆಂಗೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದೆವು.'' 

««ಏನೆಪಾ, ಅದ ನಮಗೆ ತಿಳಿತಾವ್‌! ಪಣ್‌ ನಾವಾರ ಏನ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕ? ನಮ್ಮ ರುಪಾಯ ಆದರೂ ಗಿಡಕ ಹತ್ತಿದಾವ ಏನ್‌? 
ಹೂ-ಹೋಗೆಲೆಸಾ. ನಿಮಗೆ, ಅಡಚಣಿ ಇದ್ದ ಮ್ಯಾಗೆ ಈ ಐದು 
ರುಪಾಯ ಕೊಡತೇವ* ತಗೊಂಡ ಹೋಗ್‌'' ಹೀಗೆಂದು ಮಾರ 
ನಾಡಿಯು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಕೆದು ಇದು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
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ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು ಅವರ ಮುಂದೆ ರುಣ್‌ ರುಣ್‌ 
ಎಂದು ಎಣಿಸಿದನು; ಆದರೆ ವಾಮನರಾಯರು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕ್ಷಣಕೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ: "ತೇಟಿಜಿ ನೀವು ದುಡ್ಡು ಮುಳುಗುವದೆಂದು ಬೆದರಬೇ 
ಡಿರಿ' ನಮ್ಮ ಅಡಚಣಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದು ತಕ್ಕ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ಬಹಳ ದಿನ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ 3 

ಆರ್‌! ನೀವ್‌ ಹಿಂಗೇನೆ ಶಿಕ್ಕಾಂಗೆ ಮಾತಾಡತೀರಿ. ನಮ್ಮ 
ರೊಕ್ಕಾ ಏನ ಹಾದೀಮ್ಯಾಗೆ ಬಿದ್ದಾ ವೇನ್‌?'' 

ಎಷ್ಟೋ ಹೆ.ಂತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡ ಮೇಲೆ, 
ಮಾರವಾಡಿಯು ಮತ್ತೆ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಟ್ಟನು; ಆದರೆ ಬರೇ ಏಳು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಸದಾಶಿನನೆ 
ಅಡಚಣಿಯು ಹಿಂಗುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಕೈ-ಕೂಲ ಬಿದ್ದವೆ ಲೆ 
ಶೇಟಿಜಿಯು ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು ಆಗೆ ವಾಮನೆರಾಯರು «:ಶೇಟಿಜೀ ನಿಮಗೆ 
ಸುಳ್ಳು ಕಂಡರೆ ನಾನು ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ದೀಪದ 
ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಆಡುವದಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅತಿ 
ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬಂದಿರುವದು. ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಕೂಡ 
ದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದು 
ಹಕ 


"ಬಿನ್‌ ಕೊಡತಾರ್‌, ರೂಪಾಯಿ ಅಂದರ ಹುಣಚೀಪಕ 
ಅದಾವೇನ"?'' ಕ 

«ಶೇಟಿಜೀ, ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲು 
ಬೀಳುತ್ತೆ (ನೆ' ಸದಾಶಿನನು ಹೀಗೆ ಕೋಮಲ ಸ್ನರದಿಂದ ಅಂದು 
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ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. "ಅಪ್ಪಾ! 
ಸದಾಶಿವಾ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬಂದಿರುವದು.'' 

«ಹಾಗಾದೆರ್‌ ನೀವ್‌ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕ, ನಮಗೆ ೨೫ 
ರೂಪಾಯದ ಕಾಗೆದಾ ಬರದು ಕೊಡ್ರಿ, ಅಂದರೆ ನಾವು ನಿಮಗೆ 
ಹನ್ನೆರಡ್‌ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡತೇವ್‌'' 

ಕಡೆಗೆ ವಾಮನೆರಾಯರು ನಿರುಪಾಯದಿಂದ ಕಾಗೆದ 
ಬರೆದುಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಅಂದಮೇಲೆ ಕೇಳುವದೇನು? 
ಕೂಡಲೆ ಮಾರವಾಡಿಯು ಕಾಗೆದ ಬರೆಯಿಸಿ ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಹಿಂದು 
ಆಣೆಯ ಟಕೀಟು ಸಹ ಹಚ್ಚಿಸಿದನು. ವಾಮನರಾಯರು ಬಾಯಿ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆದರ ಮೇಲೆ ಸಹಿ ಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಡಿಚಿ ಮಾರವಾಡಿಯು ಅದನ್ನು ತನ್ನೆ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಕ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅನನು 
ಹಿಟ್ಟು ಹದಿನೆಂಟು ರೂಪಾಯಿ ಹನ್ನೊಂದು ಆಣೆಗೆಳನ್ನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಎಣಿಸಿದನು. 

«ಇದೇನು ಶೇಟಿಜೀ ಇಷ್ಟೇ?” 

«ಹ. ಮತ್ತೇನ್‌ ಮಾಡಬೇಕ". ಹಿಂದು ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ಹಿಂದಾಣೆ ಹಿಡ್ನಿ ಯಂತೆ, ೨೦ ರುಪಾಯಕ, ಸವಾರೂಪಾಯ ಬಡ್ಡಿ 
ಆಯಿತ; ಮತ್ತ :ಇಷ್ಟಾವಿಂದ' ಹಂದು ಆಣೆ ಯಾರ ಕೊಡಬೇಕ?'' 

««ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಅ ಮೇಲೆ ಕೊಡುವೆವು. ಸ್ಟ್ಯಾಂಪಿನ ಹಿಂದಾಣೆ 
ಮುರಕೋಡು ಬಾಕಿ ಎಲ್ಲ ಹಣ ಕೊಡಿರಿ.” 

«ಓಂಗೆಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಂತೀ! ಬಡ್ಡೀ ರುಪಾಯ 
ನಾವು ಮೊದಲ್‌ ಮುರಕೊಂಬೋ ಅವರ". ಇದ ನೆಮ್ಮ ಕಸಬ್‌ 
ಇತಿ.” 

ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅತಿ ಕಸ್ಕದಿಂದ ವಾಮನೆರಾಯರು ೧೮ ರೂ, 


೧೦೨ ಗ್ರೆಹಲೀಕೆ 








೧೧ ಅಣೆಗೆಳನ್ನು ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು. ಅಲ್ಲಿಂದ. ಎದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಬೀದಿಗುಂಟ ಮನೆಗೆ ಹೊಗುತ್ತಿರವಾಗೆ ವಾಮಸರಾಯರು 
ಸದ್ಲದಿತ ಕಂಠದಿಂದ «ದೇವರೇ ನಮ್ಮ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ ಈ 
ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹತ್ತುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ತರಬೇಡ!'' 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 

«ರಾಯರೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು?” 

«ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇನಿರುನದು? ಇದ್ದೆ ದ್ದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಇಗೋ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು; ನರ್ಸ 
ಳಿಗೆ ೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು; ಮತ್ತು ಮೊ(ಬಾರದೆ 
ಬಾಡಿಗೆಗೆ ನಾಲ್ಕ ಇಲ್ಲವೆ ಇಡು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕೊಟ್ಟು, 
ಉಳಿದ ಐದು ರುಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚಿಣೆ ಇಟ್ಟುಕೋ ಶ್ರೀಪಾದ 
ರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ರೂಪಾಯಿಗೆಳು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಏನಿ 
ಲ್ಲೆಂದರೂ ೪-೫ ರುಪಾಯಿಗಳು ಖರ್ಚಿಗೆ ಬೇಕೇಬೇಕು.” 

(«ಇಷ್ಟರ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಲಸವಾಗಬಹುದೇ? ಆ ಉನ್ಮತ್ತ 
ನಾದ ರಾಜೇ ಡಾಕ್ಟರನು ಹಿಂದು ವ್ಹಿಜಿಬಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಈ ಡಾಕ್ಟರರು ಎಮ್‌. ಡಿ. 
ಇದ್ದು ಯುರೋಪಿಯನ್ನರಿರುನರು; ಇದಲ್ಲದೆ, ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಎರಡೂವರಿ ತಾಸು ನಿಂತು ಎಲ್ಲ ಬಾಣಂತಿತನೆದ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿ 
ಸಿದರು.'' 

«ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವು; ಆದರೆ ಈಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ದನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳು'' 

ಸದಾಶಿವನು ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟದಾಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ೮ 
ಹೊಡೆಯುವ ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಡುವ 
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ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ನೆರ್ಸಮೇರಿಯು ಕೂಸಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸು 
ವದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಊಟಿ ಪಥ್ಯೆಗೆಳ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ, ತಾನು ತಂದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಬಾನೆಲ, ಅರಿವೆ, ಉಣ್ಣೆಯ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೂಸಿನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಳು; ಮತ್ತು ಅವಳೂ ಹೊರಡಲನುವಾ 
ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾಶಿವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಡಾಕ್ರರರು:-«(ಸದಾಶಿವಾ, ನಾವು ಇನ್ನು ಹೋಗುತ್ತೆ ವೆ. ನಿಮ್ಮ 
ಅಕ್ಕನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಿಳಾದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ನಮಗೆ 
ಆತ್ಯಾನಂದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ನಾಳಿನ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ದವಾ 
ಖಾನೆಗೆ ಬಾ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಹಿಂದು ಚಲೋ ಔಷಧ 
ವನ್ನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅ ಔಷಧದಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಗುಣವಾ 
ಗುನದೆಂದು ನನಗೆ ನೆಂಬಿಗೆಯಿಬೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು; ಮತ್ತು 
6 ನೆಸ್ಸ, ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನು ಹೋಗೋಣ,'' ಎಂದು ನರ್ಸಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅಂದರು 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಗೀರಧಿಡೆ?ನಿಯು ತನ್ನೆ ಕೊರಸಿನ ಮೇಲಿಂದ 
ಬೊಗ್ಗಿ, ನರ್ಸಳ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಎರಡೂ ಹಸ್ತಗೆಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸದ್ಗದಿತ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ: ಸರಸ್ಸಸಬಾಯಿಯನರೇ, ನೀವು ನಾಡಿದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಸಾಯುವನರೆಗೊ ಮರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಇವ 
ತ್ತಿನ ದಿವಸ ನೀವೂ ಮತ್ತು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೂ ಕೂಡಿ ನನ್ನೆ 
ಮಗೆಳಿಗೆ ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದಿರಿ ಈ ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವು 
ನನ್ನ ಮೈದೊಗಲಿನೆ ಮೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹೊಲಿದು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿದರೂ ಪೂರಾ ತೀರದು. ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ! 
ಎಂದು ಅಂದಳು 

ಭಾಗೀರಥಿಜೇನಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಬಂದ ಈ ಅಂತಃಕರಣ 


೧೦೪ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನರ್ಸಳಿಗೊ. ಡಾ. ಸಾಹೇಬ 
ರಿಗೊ ತಮ್ಮ ಸರ್ವ ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕಹಾಗಾಯಿ 
ತೆಂದು ಅನಿಸಿತು. ನರ್ಸಳು ಅವಳಿಗೆ: «ಅಮ್ಚ್ಯಾ, ನಾನು ಇದರಕ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನೆದೇನೆ ಮಾಡಿದೆನು? ಇದೊಂದು ನೆನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡಿದೆನು!'' 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾಶಿವನು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ನೋಟನ್ನು ಮುಂಡೆ ಮಾಡಿ ದುಃಖಿತ 
ಸ್ವರದಿಂದ «ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾವು ಬಹಳ ಬಡವರಿದ್ದೈ ವೆ; 
ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅತಿ ಶೋಚನೀಯವಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಅದನ್ನು ನಾವು 
ತೀರಿಸುವದಂತೂ ತೀರ ಅಸಾಧ್ಯವು? ಆದರೆ ನಾವು ಕೊಟ್ಟದನ್ನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಬಡತನವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕು'' ಎಂದು ವಿನೆಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 

««ಇದನ್ನೇನು ನನಗೆ ಕೂಡುತ್ತಿರುವಿ? ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿ'' 
ಎಂದು ಸದಾಶಿವನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ನೋಟು ನೋಡಿ, ಅವನೆ ಮುಖದ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಅಂದರು. ಈ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿವನ ಎದೆಯು ಧಸ* ಎಂದಿತು! ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಕ್ಕೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಫೀ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಸಿಟ್ಟ 
ಗೆದ್ದಿರುವರೆಂದು ಅವನು ತಿಳಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ದಿಗಿಲು 
ಬಿದ್ದಿತು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ತ್ರೀಪತ 
ರಾಯರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಮನೆಯ ಖರ್ಚಿಗೆ 
ಹಿಂದು ಪೈ ಸಹ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಅವನು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾ 
ದನು; ಆದರೆ ಅದು ಬಹಳ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲ 
ಫೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅನನು ಮತ್ತೊಂದು ಇದೂ ರೂಪಾಯಿಯ 
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ನೋಟನ್ನು ಹೂಂ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ, « «ಡಾಕ್ಮರ ಸ ರ ಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನಾವು ಅಷ್ಟದರಿದ್ರರಿರುವೆವು! ಈ ಇಪ್ಪತ್ತು ಆಪಾಯ 
ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಬೇ ಕಾಯಿತೆಂಬದು ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ.'' ಸದಾಶಿನನ ಗಂಟಲು 
ಬಿಗಿದು ಬಂದು ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಪಟಪಟನೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದವು!! 
ಅನನ ಬಾಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು!! ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಮುಂದೆ ಸರಿದು, ಅವನೆ ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ 
ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರೇಮಲ ಸ್ವರದಿಂದ, "“ಸದಾಶಿನಾ, ಹುಚ್ಚಾ, 
ನಾವು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಣದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಕೈಕೊಂಡಿರುವೆವೆಂದು 
ನೆಗೆ ತೋಚುವದೊೋ? ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ! ದುಡ್ಡು ಗೆಳಿಸುನದು ನಮ್ಮ 
ಫ್ರ್ಯೋಯವಲ್ಲ. ಕರ್ತವ್ಯದ ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ದುಡ್ಡಿನ ಬೆಲೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ಈ ಹಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿ? ಎಲ್ಲಿಂದಾದರೂ 
ಅನೀತಿಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಂದಿಲ್ಲನಷ್ಟೇ?'' 

"«ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ-ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬ. ಹಾಗೆಂದಿಗೊ ಅಗೆದು. 
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚನ ಕಠಿಣವಾದ-ಜೀವದ ಮೇಲಿನೆ 
ಬ್ರಸಂಗೆ ಬಂದರೂ ನಾವು ನೀತಿಯ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಎಂದೂ 
ಉಲ್ಲಂಘಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' 

“ವಾಹವ್ಯಾ! ಸದಾಶಿವ, ಕಾಬಾಸ್‌!' ಅಳುವದನ್ನು 
ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಫೂತೀಯ:೦ದ ಸದಾಶಿನನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಹೊರಟಿ ನಂಬ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಕಡು 
ಹರುಷವುಂಟಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ « ಈ ಹುಡುಗನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ನನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಂಬ' ಗುಸ್ತಭಾವನೆಯು ಅವರ ಮನೆಸ್ಸಿ 
ನೆಲ್ಸಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು «ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ 
ಹಿಂಬತ್ತು ಗೆಂಟಿಗೆ ನೀನು ನನ್ಮು ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಾ; ಆದರೆ ನೀನು 


೧೦೬ ಗ್ರೆಹಳೀಲೆ. 
ತ್ರ ಹಣವನ್ನು ಎನ್ಲಿಂಡ ತಂನಿಯೆಂಬಡನ್ನು ನನಗೆ ತಣ್ಣಾಷ್ಯಾನ 
ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಲ ತಂದೆನು.'' 

(ಏನು, ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಡೆಯಿಂದೆ? ಹೋಗು. _ ಈಗಿಂದೀ 
ಗೆಲೇ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ನಾವು ಇನ್ನು ಹೋಗು 
ತ್ತೇವೆ” ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ತನ್ನೆ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ನರ್ಸಳು ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ರೆ 
ಹತ್ತಿ ಮಲಗಿದ ಕೂಸಿನ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ, ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಅದರ 
ಕಡೆಗೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ನೋಡಿ: «ವ ಕೂಸೇ ಮುದ್ದು ಕೂಸೆ ಸ್ವಸ್ಥ 
ವಾಗಿ ಮಲಗು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆ ಮಗುವಿನ ಸತೇಜ 
ವಾದ ಗೆಲ್ಲವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು; ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಕೃಷ್ಣಾಬಾಯಿ ಸಲಾಮ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಹೊರಟಳು 

ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೂ, ನರ್ಸಳೂ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಕುಳಿತರು. ಸದಾಶಿನನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮೋಟಾರ ನೆಡಿಸು 
ವವನಿಗೆ ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡಹೋದನು; ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು 
ಅದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿಮಾಡಿದರು; ಮುತ್ತು «ನೀನು ನಾಳಿನ ದಿನಸ 
ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಾ; ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡೋಣನಂತೆ'' ಎಂದು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಮೋಟಾರ ಬಿಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು ಸದಾಶಿನನು ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಆ ನೋಬಂರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಮಾಧಾನೆನುಂಟೂಗಿತ್ತು ಅವನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೆದೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೆರೆಮನೆ ಸು ವಾಮನೆರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಅವರು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಅವರು «ಏನೋ ಸದಾಶಿವಾ, ಡಾಕ್ಟರರು ಎಸ್ಸು 





ಗ್ರೈೆಹೆಲೀಲೆ. ೧೦೭ 


ಫೀ ಇಸಕೊಂಡರ:;ನೀನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕಿ ಅನುಮಾನ 
ಮಾಡಿದರೇನು? 

ರಾಯರೇ, ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಅವರು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಬಂದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ನಿಜವಾಗಿ ಅವರು ದೊಡ್ಡ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯುಕ್ಳೆವರಿದ್ದಾಕೆ.'' ಎಂದು ಸದಾಶಿನನು ಸದ್ಗದಿತವಾದ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಅದುವರೆಗೆ ನೆಡೆದ ಸರ್ವೆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು 

«ಇದಕ್ಕನ್ನೆಬೇಕು. ನಿಜವಾದ ಭೂತದಯೆಯೆಂದು! ಆ 
ಡಾಕ್ಟರರೂ, ನೆರ್ಸಳೂ ಯುರೋಸಿಯನ್ನೆರು. ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ 
ಕರ್ತರೂ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರು? ಆದರೆ ಇವರಷ್ಟು ಭೂತದಯೆಯಂ 
ಆಳರಸರಿಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ? 
ಇಂಗ್ರೆಜರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಾದರೂ ಭೂತದಯಾಪರರು- ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರೇಮ ಮಾಡುವವರು ಇರುವರು ಇದು ದುಃಖದಲ್ಲಿಯ 
ಸಂತೋಷ; ನವ್ಮೂವರಾದ ರಾಜೇ ಡಾಕ್ಟರರು ಬಡವರ ಮೊರೆ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪರಕೀಯರಾದವರಿಗೆ ದಯಬಂದಿಕು! ಇರಲಿ. 
ಈಗೆ ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಡೋಣ 
ನೆಡೆ;' ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಹೊಂಟು ಹೋದರು. 

«(ಕೆವ್‌ ವಾಮನರಾವ, ತಿರಿಗೀ ಬಂದಿರಿ? ಮತ್ತ ಜಾಸ್ತಿ 
ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕಾಗಿ ದಾವ ಏನ್‌?” 

««ಇಲ್ಲ ಮಹಾರಾಯಾ! ನಿನ್ನೆ ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನೇ ತಿರುಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ'' 

««ರುನಿಯಾ ತಿರಗೀ ಕೊಡತೀರಿ? ಕೆಲಸಾ ಆತ ಏನ್‌? ಫೀಕ 
ಐಕಿ, ತಗಿ ಎಷ್ಟದಾನ ರುಸಿಯಾ?'' 


೧೦೮ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ಸದಾಶಿವನು ಹದಿನೆಂಟು ರೂಪಾಯಿ, ಹನ್ನೊಂದು ಆಣೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಅವನ ಮುಂದಿಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾರವಾಡಿಯು: 
ಇನ್ನೂ ಹಿಂದು ರುಸಿಯಾ, ಐದಾನೆ ಬೇಕ'' ಎಂದನು. 

"ಹಿಂದು ರೂಪಾಯಿ ಐದು ಆಣೆ ಅದ್ಯಾತರದು? ಅಥ 
ನ್ನಂತೂ ನೀವು ಮೊದಲೇ ಮುರಿದುಕೊಂಡಿರುವಿರಿ.'' 

(ಅದೂ ನಾವ" ಬಡ್ಡಿ ದು ಮುರಕೊಂಡೇವ. ಪನ್‌ ಈಗೆ 
ಮುದ್ದಲ ಇಪ್ಪತ್ತು ರುಸಿಯಾ ಕೊಡಾಕ ಬೇಕ.” 

«ಎಲಾ ಇವನೆ, ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಯ್ದ ರೂಪಾ 
ಯಿಯ ಗೆಂಟು ಸಸ ಬಿಚ್ಚಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತಿರುಗಿ ತಂದುಕೊಡ 
ಬಂದಿರುವೆವು ಹೀಗಿದ್ದು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬಡ್ಡೀ ಹ್ಯಾಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕು? ಬೇಕಾದರೆ ಟಕೀಟಿಂದು ಒಂದಾಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು.* 

“ಅದ ಹ್ಯಾಂಗೆ ನೆಡೆದೀತ! ಬಡ್ಡಿ ನನೆಗೆ ಸಿಗಾಕಬೇಕ್‌. 
ಹೀಂಗೆ ಜರ್‌ ನಾವ ಧಂದಾ ಮಾಡಿದ್ರ ಹೊಟ್ಟೆ ಗೇನ ತಿನಚೀಕ್‌?'? 

ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ ಕಿಬಿ ಕಿಬಿ ಹಿದ್ದಾಡಿದರೂ ವ ಮಾಕ 
ವಾಡಿಯು ತನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಡೆಗೆ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಬಡಿಯಲೇ ಬೇಕಾಯಿತು. 


೧೦ನೆಯ ಹ ರ್ರೈಕರಣ. 
TET 


ಹಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಸಂಗ ತಿಗಳು. 


TE 

ಆ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ನೆರೆಮನೆಯ ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯು ಸಾವಿ 
ತ್ರಿಗೆ ೬ಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವ 
ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನೆಗೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದಳು; 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ ೧೦೮ 











ಮತ್ತು ಬಾಣಂತಿಗೊ, ಭಾಗೀಂಧಿಡೀನಿಗೊ ಅವರ ಮನೆಗೇ ಒಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಳು ಊಟವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಸದಾಶಿನನೆ? ತನ್ನೆ ಬೀಗೆನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಸೃತ 
ವಾದ ಪತ್ರನನ್ನು ಬರೆದನು ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವವರೆಗೆ ಆ ತಾಯಿ 


ಮಕ್ಕಳ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವೆಂದಕೆ, ಡಾಕ್ಟರ ಮತ್ತು ನರ್ಸ ಇವ 
ರದೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ಮರುದಿನ ಎಂಟು ಗೆಂಟಿಗೆ ಸದಾಶಿನನು ಡಾಕ್ಟರರ ದವಾ 
ಖಾಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ವರಿಗೆ ಅನನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯ 
ಹೊರ್ತು ಬೈಕೆ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ದವಾ 
ಖಾನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಡಾಕ್ಟರರು ಬೇರೆ ಕೋಗಿಗೆಳ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಸದಾಶಿವನು ಬಂದೆ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ವರರು 
ಅವನನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಖುರ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು ರೋಗಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಸದಾಶಿವನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದರು; ಮತ್ತು ಅವನೆ ಬಾಯಿಂದ 
ಆವರ ಮನೆತನದ ವಿಷಯದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡರು ಸದಾಶಿವನು ಶಾನು ಸಣ್ಣವನಿದ್ದಾಗೆ ತನ್ನೆ ತಂದೆಯು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಯ ಅಪಘಾತ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಂಗೆ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಲ್ಲೆದೆಯವನ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಾ 
ಕರಗುವಂತಿತ್ತು; ಅಂದಮೇಲೆ ಕೋಮಲ ಅಂತಃಕರಣದ ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರ ಮನಸ್ಸು ಕರಗುವದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಕಲಹೊತ್ತಿನ' ವರಿಗೆ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿ: - 
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«.ಸೆದಾಶಿವಾ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನೆನಗೆ ಬಹಳ ವಿಸಾದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ್ಮ ಜನನಿಯು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಅತಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ದಿವಸ ನೊಕಿದಳೆಂಬದರಲ್ಲೇನೊ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ದುಃಖದ ಹಿಂದೆಯೇ ಸುಖವೂ ಬರುವದೆಂಬ ಸಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಇನತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲಾ 
ದರೂ ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೇ" ದಿವಸಗಳು ಬರುವವೆಂಬದನ್ನು ಪೂರಾ 
ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡು. ಈಶ್ವರ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಮನುಷ್ಯನು ಈ 
ಸುಖ-ದುಃಖಗೆಳ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ 
ಸುಖ-ದುಃಖದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಕಾರವಶನಾ 
ಗೆಡೆ, ಧರ್ಮದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯದೆ, ನೀತಿಯಿಂದಲೇ 
ತನ್ನೆ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಳೆಯುವನೋ, ಅಂಥ 
ವನೇ ದೇವರ ಹಿರೆಗೆಲ್ಲಿಗೆ ಹತ್ತುವನು. ನಿನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಸಂಕಟಗಳು ಬಂದಿವೆ; ಮತ್ತು ನೀನು ಕೆಚ್ಚೆದೆಯಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ, ಸದಾಚಗಣದಿಂದ ನೆಡೆದು ಅವುಗೆಳೊಳಗಿ೦ದ ಪಾರಾದಿ 
ಯೆಂದರೆ, ದೇವರು ನಿನೆಗೆ ಪೂರಾ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವನೆಂಬದನ್ನು 
ನೆನೆಪಿನೆಲ್ಲಿಡು ಯಾರು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟ 
ರುವಕೋ, ಅವರ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ನನ್ನ 
ಬಲಗೈಯು ಸಿದ್ಧವಿರುವದು' ಎಂದು ಆ ದಯಾಳುವಾದ ದೇವರ 
ಆಶ್ವಾಸನವಿರುವದು.'' 

ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಈ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾದ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಸದಾಶಿನನು ಮನೆಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಕೆರರು ಮತ್ತೆ: «ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೊಗೆಬಂಡಿಯ ಬಾಡಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದೆಂದು ನಾನು 
ಎಂಟು ದಿವಸದ ಔಷಧವನ್ನು ಒನ್ಮೈಲೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ನಾನು 
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ಕೊಟ್ಟ ಈ ಔಷಧದಿಂದ ನಷ್ಟು ಜನನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಸೂವಾಗು 
ವದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ಔಷಧದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ತಾಯಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಗೆ 
ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಹೆಚ್ಚಗೆ ವಾಂತಿಯಾದರೆ ಹಿಂದು ದಿವಸ 
ಔಷಧ ಕೊಡುವದನ್ನು ಬಿಡು.” 

«ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಈ ಬೇನೆಯಿಂದ 
ಬದುಕಿ ಪಾರಾಗೆಬಹುದೇ?'' 

«(ಪಾರಾಗೆದೇನು ಮಾಡ್ಯಾರು? ನೀನು ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ 
ಅಂಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಇಂಥ ಅನೇಕ ರೋಗಿಗಳು ನೆಟ್ಟಗಾಗಿರು 
ವರು'' 

ಸದಾಶಿವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸ್ನ್ಮಾನ-ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನಾದಿಗೆಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಸಲುವಾಗಿ ನೆಕಿ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂದು ಹೊರಸನ್ನು ತಂದನು; ಮತ್ತು ನರ್ಸಳು 
ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹಾಗು ಅಕ್ಕನೆ ಹೊರಸುಗೆಳ 
ನಡುವೆ ಹಿಂದು ಪರದೆಯನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ನು, ನೆರೆಮನೆಯ ದುರ್ಗಾ 
ಬಾಯಿಯು ನೆರ್ಸಳ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕೂಸು- ಬಾಣಂತಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ 
ಹಚ್ಚಿ ಎರೆಯೋಣ, ಕಾಸೋಣ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಾನೇ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು ಸಾನಿತ್ರಿಯಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಹುರು ನಿನಿಂದ 
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಂ 
ಜೆಯ ವರೆಗೆ ಆ ಸಣ್ಣ ಕುಟುಂಬದ ಕಾಲವು ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ಹೋಯಿತು.  ಭಾಗೀರಧಿಡೇವಿಯಾದರೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ 
ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ಔಷಧ ಸೇವನೆ ಮಾಡಿದಳು. 
ತನಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾದರೆ ಇದೇ ಔಷಧದಿಂದಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಅದರ ಮೊದಲನೇ "ಡೋರಿ:' (ಗುಟುಕು)ಗೇ ಅನಿಸಿತು. ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನದ ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಸದಾಶಿವನೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ತಮ್ಮ 
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ಅಕ್ಕನ ಹೆಂಂಸಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದು 
ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಬಂಡಿಯು ಬಂದು ಅವರ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದಿ ನಿಂತಿತು; 
ಮಸ್ತು ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳೆದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಕಂ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ಸದಾಶಿವನೊ ಹೂರಗೆ ಹಿಡಿ 
ಬಂದರ: ನರ್ಸಳು ತನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು 
ತಂಬಿಬ್ದ ಳು. ಅವಳು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಅವುಗೆಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಹಿಯ್ಯ 
ಲಕ್ಕಿ ಹೇಳಿ, ತಾನು ಗಾಡಿಯವನೆ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನಿಂತಳು. ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುವದಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಳಗೆ ಬಂದಳು. 

ನೆರ್ಸಳು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೃಷ್ಣಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಹಿಂದು ದುಪ್ಪ 
ಹಯ ಮೆಲೆ ಮಲಗಿಸಿದ ಕೂಸಿನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು; ಮೆತ್ತು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅದರ ಕೈಗೆ ಮುದ್ದು ಕೊಟ್ಟು «/ಅಹಹಾ! ಎಂಥ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಮೊಗುವಿದು! ಕೃಷ್ಣಾ ಬಾಯೂ, ನೀವು ನಿಜವಾಗಿ ಭಾಗ್ಯವಂತ 
ರಿಬುನಿಲ ಈ ಕೂಸು ಮುಂದೆ ನಿಜವಾಗಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವದು. 
ಒಳ್ಳೇದು. ಕೃ ಸ್ಥಾ ಬಾಯೂ, ಈ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸರು ಏನೆಂದು ಇಡು 
ವಿರಿ? ಒಳ್ಳೆ ಮುದ್ದಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡಿರಿ.'' 

ನೆರ್ಸಬಾಯಿಯವರೇ, ಈ ಕೂಸು ಮುಂದೆ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗುವದೆಂದು ನಿಮಗೆ ಅನಿಸುವದೇನು?'' ಎಂದು ಭಾಗಿರಥಿ 
ದೇವಿಯು ನೆಡುವೇ ಕೇಳಿದಳು 

4. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಸಂಶಯವೇಕೆ?'' 

ಒಳ್ಳೇದು, ಯಶಸ್ವಿಂಕಾದರೆ ಇವನೆ ಹೆಸರನ್ನು "ಯಶವಂತ' 
ನೆಂಡೀ ಇಡೋಣ ಯಶವಂತನೆಂದನೆ ಯಶಸ್ಸು ಕೊಡ:ವನನು 
ಎಂದು ಆರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ''? ಎಂದು ಕೃಷ್ಣೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು, “ಹೌದು; ಅದರೆ ನರ್ಸಬಾಯಿಯ. ವರ್ಕ 
ನೀನು ಇಷ್ಟು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ತ೦ದಿರಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 
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ಅವನ ತಾಯಿಯ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ತಂದಿರುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು 
ನರ್ಸಳು ಆ ಸಾಮಾನಿನ ಗೆಂಟಿನ್ನು ತನ್ನೆ ಹತ್ತರ ತರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಯಶನಂತನಿಗೆಂದು ತಂದ ಸಾಮಾನುಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಸಣ್ಣ ಗಾದಿ 
ಯೂ, ಶಕಲಾತಿಯೂ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಅರಿನೆಗೆಳೂ, ಎರಡು ಮೇಣ 
ಗೆಮಟನ ಅರಿವೆಯ ತುಂಡುಗೆಳೂ, ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಉಣ್ಣೆಯ ಹಲ 
ಮಾಲೆಯ ಕಿವಿಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳೂ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕಾರು ಉಣ್ಣೆಯ ಸಣ್ಣಿ 
ಅಂಗಿಗೆಳೂ ಕಾಲಟೀಲ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ಇದ್ದವು; 
ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳುವಾದ 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಎರಡು ಚೀಟುಗೆಳು, ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಉಣ್ಣೆಯ ಎರಡು 
ಕುಪ್ಪಸಗೆಳು, ಸ ಕರವಕ್ತ, ಔಷಧದ ಹಿಂದೆರಡು ಬಾಟ್ಬಗಳು 
ಮತ್ತು ಕೂಸಿಗೆ ಹಾಲು ಹಾಕುವ ಶಿಟಿ, ಸಾಬಾಣಗೆಳ ಡಬ್ಬಿ 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನುಗೆಳು ಇದ್ದವು ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನು 
ಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೃತಜ್ಞಪೂರ್ಣ 
ಅಶ್ರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವು. ಅವಳ ಅಂತಃಕರಣವೂ ತುಂಬಿ ಬಂದಂ 
ತಾಗಿ ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಶಬ್ಬಗೆಳೇ ಹೊರಡದಂತಾದವು. 
ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಗುವದ 
ರಲ್ಲೆ(ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತ್ಯರ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗೆಳ ನಿಷ 
ಯವಾಗಿ ನಾವು ಅವರನ್ನು ದೂಸಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗುಣಗ್ರಾಹಕತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು ಎಂದಿಗೊ ಶಂಕಿಸ 
ಕೂಡದು. ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಯ ಮೇಲಿಂದ, ಅವರಲ್ಲಿ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಭೂತದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೆಲವರಿರುವರೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಮನಗಾಣಬಹುದು. ಐದನೆಯ ಪ್ರಕ 
ರಣದಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಡೀಶೀಯ ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫಳೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ 





೧೧೪ ಗ್ರೆಹಲೀಲಿ, 


ಹೊರಟ ಮುಕಾ ಫ ನ ಫಲಗಳಿಗೊ, ನರ್ಸ ಮೇರಿಯ ಕೃತಿಗೊ ನಮ್ಮ 
ನಾಚಕರು ಸರಿಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬಹುದು ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ಮೂರ್ಯರಿರುವಂತೆ, ಆ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು ಊರು ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಹೊಲೆಗೇರಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. 

ನರ್ಸ ಮೇರಿಯ ೨ ಕೂಸಿನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ: --«« ಕೃಷ್ಣ್ವಾಬಾಯೂ, 
ಕೂಸಿನ ಮೈಯ: ಇಷ್ಟೈ(ಕೆ ಎಣ್ಣೆಯ.ಂದ ಜಿಗಿಜಿಗಿಯಾಗಿದೆ? ಇದು 
ನೆಟ್ಟಿಗೆಬ್ಲ.. ಸಾಬಾಣ ಹಚ್ಚಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಎರೆಯತಕ್ಕದ್ದು. ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಹೋದ "ಬೊರಾಸಿಕ್‌ಲೆೊೋಶನ್‌'ದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಸೊ'ಗಿ;; ಸುತ್ತು ನಿಮಗೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಉಪಯೋ(ಗೆ 
ವನ್ನೇ ಮಾ ಹಒವದಿಟ್ಟಿರೆ ಈ ಎಣ್ಣೆಯ ನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಡಿರಿ. ಹಿಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪ "ಕಾಆಲಿವ್ದರ್‌ ಆಯಿಲ್‌' ತಗದ. ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕೂಸಿನೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಟ್ಟಿ ಚಸ್ಗಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ತಿಕ್ಕಿ ಎರೆಯಿರಿ; ಅಂದರಿ ಇಬ್ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಹಳಿತಾಗುವಣು ನಿಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಶಿಶುಸಂಗೋಪನವು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಗದಿರುವದರಿಂದಲೇ ಹುಡುಗರು ಇಷ್ಟು ರೋಗಿ 
ಗೆಳೂ, ಅಶಕ್ಕರೂ, ಗಿಡ್ಡರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ.'' 

«ಹೌದು, ಹಿ"ಗಾಗೆಲು ಕಾರಣಸೇನು?'' 

4.ಇದಕ್ಕೆ ಕರಣಗಳು ಅನೇಶಕವಿರುವವು. ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದೆ ೦ದರೆ ಬಡತನೆವು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಚ್ಛ ಮತ್ತು ಹನೆಯಾಚುವ ಮನೆಯೂ 'ಅರಿವೆ-ಅಂಚಡಿಗೆಳ 
ಮತ್ತು ಚಲೋ ಆಹಾರದ ಕೊರತೆಗಳೂ ಬಹಳವಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ 
ಇದ್ದ 'ದರಲ್ಲಿಯೇೇ ತೂಯಿಯು ತನ್ನೆ ಕೂಸಿನ ಅಸ್ಟಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಕ್ಕ ಬೇಕು; ಯಾಕೆಂದರಿ ಹುಡುಗೆರ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಕ,ವಿರುನದಿಂದ, ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಸಣದಿ೨ದಲ್ಲೆೇ ಅನರಿಗೆ ಅನೇಕ 





ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೧೧೫ 








ವಿಕಾರಗೆಳಾಗೊತ್ತವೆ ಅಮಾಶಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಪಚನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ಕೂಡ ಬಹಳೇ ಜ್ವರ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಶ್ವಾಸೋಚ್ಚ್ಯಾಸವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಮ್ಮು ಬಂದು ಅತಿ ತ್ರಾಸವಾಗೆ 
ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ಕೂಸುಗೆಳಿಗೆ ಥಂಡಿಯಾದರೂ ತೀವ್ರವೇ ಆಗು 
ತ್ತದೆ. ಹನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಪು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವುಗಳ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದು. ಇದರ ದೆಶೆಯಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ವತ್ತು ಜೆಚ್ಚಗಿನ ಹನೆಯಾಡು 
ತ್ರಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅವುಗಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ತಿಳುವಾದ ಸೈಲಾದ 
ಉಣ್ಣೆಯ ಅರಿವೆಗೆಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು; ಮತ, ಕೂಸನ್ನು ಕೋ 
ಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಹಿಯ್ಯಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ಇಇಲುಗೆಳನ್ಸಿ ಕಾಲುಚೀಲ 
ವಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು'' 

«ಆದರೆ ನನ್ನ ಬಾಯಿಯವರೇ ಕೂಸಿಗೆ ಏನಾದಗೂ ತ್ರಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು ಹೇಗೆ ಆರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು?'' 

(:ಕೂಸುಗೆಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೊಃಂತ್ತಿಬ್ಬಕೆ ಇಲ್ಲವೆ 
ಹಸಿನೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳು ಅಳಸಶ್ಲುವವು ಇದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಕೂಸಿನ ಅಳುವುದರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಾಯಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊಕ್ತಿರುವದು 
ಆವಶ್ಯವಾಗಿದೆ ಕೂಸಿಗೆ ಹಸಿನೆಯಾಷೊಚನೆೆ ಅದು ತನ್ನೆ ಮುಷ್ಚಿ 
ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಕೈಕಾಲ; ರೂಹಿ ತ್ತ್ವ ಅಳಹತ್ತು 
ವದು ಕೂಸಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತೂಲಿಸಳೆದ್ಬರೆ ಅನು ತನ್ನೆ ಮೈ 
ಯ.ನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ೯ಳೆಲೊರಂಭಿಸುನದು. ಎಲ್ಲ 
ಕೂಸುಗಳ ಮೈ ಒಣ್ಣವು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದದ್ದೂ, 
ಕಂದೀಬಣ್ಣದ್ದೂ ಇರುವದು; ಮತ್ತು ಅವುಗೆಳ ಮುಖಗಳು ಕಾಂತ 
ಮತ್ತು ಸತೇಜನಿರುವವು; ಆದರೆ ಹಿಂದುವೇಳೆ ಅವುಗಳ ಮೈ 
ಬಣ್ಣವು ಬಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಮೋರೆಯು ಇಳಿದರೆ, ಹುಬ್ಬು ಗೆಂಟಕ್ಕೆ 


೧೧೬ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ನೀರಿಗೆಗಳು ಬೀಳ ತೊಡಗಿದರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಹಿಳಸಿಕ್ಕರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಗುರುತುಗಳೂ ಅ ಕೂಸಿಗೆ ಯಾವದಾದ 
ಕೊಂದು ರೋಗೆವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ'' ಹೀಗೆಂದು 
ನೆರಸ್ಸಳು ಆ ಕೂಸನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಅಂಗಿಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಹೊಕ್ಕಳದ ಹುರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. 

ಈ ಹುರಿಯು ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕೈದು ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಣಗಿ 
ಉದುರಿ ಬೀಳುವದು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನೀವು ಇದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಹಸಿಯಾಗೆದಂತೆ ಇಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಲಸು ನಾತ ಬರುವದೋ ಹೇಗೆಂದು ನೋಡಬೇಕು. 
ಹುರಿಯು ಉದುರಿ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ರಕ್ತ ಸೋರುವದೋ ಹೇಗೆ? 
ಇಲ್ಲವೆ ಕೀವಾಗಿದೆಯೋ ಹೇಗೆಂಬದನ್ನೆ ನೋಡಬೇಕು. ಕೂಸು 
ಆಳುವ ಮುಂದೆ ಹೊಕ್ಕಳವು ಉಬ್ಬುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತುಸ 
ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಇದರಂತೆಯೆ€ ಕೂಸುಗಳ ಕಣ್ಣಿನ ನಿಷ 
ಯಕ್ಕೂ ಹ&ಿಳ್ಳೇ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ದಿನಾಲು ರಾತ್ರಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಳೆದು ರೆಪ್ಪೆಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಿಳಭಾಗೆಕ್ಕೆ ಕಾಡಿಗೆ, ಬೆಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲವೆ ವ್ಹಾಸ 
ಲಿನ ಹಚ್ಚುತ್ತಿರಬೇಕು; ಮತ್ತು ಆಯಾ ಭಾಗೆಗೆಳನ್ನೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನೀರು ಬಡಿಯದಂತೆ ಮತ್ತು] ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವಂತೆ ಎಚ್ಚರ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಷ್ಟೋ ಹೆಂಗೆಸರು ಈ ಕ್ಷುಲ್ಲಕನೆಂದು ಕಂಡು 
ಬರುವ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ಕಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಮುಂಜಿ 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕೆಟ್ಟ ಸರಿಣಾಮಗಳಾಗುತ್ತನೆ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಸಂಜೆಯಾಗುವ ತನಕ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು, ಕೃಷ್ಣೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಕೃಷ್ಣೆಯಾದರೂ ತನೆಗೆ ತಿಳಿಯದ ಸಂಗತಿ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೧೭ 


ಗೆಳನ್ನು ತಿರಿತಿರಿಗಿ ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯಗೆಳ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. 

«ಒಳ್ಳೇದು ಕೃಷ್ಣೂಬಾಯೂ, ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಇನ್ನು ಎಂಟು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ, ನಾಳಿನಿಂದ ನನಗೆ ಆಸತಿ ತ್ರ್ರಿಯ ಹಗಲು ಕೆಲಸ ಮಾ- 
ಡುವ ಸರತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ.” 

ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸಂಗೆಡ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಾಗೆ ಸದಾಶಿನನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಲು ತಂದು, ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಹಾ ತಯಾರ ಮಾಡಿಸಿ, ಮೇರಿಯು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವದರೊಳಗಾಗಿ ಹಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ವಾಟ 
ಗೆದಲ್ಲಿ ಚಹನನ್ನು ಹಾಕಿ ಅವಳ ಮುಂಜಿ ಒಯ್ದು ಇಟ್ಟಿ ನು; ಮತ್ತು 
(ನರ್ಸಬಾಯಿಯವರಿ ನೆವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಜಿನೆ ಕಪ್‌, ಬಸಿ 
ಗೆಳಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ಸಳು,: «(ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ; ಅದರದೇನೊ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ.' 

«ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ಸೊಗೆಸಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ. 

«ಅದು ಹೇಗೆ? pa ಈ ತರದ ಆಭ್ಯಾಸನಿರುವದು. ಕೆಲಸ 
ವಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ನಿಂತನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಊಟವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡುವೆನು. 
ಅಂದಮೇಲೆ ಇದರಿಂದ ನೆನಗೆ ಸೊಗೆಸಾಗೆದೇನು ಮಾಡೀತು! 
ಒಳ್ಳೆದು, ಈ ಚಹವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿದರು?'' 

«ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಮಾಡಿದಳು.” 
ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ. ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನರ್ಷಳು "ಭಲಾ! ಹುಡಿಗಿ ಚಹವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿರುನಿ” 
ಎಂದು ಅಂದು, ಇದು ನಿಜವೇ? ಶಬಾಸ"! ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ 


೧೧೮ ಗ್ರಹಲೀಲೆ 








ನಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಮಾಡಬಲ್ಲಳೇ! ಕಾಬಾಸಿ್‌! 
ಕಾಬಾಸ್‌! ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಹುಡಿಗಿಗೆ ಇದೊಂದು ಅವ 
ಶ್ಯಕ ಕಾರ್ಯವು ಸುಲಭ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವದು. 
ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 


೧೧ನೆಯ ಪ ರ್ರೈಕರಣ. 
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ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಬಂದು ಹೋದ ದಿನಸನೆ:; ಡಾ. ಸಾಹೇ 
ಬರ ಬವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಅನರ ಕೇವಲ ಗುರುತಿನವನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದರೆ ಅ ದಿನದ 
ಮುನ್ನಿನೆ ದಿನೆ ಸದಾಶಿನನೆನ್ನು ಡಾ ಪಾಯಸ್‌ರ ಕಡೆಗೆ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸಾಹೇಬರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಸರು 
"ಗೆ ಡ್‌ಉಇಲ್‌' ಸಾಹೇಬರೆಂದಿತ್ತು. ಅವರು ಇರಕ್ಸಿನೆ ದಿವಸ 
ಸದಾಶಿವನೆ ವಿಷಯದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಸ್ಳಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದರು. ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳುನದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಾವು ಅವರ 
ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ; ಅಂದಕಿ ಕಥೆಸುನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗುವದು. 

ಈ ಸಾಹೇಬರು ಮುಂಬಯಿ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನ ಅತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ" ಗುಡ್‌ ಉಇಲ್‌' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನೆ ಕಂಪನಿಯ ಯಜಮಾನ 
ರಿದ್ದು, ಆ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಏತದ್ದೆ(ಶಿಯ ೪-೫ ನೂರು ಜನೆರು ಹೊಟ್ಟೆ 
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ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು ಬಾಯಖಳಾದಲ್ಲಿ ಅವರ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾರಖಾನೆ ಇತ್ತು. ಆ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ 
ಯಂತ್ರದ ಸಾಮಾನುಗಳು ತಯಾರಾಗುವವು. ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದು ಅವರು ಈಗೆ ವಿಲಾಯತಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ 
ಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಪತ್ನಿಯು ಈಗೆ ಎರಡು 
ತಿಂಗೆಳುಗೆಳಿಂಜ ಬೇನೆ ಬಿನ್ನಿದ್ದು, ಈಗೆಂತೂ ಅವಳಿಗೆ ದನ್ನಿನ 
ಉಪದ್ರವವಾಗಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಡಾ. ಪಾಯಸರೇ ಔಷಧ ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗೆ ಎಂಟು ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆ ಅವರ ಕೈಗೆ ಜಂಗೊತಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ ತಗೆಡು ತಗೆಲಿ, ನಡು 
ಬೆರಳಿನ ಉಗುರು ಕೊಯ್ಲು ಹೋಯಿತು. ಸಾಹೇಬರು ಆಗಿಂ 
ದಾಗ್ಗೆ ಆ ಬೆಳಿಗೆ ಒಂದು ಒದ್ದ ಅರಿವೆ ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡರು; 
ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಬೊಟ್ಟು ಬಾತು, ಭುಜದಿಂದ ಬೆರಳಿನ ತನಕ ಚಣಚಣನೆ 
ಹೊಡೆಯ ಹತ್ತಿತು ಮರುದಿನಸನೇ ಡಾ. ಪಾಯಸ್‌ರ ಔಷ 
ಧೋಪಚಾರವು ನೆಡೆಯಿತು ಮುಂದೆ ಹಿಂದು ವಾರದ ಮೇಲೆ 
ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಆ ಗಾಯನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ್ಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಂತೆ ತೋರಿದರು. ಅವರು «ಈ ಬೊಟ್ಟಗೆ 
ಉಗುರು ನಂಜು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಹೋದ ವಾರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಬೊಟ್ಟು ತೋರಿಸದೆ ಹೋದದ್ದು ನೆಟ್ಟಗಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷವು 
ನಿಮ್ಮ ಈ ನಡುಬೆರಳಿನ ಮೊದಲನೇ ಗೆಣ್ಣಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಭೇದಿಸಿರು 
ವದು. ಈಗೆ ಈ ಬೊಟ್ಟಿನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆಯದಿದ್ದರೆ, ಆ ವಿಷವು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತ ಹೋಗಿ ಇಡೀ ಕೈಯನ್ನೇ ಕೊಯ್ಯಬೇಕಾ 
ನೀತು'' ಡಾ ಸಾಹೇಬರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಸೆೇ 
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ಬರು ಗಾಬರಿಯಾದರು; ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ಇವತ್ತಿನೆ 
ದಿವಸ ನನ್ನ ಇಡೀ ಕೈ ನೋವಾಗಿದೆ; ಆದರೂ ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ಗಾಯದಿಂದ ಈ ವಿಷಬಾಧೆಯು ಹೇಗಾಯಿತು?'' ಎಂದರು. “ಆ 
ಹಳೆ ಅಲಗಿನ-ಜಂಗು ಹಿಡಿದ-ಕತ್ತಿ, ಚಾಕು, ಚೂರಿ ಮೊದಲಾದ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಾಮಾನುಗಳು ಬಹಳ ಫಾತುಕನಿರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ 
ವಸ್ತುಗಳಿರದ ಉಗುರಿನ ಕಣ್ಣಿನೆ ಹತ್ತರ ತುಸ ಗಾಯವಾಗಿ ಅದರ 
ದೆಶೆಯಿಂದ ನಾವು ಸಾಕಷ್ಟು ಜಾಗೆರೂಕರಾಗಿ ಇರದಿದ್ದರೆ ಇಂಥ 
ಅನರ್ಥಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಮೊನ್ನೆ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಇಂಥ 
ಹಿಂದು ಕೇಸ ಬಂದಿತ್ತು ನಾವಲಿಗನೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಉಗುರು ತೆಗೆ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಸಿಗೆ ಹತ್ತಿತ್ತು; ಅದರೆ ಮೊನ್ನೆ 
ಮತ್ತೆ ಅವನು ಆ ಬೆರಳನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಅವನ ಇಡೀ 
ಬೆರಳಿಗೆ ಉಗೆರು ನೆಂಜಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ ಆ ಇಡೀ 
ಬೆರಳನ್ನ! ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಬೇಕಾಯಿತು'', 

«ಆದರೆ ನೆನ್ನೆ ಬೆರಳಿಗೊ ಉಗುರು ನೆಂಜಾಗಿರುವದೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ತೋರಿರುವದೇನು?'' 

ಹೌದು. 

ಆದರ ಮರುದಿವಸವೇ ಅಂದರೆ, ನಾವು ಯಾವ ದಿವಸದ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವೆವೋ ಇದರ ಹಿಂದಿನೆ ದಿವಸ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಡಾ. ಪಾಯಿಸ್‌ರು ಹೇಳಿದ ಸಂಗೆತಿಯ 
ನಿಷಯಪಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಬೆರಳನ್ನು ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಸರಾದ ಡಾಕ್ಟರರಿಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ರಾಜೆ ಡಾಕ್ಟರರ ದವಾಖಾನೆಗಾದರೂ ಅವರು 
ಇದೇ ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದಲೇ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ* 
ಸಾಹೇಬರು ಕುಳಿತಾಗ್ಗೆ ಸದಾಶಿನನೂ ಬಂದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
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ಒದಗಿದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯು ವಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರುವದು. ಇವ 
ತಿನ ದಿವಸ ಅವರು ಡಾ. ಪಾಯಸ*ರ ಕಡೆಗೆ ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಗಳ 
ಜಿತೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರು. ಇದರೊಳಗಿನೆ ಮೊದಲನೆಯ ಹೇತು 
ವೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಬೊಟ್ಟಗೆ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಕೊಯ್ಯಿಸುವದು; ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯದೆಂದಕೆ, ಸದಾಶಿವನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದಿನೆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವದು. 

«(ನಾನು ಡಾ ರಾಜೀಯವರ "ಕನ್ನೆಲ್ಪಿಂಗೆರೂನಿ' (ರೋಗದ 
ವಿಷಯಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ಕೋಣೆ) ನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗೆ ಆ 
ಹುಡುಗೆನು ಹಮ್ಮಿ ಂದೊಮ್ಮೆ ಹಿಳೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವನ 
ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ಭಯಭೀತವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು; ಮತ್ತು 
ಅವನು ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರರ ಎದುರಿಗೇ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತನು'''. ಎಂದು ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಹೇಳಿದರು 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾ. ಪಾಯಸ್‌ರು .:ನೀವು ಡಾ. ರಾಜೆಯ 
ವರ ಕಡೆಗೆ ಯಾಕೆ ಹೆೀಗಿದ್ದಿರಿ?''ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

«ನಾನು ಈ ಬೆರಳನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು ಏನು ಹೇಳಿದರು? 

«ಛೇ! ನಾನು ಡಾಕ್ಟರರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗೆಲೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತು 
ಸದಾಶಿವನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಮೇಲಾದರೂ ನಾನು 
ತಿಂಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು ನಿನ್ನೆ 
ಅವನ ಸಂಗಡ ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಸಂಭವಿ 
ಸಿತು? ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನೆನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಹರಿಯುತ್ತದೆ.” 

ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಬಾಣಂತಿತನದ ಏಷಯ.ದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದೂ ಬಿಡದಂತೆ ಹೇಳಿದರು ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನ 
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ಫೀ ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಯಾನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಯಿತೆಂಬದನ್ನೂ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಮುಂದೆ ಅವರು 
ಮಿಷ್ಟರ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ*, ಇವತ್ತೇ ಮುಂಜಾನೆ ಸದಾಶಿವನು 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಔಷಧವನ್ನು ಹಿಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಅವನು ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೆಃಡ್ಡಿಯಿಂದ ತುದಿ 
ತನಕ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಅವನು ಆರು ವರ್ಷದ ಚಿಕ್ಕಬಾಲಕ ನಿದ್ದಾಗೆ ಅವನ ತಂದೆಯು 
ತನ್ನ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಂತೆ! ಆಗೆ 
ಅವರ ತಾಯಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸಗಳ ಬಾಣಂತಿ ಇದ್ದಳು ಅವರ 
ಅಪ್ಪನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ದಿವಸವೇ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೃದಯದ್ರಾ ವಕವಾದ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿತು. ಆ 
ಹುಡುಗರು ಅಂದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ತೊಟ್ಟಲವು ಸದಾಶಿವನ ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅದರ ಪೆಬ್ಜನಿಂದ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದಳು! ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ದುರ್ದೈವಿಯಾದ ತಾಯಿಯ 
ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬಗೆಯಿಂದ ದುಃಖದ ಗುಡ್ಡಗಳು ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದವು. 
ಅವತ್ತಿನಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಅವಳು ಮೈಮುರಿದು ದುಡಿದು ಈ 
ಮಕ್ಕಳ ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಸದಾಶಿವನ "ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯ .ತನೆಕ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗುವ ವರೆಗೊ ಆ ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಅಂತು ಇಂತು ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದಳು. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಕೈಯಿಂದ ತೀರ ಕೆಲಸವಾಗದ ಹಾಗಾಗಿ ಬೇನೆ ಬಿದ್ದು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಅದರ ದೆಶೆಯಿಂದ ಸದಾಶಿವನು ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು ಆ ದುರ್ದೈವಿಯಾದ ಕುಟುಂಬದವರ ಮೇಲೆ 
ಈ ತರದ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬದಗಿಬರೂ, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 





ಗೈಹಲೀಲೆ, ೧೨೩ 


ನೀತಿಯೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸದುಪಯೋಗವೂ 
ಹೊಗೆಳತಕ್ಕಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ ಇಂಥ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ನೆರವಾಗು 
ವದು ನಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವದೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ನೆ. 

ಗೆ.ಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ 


ಆಈ 
ಸಾಹೇಬರು ಆತ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನೆರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅನರ 


ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸು ವಿಚಾರಗಳು ನಡೆದಿನೆಯೆಂಬದು ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ತಮ್ಮ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಿಂದು 
ವರ್ತಮಾನೆ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆರೆದು ಓದಹತ್ತಿದರು. ಮುಂದೆ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರದಿಂದ 
ಹಿಮ್ಮಿ ದೊಮ್ಮೆ ಎಚ್ಚತ್ತವರಾಗಿ: «ಡಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು 
ಏನೆಂದಿರಿ? ಇಂಥ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವದು ನಮ್ಮ ಅದ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯನಿದೆಯೆಂದು ಅನ್ನೆಲಿಲ್ಲನೇ? ಹೌದು, ನೆನೆಗಾದರೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಸದಾಶಿವನು ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗೆನಿರುವನು; 
ಅವನ ಮೇಲೆ ನೆನ್ನೆ ಮಮತೆಯು ಕೂತಿದೆ. ನಾನು ಅವನೆ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು.” ಹೀಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ" ಸಾಹೇ 
ಬರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರದ ಸೆಳನಿನೆಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ, ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಹಿ೦ದು ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಅವರು ಏನೋ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬರೆದರು; 
ಮತ್ತು “ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಸದಾಶಿನನೆ ಪತ್ಮೆಯು ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರುವದು, ಆ ಸತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಈಗಿಂದೀ 





೧೨೪ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ಗೆಲೇ ಟಪಾಲಿನಿಂದ ಕಳಿಸಿರಿ. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ನಾಳಿನ ದಿನಸ 
ಮುಂಜಾನೆ ಹನ್ಮೊಂದು ಗೆಂಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವೆನು. 
ನಾಳಿನೆ ದಿವಸವೇ ಆ ಹುಡುಗನೆ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಏನಾದರೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೆನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ''. ಮುಂದೆ 
ಶಣಹೊತ್ತಿ ನ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಮತ್ತೆ::"ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆದಕ್ಕೆ 
ಈಗೆ ಹಿಪ್ಪಲೊಬ್ಲದು,'' ಎಂದು ಅಂದರು. 

«ಆದರೆ ಮೊದಲು ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬೆರಳನ್ನಾದರೂ ತೋರಿ 
ಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ನೀವು ಹಿಂದೊಂದೇ ದಿವಸವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 


ಹಾಕುತ್ತ ಹೋದರೆ ಇಡೀ ಬೊಟ್ಟಿನ್ನೇ ಕೊಯಿದು ತೆಗೆಯುವ 
ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದೀತು?'' 


ಆ ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗೆಳ ವರೆಗೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಬೆರಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ, 
«ಇವತ್ತೊಂದು ದಿವಸ ಹೋದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾಳೆ 
ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನ ಗೆಣಿಕೆಯ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಸಲೇ 


ಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಗೆಣಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಷದ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗೆದೆ ಇರದು,'' ಎಂದು ಅಂದರು. 


ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗುಡಿಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬರು ತಮ್ಮ ಬೆರಳಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ನಾಳಿನೆ ದಿವಸ 
ನಡುಬೆರಳಿನೆ ಮೊದಲಿನ ಗಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಮುರಕ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕೈಯು ವಿದ್ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವದೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಆನಿಸಹತ್ತಿತು. ಉಗುರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಯವಾದಾಗ 
ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ತಮಗೆ ಬೆರಳು ಕೊಯ್ಯಿಸುವ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೨೫ 


ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತೆಂದು ನೆನೆದು ಅವರು ಕಳವಳೆಗೊಂಡರು. ಎಷ್ಟೋ 
ಜನೆರಿಗೆ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಉಗುರು ಕಡಿದು ತೆಗೆಯುವ ಕಟ್ಟ ಚಟಿನಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅಂಥವರು ಈ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಲಕ್ಷ್ಯಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇರಲಿ ಮುಂದೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ವರಿಗೆ 
ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಮಾತು-ಕಥೆಗೆಳಾದ ಮೇಲೆ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ* ಸಾಹೇಬರು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಅವರು ಸದಾಶಿವ 
ನಿಗ ಬರೆದಿಟ್ಟ ಪತ್ರನನ್ನು ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಶಿಪಾಯಿಯ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಪೋಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿದರು. 

ಅಂದು ಶನಿವಾರವಿತ್ತು. ಸದಾಶಿವನು ಮುಂಜಾನೆ ಸ್ನಾನ 
ವರಾಡಿ ತನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ಕೇಶನರಾವ ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಗೆ ಹೊರ 
ಬದ್ದ ನೆ ದಾರಿ ಯಲ್ಲಿ ಫೋಷ್ಟಮನ್‌ನು ಹಿಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟನು. ಪಾಕೀಟಿನ ಮೇಲಿಂದ ಆ ಪತ್ರವು ಡಾ. ಸಾಹೇ 
ಬರ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೆಂದು ಸದಾಶಿವನು ತಾತ್ಕಾಲಕ್ಕೇ 
ಗುರುತು ಹಿಡಿದನು. ಯಾಕಂದರೆ, ಆ ಪಾಕೀಟನ ಮೆಲೆ 
ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಛಾಪಿಸಿದ ವಿಳಾಸನಿತ್ತು. 
ಸದಾಶಿವನು ಪಾಕೀಟನ್ನು ಹಿಡೆದ), ಒಳಗಿನ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆದನು; ಅದರ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕೇ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರು. 
ಆದರ ಹಿಕ್ಕಣಿಕೆ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ ಇತ್ತು: 

ಪಿಯ ಸದಾಶಿವ, 

ನಾಳಿನ ದಿವನ ಮುಂಜಾನೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗೆಂಟೆಗೆ ನಾನು 
ಡಾ ಸಾಹೇಬರ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಹಾದಿೀ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗೆಬೇಕು. 


ಚರ್ಚಗೇಟ ಸ್ಟ್ರೀಟಿ, ವ ತಿಂಬಯಿ ನಿನ್ನ ಹಿತಚಿಂತಕ, 
ತಾ| ೭.೪.೧೯೨೬ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌, 





೧೨೬ ಗ್ರಹಲೀಕೆ. 


ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಸದಾ 
ಶಿವನು ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟದನು; ಆದರೆ ಅವರು ಶಾಲೆಗೆ . 
ಹೋಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂತು. ಈ ಹೊತ್ತು ಶನಿವಾರವಿರುವ 
ದೆಂಬದು ಅವನ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ  ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಬೇಕೋ,-ಆಗಬಾರದೋ ಎಂಬ ವಿಚಾ 
ರವು ಬಿತ್ತು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಮೇರೆಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗೆಂಟಿಗೆ 
ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟೇಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು; ಮತ್ತು 
ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಮಾಸ್ಮರರಿಗೊ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗೆ ಬೇಕೆಂದು 
ಅವನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅ ಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಕಾಲೆಗೇ ಹೋದನು. 


— ಸಾವರ ಐ 


೧೨ನೆಯ ಪ ರಶ್ರೈಕರಣ. 


NTS ...-- 


ಪ್ರ ಬೈರಾಗಿಯು ಯಾರು? 


Mn 





ಸದಾಶಿವಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಮುಟ್ಟ ದಾಗೆ ಸರಾಸರಿ ಎಂಟು 
ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಕೇಶನರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ತಮ್ಮ 
ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಹುಡುಗೆರಿಗೆ ಕಲಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಸದಾ 
ಶಿವನು ಆ ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಅನ 
ನೆನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಕೇಶವರಾಯರು ಹಿಳೆಗೆ ಕರೆದರು. 

«ಸದಾಶಿವಾ, ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸಗಳಿಂದ ನೀನು 
ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂಡೆಯೇನು?”' 

«ಹೌದು. ಅಕ್ಕನು ಬಂದು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತ 
ಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೨೭ 





«ಆ! ಏನಂದಿ? ಪ್ರಸೂತಳಾದಳೇ? ಎಷ್ಟು ದಿವಸವಾಯಿತು? 
ಏನು ಹಡೆದಿದ್ದಾಳೆ?'' 

("ಮೊನ್ನಿನ ದಿವಸ ಹಡೆದಳು. ಗೆಂಡುಕೂಸು ಹುಟ್ಟದೆ; 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಗತಿಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಿದೆ” 


«ಹೀಗೋ? ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ. ಈ ನೆನ್ನೆ ತಾಸು ಮುಗಿದ 
ಕೂಡಲೆ ನನಗೆ ಕೆಲಸನೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾತಾಡೋಣ 
ವಂತೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೋ.'' 

ಆದರೆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಕೂಡ್ರುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ತಾಸು ತೀರಿ "ಢಂಣ್‌-ಢಂಣ್‌ 
ಎಂದು ಎಂಟರ ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಕೇಶವರಾಯರು 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಅವರು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮುಂದಿನೆ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿಕೂಟ್ವಿರು; ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಕರಕೊಂಡು ಮಾಸ್ಮರ ಜನರು ವಿಶ್ರಮಿಸುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ «:ಹೂ, ಹೇಳು ನೋಡೋಣ, ಏನೇನು 
ಸಂಗೆತಿಯು ಸಂಭವಿಸಿತು!'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಹಿಂದು ಯಂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೀಲೀ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ನಡೆಯು 
ವದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸದಾಶಿವನು ಸರಸರನೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆ 
ತನಕ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ಗುಡ" 
ಉಯಿಲ"* ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಯಿ,೦ದ ಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು ಕೇಶವರಾಯರು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿದರು; ಮತ್ತು 
ಗೆಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂದ ಅವರು ಅಂದದ್ದೇೇನೆಂದರಿ: 


ಕೆಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಚಲೋದು ಹುಟ್ಟುವದೆನ್ನುತ್ತ್ಯಾರೆ; ಅದು 
ಹೀಗೆಯೇ ನೋಡು! ನಿನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಎಮ. ಡಿ. ಡಾಕ್ಟರನ ಕೆಟ್ಟ 
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ಅನುಭವವು ಬಂದರೂ, ಅದರಿಂದ ಕಡೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವೇ ಆಯಿತು. 
ಅದ ಸಂಗತಿಗೆಳೆಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಿಗೇ ಎಂದು ತಿಳಕೊಂಡು ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನಿನ್ನೆ ಆಯುಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತೆ ಹಾಕೆ ಕೊಡುವಂಥ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ದುಃಖುಮಯ ಗೈಹ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂಥ ವೇಳೆಯು ಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಡಾ. ರಾಜೇಯವರಿಗೆ ಅಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ, 
ಮತ್ತು ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಂಥ ಹಿತಚಂತಕರು ದೊರೆತ 
ಕೆಂದೂ ನೀನು ಏಕೆ ತಿಳಿಯಬಾರದು? ನೀನು ಅಂದಂತೆಯೇ ಡಾ. 
ರಾಜೆ ಇನರು ಅತಿ ಗೆರ್ವಿಷ್ಠರಿರ ಬಹುದು. ಅವರ ಆ ತರದ ವರ್ತ 
ನವೇ ನಿನ್ನೆ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂದು ನಾನು ಅನ್ನು 
ತ್ತೇನೆ. ಇರಲಿ. ಹಿಂಬತ್ತು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದು. 
ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಊಟಮಾಡಿ ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ದವಾ 
ಖಾನೆಗೆ ಹೋಗು. ಸಾಹೇಬ ಜನರು ಬಹಳ ನಿಯಮಿತತನದವ 
ರಿರುತ್ತಾರೆ.'' 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಓಂಬತ್ತರ ಗೆಂಬೆಯಾಯಿತು. ಸದಾಶಿವನು 
ಮಾಸ್ತರರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ತನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿತ ವೇಳೆಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ದಿರಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಪತ್ರದೊಳಗಿನೆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಗೆ 
ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ದುಃಖದ ದಿವಸಗೆಳು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದವೆಂದು 
ಅನಿಸಿತು. ಈ ಹೊತ್ತು ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು 
ತರದ ಉತ್ಸಾಹವುಂಟಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಅತಿ ಚಮತ್ಕಾರಿಕ ಆನಂದದ ಭಾನನೆಗಳುಂಟಾಗಿ, ಅದರ ಕಾರ 
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ಣವು ಅವಳಿಗೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿತ್ತು. ಕಳೆದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಉತ್ಸಾಹವು ಎಂದೂ ಆಗಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ; ಅವರೆ ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಅಕಲ್ಪಿತವಾದ ಆಕಾಜನೆಕ ಹಲ 
ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳ ತರಂಗೆಗಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಂದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಉದ್ಭವಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ವು. 

ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಸದಾಶಿನನು ಊಟ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕೇಶವರಾಯರು "ಸಾಹೇಬ ಜನೆರ) ನಿಯಮಿತ 
ತನದವರಿರುತ್ತಾರೆಂದು' ಹೇಳಿದ್ದು ಅವನ ಪೂರಾ ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿತ್ತು 
ಅಪನು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತೀವ್ರವೇ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಅನನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆಂದು ಸಾವಿ 
ತ್ರೆಯು ತಲೆಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಸಾಹೇ 
ಬರ ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ; ಅದರಂತೆ ಅವನು ಅವರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಆನಂದದ ವಿಚಾಂದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿ, ಅವಳು 
ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಅಣ್ಣ 
ನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣನು ತೀವ್ರವೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರೂ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಎದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವದು ಅವಳ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೇ ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಗುರ್ತು 
ಏಡಿದಳು. ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಿಡಿ 
ಕಾಳು ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲದಾಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗೆಂದು ಬಂದು, ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಇಸಕೊಳ್ಳದೆ, ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಕಾಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಳ ಮುಂದೆ 
ಸುರುವಿ ಹೋದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೆೇ - ಅವನಾಗಿದ್ದ ನೆ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತದ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಜೈರಾಗಿಯು ಹಾಗೆಯೇ 
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ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು: "ಮಹಾ 
ರಾಜರೇ, ನೀವು...'' ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ:-ಮಗೆಳೆೇ, ಆ ದಿವಸದ ಮಾತನ್ನೇ ತೆಗೆಯಬೇಡ. 
ಆ ದಿವಸವು ಹೋಯಿತು ಇನ್ನು ಅದರ ನೆನಪನ್ನ ತೆಗೆಯಬೇಡ, 
ಎಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ಅಂದನು 

«ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ತಮಗೆ ಈ ಹೊತ್ತು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ನೀಡಲ್ಯಾ?'' 

«ಬೇಡ, ನಾನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ಮನೆಗಳು ತೀರಿದವು. ಇವ 
ತ್ತಿನ ದಿವಸ ನೀನು ನನಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸೀಣಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವೆ 
ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಸಮಾಧಾನಕರವಾಗಿ 
ರುವದೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ದಿವಸಗಳು ಬರ 
ಲೆಂದೂ ಮತ್ತು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲೆಂದೂ ನೆನ್ನೆ ಅಂತಃ 
ಕರಣನಪೂರ್ವಕ ಇಚ್ಮೆಯಿದೆ.'' 

ಇಷ್ಟು ಮಾತನಾಡಿ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು ಓಡಿ 
ದನು. ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಬೀದಿಗೆ ಮುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ, ಅದೇ ಶಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗೆಳು ಅವನಿಗೆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಬೈರಾಗಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹಿಂದು ವಿಚಾರವು 
ಹೊಳೆಯಿತು; ಮತ್ತು «ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅವನ ಶೋಧವಾದೀತು' ಎಂದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಒಟಗು 
ಟ್ರುತ್ತ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವ 
ರಕ್ಷಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನನ್ನು ತಡೆದು: «ಎಲೋ ತಮ್ಮಾ, ನಿನೆಗೆ ಸದಾ 
ಶಿವ ಗೋವಿಂದ ವೈತಂಪಾಯನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹುಡುಗೆನೆ ಗುರತು 
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ಇರುವದೇನು?' 

ಆ ಹುಡುಗನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ «ಸದಾಶಿವ ಗೋವಿಂದ 
ವೈಶಂಪಾಯನನೇ? ಹೌದು-ಹೌದು ಗುರತು ಇರುತ್ತದೆ. ಅವನು 
ನಮ್ಮ ಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು; ಆದರೆ ಅವನು ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.” 

ಅವನು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ಮಾನೆಂಬದು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆಯೋ? 

ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ಕರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅವನು ಇವತ್ತೇ ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೆ 
ಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನು. 

ಆ ಕೇಶನರಾವ ಮಾಸ್ಕರರು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ? 

ಅವರು ಕೋರೆಗಾಂವಕರನೆ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ; 
ಆದರೆ ನೀವು ಈಗೆ ಕಾಲೆಗೆ ಹೋದರೆ ಅವರು ನಿಮಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೆ 
ಬಹುದು ಯಾಕಂದರೆ ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಅವರು ವ.ನೆಗೆ ಹೋಗಿರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 

ಆ ಹುಡುಗೆನು ಕಾಲೆಯ ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಳಿದನು ಅವನು ಅತಿ ತೃರೆಯಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಹುಡುಗರು ಇನ್ನೂ ಕಾಲೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದರು ಶಾಲೆಯ ಹತ್ಮರ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ಹಿಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಶವರಾಯರು ಎಲ್ಲಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು; ಆದರೆ ಅವು ಉಡಾಳ ಹುಡುಗರು ಅವರೊಳಗಿನವ 
ನೊಬ್ಬನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು: ««ಏನರೀ ಗೆಡ್ಡದ ಬಾವಾಜಿ, 
ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಕಾಲೆಗೆ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಿ 
ರೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಉಳಿದ 
ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗೆರೂ ಗೆಹಗಹಿಸಿ ನಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟರೊಳೆಗೆ 


೧೩೨ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಹಿಳೆಗಿನಿಂದ: «ಏನು ಗೆದ್ದ ಲವು ನಡೆದಿದೆ?'' ಎಂಬ ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತ 
ಶಬ್ದಗೆಳು ಕೇಳಿಸಿದವು. 

ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು: ಮಹಾರಾಜ, ಇದು ಶಾಲೆ ಇರುವದು. ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಮಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾರು ಹಾಕುವರು?'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಹೌದು ಮಹಾರಾಜ, ಇದು ಶಕಾಲೆಯಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಜೀಡುವ ಉದ್ದೆ €ಶದಿಂದ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾಗೆಬೇಕಾಗಿದೆ. '' 

«ಯಾತರ ದೆಶೆಯಿಂದ?'' 

“ಅವರ ಹತ್ತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಂತದ ಕೆಲಸವಿರುವದು.'' 

“ಸ್ವಂತದ ಕೆಲಸ?'' ಎಂದು ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಂಶಯ 
ಯುಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಆ ಗೃಹಸ್ಥನು ಅಂದನು. 

«ಮಹಾರಾಜ, ನೀವು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಲಮಾತ್ರವಾ 
ದರೂ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡಿರಿ.'' 

«ಸಂಶಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿರಿ, ನಿಮ್ಮ 
ದೇನು ಕೆಲಸವಿರುವದು? ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೇಶವರಾವ 
ಮಾಸ್ತರನಿದ್ದೇನೆ.?' 

ಹೀಗೆಯೊ! ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮಗೆ ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗೆಳ 
ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿದೆಯೇ? ಕೇಶವ 
ರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಮೊ 
ರೆಯ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದರು; ಅದರೆ ಅನನೆ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಯು ಕಾಂತ ಮತ್ತು ಗೆಂಭೀರವಾದದ್ದಿತ್ತು. ಇವನು ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ ಗುಪ್ತ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೩೩ 


ಪೋಲೀಸನಿರಬಹುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಸಂಶಯವು ಬಂದಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಗೆಂಭೀರ ವಬದ್ರೆ 

ಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವರ ಸಂಶಯವು ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ತಮ್ಮ ಕಲಸವು ಏನಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 

ನನಗೆ ಸದಾಶಿವ ಗೋವಿಂದ ವೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ ಹುಡು 
ಗೆನೆ ವಿಷಯದ ಕೆಲವು ಸಂಗೆತಿಗೆಳು ಗೊತ್ತಾಗೆಬೇಕಾಗಿನೆ 

ಅದ್ಯಾಕೆ? 

ಅವನೆ ಕಲ್ಯಾಣದ ದೆಶೆಯಿಂದ. ನಾನು ಅವನ ಒಬ್ಬ ನಿಜ 
ವಾದ ಹಿತಚಿಂತಕನಿದ್ದೇನೆ, ಎಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ಕಾಂತಸ್ವರ 
ದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

"ಹಿತಚಿಂತಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗೆಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಒಂದು ಸಂಗೆತಿಯ ನೆನಪಾ 
ಯಿತು. ಅವರು ಕೂಡಲೆ: (ಹಾಗಾದರೆ ಈಗೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನೆಗೆಳ ಹಿಂದೆ 
ಸದಾಶಿವನ ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಹೋದ ಬೈರಾಗಿ 
ಗೆಳು ನೀವೇ ಏನು?” 

ಆ! ಏನೆಂದಿರಿ? ಅವಳು ಸದಾಶಿವನೆ ತಂಗಿಯೇ? ಎಂದು 
ಬೈರಾಗಿಯು ಚಕಿತನಾಗಿ ಅಂದನು. ಅಹಹಾ! ಹೇ, ದಯಾಘನೆ 
ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನೆ ಅತರ್ಕ್ಯ ಲೀಲೆಗೆಳಿಗೆ ನನ್ನ ಶತಶಃ ಪ್ರಣಾಮ 
ಗೆಳಿರಲಿ! ಎಂದು ಗೆಂಭಿ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದು, ಆಕಾಶದ ಶಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದನು. 
ಈಗ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗೆಳಿಂದ ನಾನು ಹಿಂಡೇಸವನೆ ಸದಾಶಿವನೆ 
ಮನೆಯ ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಬೇಕೆಂದು ತಿರುಗುಸ್ಮಲಿರುವೆನು; 
ಮತ್ತು ಈ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಹತ್ತಿ 
ಪತ್ತು ಸಾರೆ ಹಾಯ್ದು ಬಂದರೂ ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾರನ್ನೂ 


೧೩೪ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಕೇಳಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಮನೆಯಿರಬಹುದೆಂದು 
ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದು ನಿಜವು; ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನನ್ನು ಅದೇ 
ಬೀದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಜಗ್ಗಿ ಹಿಯ್ಯುತ್ತಲಿತ್ತು. 

«ಆದರೆ ನೀವು ಸದಾಶಿವನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಆಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ?'' 

«ಮಾಸ್ತರ ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಕಥೆಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಿರು 
ವದು; ಮತ್ತು ನೀವು ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮನೆಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ 
ದರೆ ನಿಮಗಾದರೂ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯುಂಬಾಗುವದು.'' 

46 ಒಳ್ಳೇದು. ಹಾಗಾದಕೆ ಓಳಗೆ ನಡೆಯಿರಿ ಶಾಲೆಯು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಮಾತಾಡೋಣ ''ಹೀಗೆಂದು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ಬೈರಾಗಿ 
ಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

ಮಾಸ್ತರ ಸಾಹೇಬ, ಈ ಸುದ್ಧಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ಏನು ಗೊತ್ತಿರುವದು? ಹೀಗೆಂದು ಬೈರಾಗಿಯಕಿ ತನ್ನ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಹಳೇ :ಇಂದುಪ್ರಕಾಶ' ದೈನಿಕ ಪತ್ರದ ಅಂಕ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿನು ಕೇಶವರಾಯರು 
ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ 
ತೋರಿಸಿದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಓದಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮೊದಲು ಅವರು 
ಆ ವೃತ್ತಪತ್ರವು ಎಷ್ಟನೆಯ ತಾರೀಖಿನಥಿರುವದೆಂದು ನೋಡಿದರು. 
ಅದು ೧೯೧೫ನೇ ಇಸ್ವಿಯ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೧ನೇ ತಾರೀಖಿನೆದಾಗಿತ್ತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದ ಸಂಗತಿಯು ಇತ್ತು: 

ಅತ್ಮಹತ್ಯೆ": ನಿನ್ನಿನೆ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಮೈದಾನದ 
ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಗೋವಿಂದ ತ್ರ್ಯಂಬಕ ವೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ೩೬ ನರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ ಮನುಷ್ಯನು ಜೀವ ಕೊಟ್ಟನು. 





ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೩೫ 


ಬಡತನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಅವನು ಜೀವಕೊಟ್ಟಿನೆಂದು 
ಜ್ಯೂರಿಗಳು (ಪಂಚರು) ತಮ್ಮ ಮತ ಕೊಟ್ಟರು '' 

ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಕೇಶನರಾಯರು, ಈ 
ಸುದ್ದಿಯು ನೆನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದು. ಅವನೇ ಸದಾಶಿವನ ತಂದೆಯು. 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ಇನತ್ತಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳು ಅಂದರೆ ಹಿಂದು ತಪ 
ವಾಯಿತು. ಈ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳಲ್ಲಿ ಸದಾತಿವನೆ ತಾಯಿಯು 
ಎಷ್ಟು ಪರಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದಿವಸಗೆಳನ್ನು ಕಳೆದಳೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಕುಳಿತರೆ ಇಡಿ ದಿವಸವೂ ಸಾಲದು. ಹೀಗೆಂದು ಕೇಶವರಾಯರು 
ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಒದಗಿದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸಾರಾಂಶರೂಪದಿಂದ 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅವನು ಕಾಂತಚಿತ್ಮದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೇ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು; ಆದರೆ ಕೇಶವರಾಯರ ಮನ 
ಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮಿಂಚಿನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನೆ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಯಿತು! 

(ಏನು, ನೀವೇ? ಆದರೆ ಈ ಮಾತು ಶಕ್ಯವಾದರೂ ಇದ್ದಿ ತೇ?'' 
«ಹೌದು. ನಾನು ಹೇಳುವದು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯನಿರುತ್ತದೆ'' 
«ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆಯಿರಿ. ನಾವು ಈಗೀಂದೀಗೆಲೇ ಮನೆಗೆ 

ಹೋಗೋಣ. ಆ ಬಡ ಸಾಧ್ವಿಯು ಇದುವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದ 
ದುಃಖಗಳು 

ಕೇಶವರಾಯರೇ, ನಾವು ಹೀಗೆ ಹನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ ಮೊದಲು ನಾವು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೋಣ. ಆ ಮೇಲೆ ಅನನ ಸಂಗಡ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗೋಣ. 

«ಆದರೆ ಸದಾಶಿವನು ಈಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ಸಾಹೇಟರು 


೧೩೬ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ಕರೆಕಳುಏಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಕಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಯಸ್‌ ಡಾ. ಸಾಹೇ 
ಬರ ದವಾಖಾನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವನು.'' 

"ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೊ ಬೆಟ್ಟ 
ಯಾಗೋಣ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅವರು 
ಸದಾಶಿನನ ನಿಜವಾದ ಓತಚಿಂತಕರಿರುವದರಿಂದ ಅವರಿಗೊ ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾಗುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಿದೆ.'' 

«ಹೌದು. ನೀವು ಅನ್ನುವದು ನಿಜವಿದೆ ಅವಂಗೆ ಈ 
ಸಂಗೆತಿಯು ತಿಳಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗುವದು. ಹಾಗಾ 
ದರೆ ನಡೆಯಿರಿ, ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗೋಣ'' ಹೀಗೆಂದು ಕೇಶವ 
ರಾಯರು ಕಿಶೆಯೊಳಗಿನ ಗಡಿಯಾರ ತೆಗೆದು ನೋಡಲು, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗೆಳಿದ್ದವು. 
ಗೆಡಿಯಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಶವರಾಯರು:. ಈಗೆ ನಾವು ಹೊರ 
ಟಕೆ ದಾದರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಔಯ ಗಾಡಿಯು ಸಿಗು 
ನದು. ಅಂದರೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ಹೋಗುನೆವು 
ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಇಂದಿನ ದಿನವು ಶುಭದಿನವಿರುವದು ! 


೧೩ಸೆಂಯ ಪ್ರಕರಣ. 











ವನಸ್ಪತಿಯ ಪ್ರಭಾವ! 





ಸದಾಶಿವನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿದ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದವಾಖಾ 
ನೆಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟದನು ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರೂ ಅದೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಅವರ ಬೆರಳಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ನೇದನೆಯಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಬಹಳ ಮಾಡಿ ತನ್ನು 


18 ಗೈಹಲೀಲೆ, ೧೩೭ 
ಬೊಟ್ಟನ ಎರಡನೆಯ ಗೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲೂ ವಿಷದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು 
ಬೊಟ್ಟು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅದರಂತೆಯೇ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 


ದೆರು. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನೆಯೇ ಆ ಬೊಟ್ಟನ ಶಸ್ತ್ರ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸತಕ್ಕದ್ದಿ ತ್ತು. 


ಸದಾಶಿನನು ಅಲ್ಲಿ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಅವನನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು: 
«ಸದಾಶಿವ, ನಾನು ಇವಸ್ತಿನೆ ದಿವಸ ನಿಸ್ನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಕರೆ 
ಸಿದೆನೆಂಬದರ ಕಾರಣವು ನಿನಗೆ ಈಗೆ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅದನೆ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗೆತಿಗಳ ನಿಷಯನಾಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಡೂ. ಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನಿನೆ ದಿವಸ ನಿನ್ನೆ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯ ಮೇಲಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಗ 
ನಸೆ ಇಡಲು ಏನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಾನೆ ನಿನಗೆ ಕೇಳುವದೇನಂದಕಿ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾವಬಾದ 
ಕೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಕ್ವಾಸನಿಟ್ಟರೆ, ಮ:ಂದೆ ಅದರ ದೆಶೆಯಿಂದ 
ನನಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?'' 

««ಎಂದಿಗೊ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾ 
ಚಾರದಿಂದ ನೆಡೆದು, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಸಾತ್ರನಿರುನೆನೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಡುನೆನು.'' 

“ನಿನ್ನೆ ಈ ನಿಜವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. ನಾನು ಇವತ್ತಿ 
ನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನೆ ಸ್ವಂತ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ನಿನ್ನೆ ಗೃಹಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನೆ ಆಫೀಸಿ 





ಗಿ೩೮ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 





ನಿ: ನೆನ್ನೆ ಕಳಗ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಆದ್ದರಿ2ದ ನೀನು ಸೋಮವಾರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಚೇರಿಗೆ ಬಂದು 


೧ 


ಕೆಲಸ ಮಾಣು '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಾ 08 ಸಾಹೇಬರು 
ಡಾ ಕೃ ಒಸಿ ಇಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, «(ಏನು ಡಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು 


ಮಾಡಬ BS ಸಯ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು 


ಜಾ ಬ ಬರದೆ ಏನು ಮಾಡೀತು? ಬಹಳ ಉತ್ತಮ 
ಸಸ ಯಾಯಿತು. 


೯ ಬ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು: ...-ಹಿಳ್ಳೇದು, 
ಬಿನ. ಜನು ಇನ್ನೊ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನೆನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಹ". ನಾನು ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆ 
ಯಿಂಜ ಸಣ್ಣಿ ಈ ಬೆರಳಿನ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವ 
ನಿದ್ದೇನೆ ನಂಬಿ ನೆನ್ನೆ ಮಡ್ಡಮ್ಹನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಂತ ಬರಬೇಡ 
ನೆಂದ, ರ್ಹಳಿಣ್ಣೀನೆ; ಆದರೆ _ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಇಷ್ಟು : ೫೦ ಚಹುವದರೊಳೆಗೆ ಹೊರಗಿನ ಪಾವಟಗೆಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ 
ಯಾರೆ ಸೋ ಎರಿ ಬರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಮುಂದೆ 


ಹ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಖೂ ಕೃನಲ್ಲಿಯೇ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಮಡ 
ಮನಸು ಮೆ.ಲೆ ಹತ್ತಿ ಬಂದಳು. 


ಹ್ರ'ನುಳೇ(, ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಡವೆಂದು ನಾನು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೆಳಿ ರೂ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಏಕೆ ಬಂದಿ? 

ರ್ಟ, ನಾನು ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಅನಿಸಿತು? 
ಇಲ್ಲಿ ದನ್ಬಿ ಬೊಟ್ಟಿನೆ (ಆಪರೇಶನ್‌'ವಾಗಿ ನೀವು ತೊಳಲುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿರಲ:, ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ್ಯಾ? ಇದು ಎಂದಾ 
ದಲೂ ಸಕ್ಕಎಬೆಯೇಕಿ ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ಜಾರ್ಜನೆ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೩೯ 
ಬೊಟ್ಟನೆ ಆಪರೇಶನ್‌ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕೇನು? ರಥದಿಂದ 
ಅದು ನೆಟ್ಟಗಾಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? 

«ಮೊದಲೇ ಒಂದು ವೇಳೆ ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಕಾಳಬಿು ೦ದಿನದಿಗ್ದೆ ರೆ 
ಅದು ಔಷಧದಿಂದ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಅದರೆ ಗ ಸುಕ್ರ 
-ಆಸರೇಶನ್‌' ಮಾಡಿದ ಹೊರ್ತು ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಇಸ್ಟ್‌: ಅಲ್ಲ, ಅದರೆ 
ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಗೆುಡ್‌ಉಯಿಲ* ಸಾಹೇಬರ ಬೆರಳ, ಬೆ ಇಡ್ಮಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು.'' 

«ಏನು? ಬೊಡ್ಡೆಯಿಂದಲೇ?' ಅಯ್ಯೊ! ಗಯಳರ 
ಜಾರ್ಜರೇ. ನೀವು ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸು ಳಿ ೭... 
ದೇವರೇ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇದೆಂಥ ಪ್ರಸಂಗೆ ಕ:ಜಿ?' ಎಂದು 
ಮಡನುನು ಭೀತಿಯುಕ್ತ ಉದ್ದಾರಗಳನ್ನು ಗೆ: 

«ವಾಹವ್ವಾ! ನೀನು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಕೈ-ಕಾ" ಆಳೊಳ್ಳೆ 
ಹತ್ತಿದೆ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಈ ದುಃಖವನುು ದಟ ಹೇಗೆ 
ಸಹಿಸಲಿ?'' 

«ಆದರೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು ಜಾರ್ಜನಿಗೆ ಆಪರೇಶನ್‌ 
ಮಾಡುವ ಮುಂದೆ ಕ್ಲೋರೋಫಾರ್ಮ 
ಔಷಧ)ವನ್ನು ಕೊಡುವಿರೊ(-ಇಲ್ಲವೋ'' 

«(ಕೊಡದೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಇದೇ ಈಗೆ ನನ್ನೆ ಅಸಿಶ್ವಂ 
ಬನು ಬರುವನು.'' 

«ಥ್ಯಾಂಕ ಗಾಡ್‌! ಆದರೆ ಜಾರ್ಜ! ನಿಮ್ಮ ಹಗು ಬೊಟ್ಟು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಕೈಯು ಎಸ್ಟು ಭಣ ಭಣ ಕಾಣಿಸುವ” 

««ಭಣಗುಟ್ಟಿ ದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಿಸ್ಕಾಳಜಿಯ ಪರಿ 
ಹಾಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು; ಆದರೆ "ಅಪರೇಶನ್ನ'ದ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೆಣರಗೆ ಹೋಗುವದು ಬಹಳ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ, 





ಗಿಳರಿ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡುವದಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.' ಅದರೆ ಮಡಮ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 
«ಜಾರ್ಜ, ನಿನ್ನೆ ನೀವು ಸದಾಶಿವನೆಂಬ ಹಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ ಆ ಹುಡುಗನು ಇವನೇ ಏನು?” 
ಎಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಬದಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಡಮ್‌ನು ಅಂದಳು. 
ನನಗೆ ಈ ಹುಡುಗೆನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ನಿನೋ ಸದಾಶಿವಾ, ಜಾರ್ಜ ಇವರು ಈಗೆ "ಅಪರೇಶನ್‌' 


ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು ಇದು ನಿನೆಗಾದರೂ ವಿಷಾದವನೆನಿಸುತ್ತ 
ದಲ್ಲವೇ? 


«ಮಡಮ" ಸಾಹೇಬರೇ, ನನಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಮಾಡುವದೇನು? ಸಾಹೇಬರ ಬೊಟ್ಟು 
ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆಃ ಬೇಕು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ಕೈಗೆ ವಿಷ 
ಬಾಧೆಯಾಗೆ:ವಜೆಂದು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.” 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅವರ ಮಾತು ನಡೆದಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರ 
ಇಂಹೇಟರ ಅಸಿಷ್ವಂಟಿನೆ ಬಂದನು. ಜಾಕ್ವರಸಾಹೇಬರು ಅವ 
ನಿಗೆ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಗೆಗೆ ಅವನು ಸಿಪಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಹಿದರಿ ಕರೆದನು. ಅತ್ತ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಡಮ್ಮ ಸೆ ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಕಳೆದಿಡಲಿಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಹತ್ತಿದಳು. ಅವ 
೪ಿಗೆ ಅನರೇಶನ್ನದ ಹೆದರಿಕೆಯಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಂಕಟ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವೆನೆಂದು ನೆನೆದು, ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದು 
ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನನೆನಿಸಿತು; ಆದರೆ ಅವಳ ಈ ಮನೋ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಹಳ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಬಾಳಲಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಪ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಪಾಯಿಯು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಪಟಿಕದ ಸಣ್ಣ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ-ದೊಡ್ಡ ಹದನಾದ ಚಕಚಕಿಸುವ ಶಸ್ತ್ರ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೪೧ 


ಗೆಳನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಎದೆಯು ಧಡಧಡನೆ ಹಾರಹತ್ತಿತು. 
ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖವೂ ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಪತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ: «ಜಾರ್ಜ, 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರ ಜಾರ್ಜ, ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅತಿ ದುಃಖವಾಗು 
ವದು. ಇತ್ತ ನೋಡಿರಿ. ಈ ಶಸ್ತ್ರಗೆಳು ಎಷ್ಟು ಚಮಕಿಸುತ್ತವೆ! 
ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ! ಇವುಗೆಳಿಂದ ನನ್ನೆ ಜಾರ್ಜನ ಬೊಟ್ಟು 
ಕೊಯ್ಯುವರಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. 

ಕೂಡಲೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು, «ಮಿಸೆಸ್‌ ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌, 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರೆ ಬಹಳ 
ನೆಟ್ಟಿ ಗಾದೀಶು. ಮಿಷ್ವರ ಗೈಡ್‌ ಉಯಿ:ಲ್‌ರಿಗೆ ಆಪರೇಶನ್‌ ಮಾ- 
ಡುವ ಮುಂದೆ ಏನೊ ದಃುಃಖವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀವು 
ಅವರ ಹತ್ತರ ಇರುವದು ನೆಟ್ಟಿ ಗಲ್ಲ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೇ 
ಮೊದಲು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಿರಿ '' 

ಪ್ರಿಯಳೇ, ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಅನ್ನುವದು ನಿಜವದೆ. 
ಅದಗೆ ನೀನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿಯೆಂದ ಮೇಲೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಆ 
ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕೂಡು ನೋಡೋಣ. 

ಜಾಜಿ ೂ೬& ೫8 

ಈಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾಕೆ ಹೊತ್ತು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಕ್ಷಣ 
ಸ್ಲಣಕ್ಕೆ ನೆನ್ನೆ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಲಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? 

“ಆದರೆ ಜಾರ೯...."' 

ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಮಡಮಸಾಹೇಬರು ಕಣ್ಣು ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಿಳಗಿನ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದರು. ನಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಧಿಟ್ಟಿರಿರುತ್ತಾರಿಂದು 





೧೪೨ ಗೈಹಲೀಕೆ. 
ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ; ಮತ್ತು ಇದು ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಗೆ ನಿಜವಿರು 
ವದು. ಆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತನ್ನ ಮಮತೆಯ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ 
ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬಂದರೆ ಯಾವ ಕೋಮಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಮನಸ್ಸು ಕರಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಮಮ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಹಿಳಗೆ ಹೋದ 
ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಹಿಂದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಖುರ್ಚಿಯ 
ಮೆ *ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. ಅವರ 
ಅಸಿಸ್ವಂಟನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ "ಕ್ಲೊ(ರೋಫಾರ್ಮದ' ಶಿಶೇಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನು ಅದರಾಚೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನೊ, 
ಸಿಪಾಯಿಯೂ ನಿಂತಿದ್ದ ರು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲೋರೋಫಾರ್ಮವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವರಿದ್ದರು ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 
ಪಾವಟಿಗೆಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ ಯಾರೋ ಏರಿ ಬರುವ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. 
ಯಾರು ಬಂದರೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿಪಾಯಿಯು ಬಾಗಿಲದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಳೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ಮರರೂ, 
ಅವರ ಹಿಂದಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯೂ, ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರು. ಮಾಸ್ತರರನ್ನೆ ನೋಡಿದ ಳೂಡಲೆ 
ಸದಾಶಿವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ಆತಿ ಅಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು 

«(ಏನೋ ಸದಾಶಿವಾ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೊತ್ತು 
ಕೂಡ್ರ ಬೇಕಾದೀತು? ಆ ಸಾಹೇಬರು ಇವರೇ ಏನು?'' ಎಂದು 
ಮಾಸ್ಕರರು ಅವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೇಳಿದರು. 

«ಹೌದು; ಆದರೆ ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಅವರ ಬೊಟ್ಟನೆ ಶಸ್ಟ್‌ 
ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವದಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷಬಾಧೆಯಾಗಿದೆ.'' 

ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಸದಾಶಿವನೆ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಚಮತ್ಕಾ 
ರಿಕ,ಆದರೆ ಏಕಾಗ್ರೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಸದಾ 


ಗ್ರಹಲೀಶೆ. ೧೪೩ 


ಶಿವನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅ ಕಡೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅವನು 
«ಏನು. ವಿಷಬಾಧೆಯಾಗಿರುವದೆ? ನಿನ್ನೆ ಹಿತಚಿಂಶಕರ ಬೆರಳಿಗೆ 
ನಿಷದ ಬಾಧೆಯಾಗಿದ್ದು, ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಅವರ ಬೊಟ್ಟನೆ 
"ಆಪರೇಶನ್‌" ಮಾಡ. ವರೇ? ಭೇ! ಛೇ!'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

«ಸದಾಶಿವ, ಆ ಗೈಹಸ್ಮರು ಯಾರು? ನಿನೆಗೆ ಅವರ ಗುರುತು 
ಇರುವದೇನು?'' ಎಂದು ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಹಿಳಗಿನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದರು 

ಕೂಡಲೆ ಬೈರಾಗಿಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು: “ಹೌದು ಮಹಾ 
ರಾಜ, ತಾವು ಹ್ಯಾಗೆ ಸದಾಶಿನನೆ ಹಿಶಚಿಂತಕರಿರುವಿರೋ, 
ಹಾಗೆಯೆ? ನಾನಾದರೂ ಅವನೆ ಹಿಬ್ಬ ಹಿತಚಿಂತಕನಿರುವೆನು.'' 
ಎಂದು ಅಸ್ಪಲಿತವಾದ ಇಂಗ್ರೆಜೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 


«ಹಾಗಾದಕೆ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ದೇನು ಅಂಬೋಣ 
ವಿರುವದು?'' 


«ನೀವು ಈ ಸಾಹೇಬರ ಬೊಟ್ಟನೆ ಆಪರೇಶನ್‌ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ; ಆದರೆ ಮೊದಲು ಈ ಬೊಟ್ಟಗೆ ನಿಷದ ಬಾಧೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ, ನಾನು ಆ 
ಬೊಟ್ಟಗೆ ಯಾವ ತರದ ನೋವನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡದೆ, ಹಿಂದು 


ತರದ ದಿವ್ಯವಾದ ವನಸ್ಪತಿಯ ಔಷಧದಿಂದ ಅದನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವೆನು.'' 


ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 
ರಾಗಿ ಆ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹತ್ತಿರದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದು ಮಡಮ್‌ನೂ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಳು. ಅವಳು ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಳು. 
ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಅತಿ ಉತಹ ಉಂಟಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸರಿದು, 
«ಡಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ಹೇಳಿರಿ. ಹೇಳಿರಿ. ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೊಟ್ಟನೆ 





೧೪೪ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಸಂಬಂಧದ ಸರ್ವ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಹೆ:ನ: ನೆನ್ನೆ ಜಾರ್ಜನ 
ಬೊಟ್ಟು ಕೊಯ್ಯದೆ, ಅದು ನೆಟ್ಟ ಗಾದರೆ, ಅಹಹಾ! ಬೇವರೆ( 
ಅದು ಹೀಗೆ ಆದೀಕತೆೇ?,... ... (ಎ 


ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೆ! 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು ಅದನ್ನು ಬೈರಾಗಿಯು ಕಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದೆ ಕೇ 
ಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತನು; ಮತ್ತು ಟೆ ಜೋಳಿಯೊಳಗಿಂದ 
ನಾಲ್ಕೈದು ತರದ ವನಸ್ಸ್ಪತಿಯ ಬೇರುಗೆಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು. 
ಆ ಎಲ್ಲ ವಸೆಸ್ಪತಿಗಳ ಏಷಯಕ್ಕೆ ಆವನಿಗೆ ಟನಿ್ನಿಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕೊಂಡು ವನು ಡಾ. ಬಾಹೆ! 
ಬರಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತ, «.ಮಹಾರೂಟ, ಈ ಎಲ್ಲ ಎನೆಪ್ರ ತಿಯ ಬೇರು 
ಗೆಳು ಹಿಮಾಲಯ ಸರ್ವತಗ್‌ ಸೋಲೆ ಸಿಗುನವು ಇವುಗೆಳನ್ನು 
ನನಗೆ ನಮ್ಮ ಗುಗುಗೆಳು ಕೆೊಸ್ಟಿರುವರು! ಇವು ನನ್ನ ಗುರುವಿನ 
ಪ್ರಸಾದಗಳಿರುವಢ! ಈ ಗನೆಸ್ಪತಿಯುಂಬ ಬೇಕಾದಂಥ ಕಠಿಣ 
ಕೋಗೆವೂದರೂ ವೂಸಿಯಾಗು ಸದು. ಈ ಸಾಹೇಬರ ಬೊಟ್ಟಗ 
ಆದ ವಿಷದ ಬಾದೆಯನ್ನು ಈ ಬೇರಿನಿಂದ ನೆಟ್ವಿಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದ; 
ನನೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ನಿಕ್ವಾಸಖಿಜಿ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತ್ತಕಿ....” 

(ನಾವು ನೆಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಕೊಡ: 
ನೆಪ): ಜಾರ್ಜ, ನಿಮ್ಮ ದೇನಾದರೂ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವ್ನಿ 
ವಸ್ಟೆ?'' ಎಂದು ಮಡಮ್ಚನು ಮುಂಡೆ ಬಂದು ಅಂದಳು. 

ಇಲ್ಲ; ಇಲ್ಲ! ಪ್ರಿಯಳೇ. ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡ 
ಲಾಕಿನು; ಮತ್ತು ಬೊಟ್ಟು ಕೊಯ್ಯದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ 
ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರಾದರೂ ಅತಿ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿದಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ನನೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯಿದೆ.'' 





19 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೧೪೫ 
ದಕ್ಕೆ ನನ್ನೆ ಪೂರ್ಣ ಹಿಪ್ಪಿಗೆಯಿರುವದು; ಮತ್ತು ಇದ 
ರಿಂದ ನೆನೆಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ಉಂಟಾಗುವದು?' ಎಂದು ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರು ಅಂದರು. 

«ಹಾಗಾದಕೆ ಈ ಬೇರು ತೆಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಸಾಣೇಕಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕರೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾದೀತು.'' 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗೇ ಶಿಸಾಯಿಯು ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು 
ತಂದಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ, ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಬೇವನ್ನು ತೇಯ್ದು ಗಡ್‌ 
ಉಯ:ಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಬೆಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ ಅರಿನೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿದನು. ಅರಿವೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಬಿಚ್ಚಿದಂತೆ ಕೊಳೆತ 
ಮಾಂಸದ ಕೆಟ್ಟ ನಾತವು ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬೈರಾಗಿಯು ಆ 
ಬೆರಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದನು. ಬೊಟ್ಟು ಬಹಳ 
ಬಾತಿತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ 
ನೋವಾದ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯನೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಬಾತ 
ಬೆರಳಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಔಷಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದನು 

ಅ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ, ಅವನು ಸಾಹೇ 
ಬರಿಗೆ ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಬೊಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ ಕೈಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಏಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ಇನ್ನು ೫ ಮಿನಿಟು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ, ಬೊಟ್ಟನೆೊಳಗಿನೆ ನಿಷನೆಲ್ಲ ನೀರಿನೆ ರೂಪದಿಂದ ತಟ 
ತಟ ಬೀಳುವದೆಂದೂ ಮತ್ತು ಅದಾದ ಕೂಡಲೆ ಬಾವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ ಅದರ ವೇದನೆಯು ಪೂರಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಅಹಹಾ! ಹಿಮವತ್ಪರ್ವಶದೊಳಗಿನೆ ದಿವ್ಯ ಔಷಧದ ಪ್ರಭಾವ 
ನನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 

ಇಂಥ ವನೆಸ್ಪತಿರಾಜನು ನಮ್ಮ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಗುವ 


೧೪೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 





ನೆಂದ ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯುಂಟೇ? ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ದ್ರವ್ಯದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದ ತಿರಿದುಣ್ಣುವ ದರಿದ್ರ 
ಪಾಸಿಯಂತೆ ನಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾಗಿದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ದಿವ್ಯ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಇರುತ್ತಿರಲು, ನಾವು ಅವುಗೆಳ 
ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಹಾಕಿರುವ ಔಷಧದ 
ಆಂಗೆಡಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತವೆ. ವಿದೇಶಿಯರು ಕೊಡುವ 
ಪ್ರಾಣಿಜನ್ಯ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲಜಿ ಗಟಗಟನೆ ಕುಡಿಯುತ್ತೇವೆ. 
ಹಾಯ". ಹಾಸು! ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಧಿಃಕಾರನಿರಲಿ! ಈ ನಮ್ಮ 
ಅಜ್ಞಾನವೇ ನೆಮ್ಮನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿರುವದು. ನಾವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ನಾಮಾಂಕಿತ 
ವೈದ್ಯರು "ಕಾಲಾಯ ತಸ್ಮೈ ನೆಮಃ!' ಎಂದು ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗೆ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. ಆರ್ಯ ವೈದ್ಯವು ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. 
ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ದವಾಖಾನೆಗೆಳು! ಪಾಶ್ಚಾತ್‌ ಔಷಧಿಯ 
ಬಾಟ್ಜಿಗೆಳು! ಇನ್ನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಜನರು ಎಚ್ಚತ್ತರೆ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮವು ಉಳಿಯುವದು; ಮತ್ತು ಆರ್ಯ ವೈದ್ಯಕವು ಪುನಃ 
ಚಜೇತರಿಸುವದು. ಯಾವ ಬೊಟ್ಟಿ ನ್ನು ಆಪರೇಶನ್‌" ಮಾಡಿದ 
ಹೊರ್ತು ಗೆತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲೆಂದು ನಿಲಾಯತಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಡಾಕ್ಟರನು 
ಹೇಳಿದನೋ, ಅಂಥ ಬೆಣಟ್ಟಿನ್ನು ಕೇವಲ ಹಿಂದು ಬೇರಿನಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ನುಡಿದ ಬೈರಾಗಿಯ ವಿಶ್ವಾಸವು ಏತರ ಮೇಲೆ 
ಇರಬಹುದು? ವನೆಸ್ಪತಿಯ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಭಾವದ ಮೇಲಲ್ಲವೇ? 

ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಬೊಟ್ಟ 
ನೊಳಗಿಂದ ತಟ ತಟ ನೀರು ಸುರಿಯಹತ್ತಲು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಜನೆ 
ರೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ಬೈರಾಗಿಯ ಗೆಂಭೀರವಾದ ಮುಖದ 


ಕಡೆಗೆ ಮಿಕಿ ನಿಕಿ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಐದೇ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೪೭ 


ಮಿನೀಟುಗೆಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಾವು ಇಳಿದು, ನೋವಾದರೂ ಪೂರಾ 
ನಿಂತಿತು ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆ ಬೊಟ್ಟು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಮಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರಹತ್ತಿತು. 

ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಡಮ್ಚನು, «ಮಹಾರಾಜ, ಇನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೀರಿಸೋಣ? ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ 
ನೀವು ನನ್ನೆ ಜಾರ್ಜನಿಗೆ ಹೊಸ ಬೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು'' 
ಎಂದು ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದಳು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಬೈರಾಗಿಯು:---(:ಮಡಮ್‌ ಸಾಹೇಬ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉಪಕಾರವೇತರದು? ನಿಮ್ಮ ಪತಿರಾಜರು ಈ ನನ್ನೆ ಸದಾಶಿಸನೆ 
ಮೇಲೆ ಅತಿ ಕಠಿಣನಾದ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ 
ಮುಂದೆ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಜನ್ನೆನಿರುವವರೆಗೆ ಯಣಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ '' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರರು: «ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮದು ಹೇಗೆ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಂಟಾಯಿತು?'' ಎಂದು ಅಂದರು 

«ಮಹಾರಾಜರೇ, ಸಂಬಂಧವೇನಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 
ನಾನೇ ಸದಾಶಿವನ ದುರ್ದೈವಿಯಾದ ತಂದೆಯಿದ್ದೈ ನೆ '' 

«ಏನು, ನೀವು ಸದಾಶಿವನೆ ತಂದೆಯೇ?'' ಎಂದು ಎಲ್ಲರ 


ಬಾಯಿಯಿಂದ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹೊರಟವು. 
೧ನೆಯ ಪ ಶೈಕರಣ, 


ಒಳ್ಳೇ ದಿನ. 
೫ 
ಬಾಳಾ, ಸದಾಶಿವಾ ಇತ್ತ ಬಾ! ಮತ್ತು ಈ ನಿನ್ನೆ ದುರ್ದೈವಿ 
ಯಾದ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪು! ಹೀಗೆಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ 














೧೪೮ ಗ್ರಹಲೀಲೆ, 

ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಸಸರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಚಟ್ಟಿನೆದ್ದು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜಿಗಿದನು ಬೈರಾಗಿಯು ಪಿತೃಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮಗೆನೆನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಎದೆಗೆ ಅವಚಿಕೊಂಡನು! ಆ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರ ಕಣ್ಣೊಳೆಗಿಂದ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗೆಳು ಧಾರೆಗೊಂಡು ಹರಿ 
ದವು! ಎಲ್ಲರ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ವೇಗೆವು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನು ಮಾಕಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

"ಮಹಾರಾಜ, ಆ ಮಾತಿಗೆ ಇಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷಗೆಳಾದವು. ಇವತ್ತಿನೆ ತಾರೀಖು ೧೧ನೇ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೨೭ 
ಇದ್ದು, ಅವತ್ತಿನೆ ತಾರೀಖು ೧೧ನೇ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯ ೧೫ ಇತ್ತು. ಆ 
ದಿವಸವೇ ನನ್ನಂತೆ ದುರ್ದೈನಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ, ಎತ್ತರದಿಂದ ಮತ್ತು 


ಮೈಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನೆನ್ನಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆವನು ನಾನೇ ಎಂದು ಜನೆರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಾಯಿತು. 


«ಆದರೆ ಮನೆಯ ಜನರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ?” 
ಎಂದು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು *ೇಳಿದರು 


“ಮನೆಯವರೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು ಬರುವರು? ಸದಾಶಿವ 
ನನ್ನು ಹಡೆದವಳೆಂತೂ ಬಾಣಂತಿಯಾಗಿದ್ದು, ಅಂದಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡೇ 
ದಿವಸಗಳಾಗಿದ್ದವು ಇದಲ್ಲದೆ ಅದೇ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಘಾತವಾಗಿ ಒಂದು ಹುಡುಗೆಯು ಸತ್ತಿತ್ತು. ಸದಾಶಿವನಂತೂ 
ಆಗ್ಗೆ ಆರೇ ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ನೆರೆಹೊರೆಯವರೇ 
ಕೆಲವು ಆ ಪ್ರೇತವನ್ನು ನೋಡಲಿಕೈಂದು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವ 
ಶೇನೂ ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟು ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರೇತವನ್ನಾ 
ದರೂ ಹಿಂದೇ ದಿವಸವಿಟ್ಟು ಮರುದಿವಸ (ಅದು ಯೂರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 


ಹೆಣವಿದೆ'ಯೆಂದು ಪಂಚರ ಸಮಕ್ಷಮ) ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಸರಕಾರೀ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅದರ ಅಂತ್ಯುನಿಧಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರು!'' 








ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೪೯ 


««ಈ ಮಾತು ನಿಮಗೆ ಗೆಂತ್ತಾಗಿದ್ದಲೂ ನೀವು ಮಂದಿಯನ್ನು 
ಸಂಶಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾಕೆ ಕೆಡವಿದಿರಿ?'' 


“ಮಹಾರಾಜ, ಆ ಸಂಗೆತಿಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ[ದಿರುವದು. 
ನನಗೆ ಆಗೆ ಜೀವವು ಬಲು ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೌಕರಿ 
ಸಿಗೆಲಿಲ್ಲ. ಕುಟುಂಬವಂತೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ತೀರ ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು?' ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಡಮ್‌ನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ, «ಆದರೆ ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ವಷ೯ಗೆಳ ಮೆಲೆ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾದ ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎನ್ನೊಂದು ಆನಂದವಾಗಿರಬಹುದು?'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 

“ಮಡಮ್‌ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಅನಂದವು ಇನ್ನೊ ಆಗತಕ್ಕದ್ದಿರು 
ವದು ಯಾಕಂದರೆ ನಾನು ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನ 
ಉಳಿದ ಹುಡುಗೆರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿಲ್ಲ.'' 


«ಇದು ನಿಜವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಇನ್ನೆ ಮುಂದೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುನಿರೇನು?' ಹೀಗೆಂದು ಮಡಮ್‌ನು ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರಿಗಿ: «(ಹಾಗಾದರೆ ಜಾರ್ಜ, ನಾವೂ ಇವರ ಸಂಗೆಡ 
ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. ಇಂಥ ಅನೆಂದದ ಪ್ರಸಂಗೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಣುವದು ತೀರ ಅಪರೂಪ; ಆದರೆ ಈಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬೊಟ್ಟು 
ಹೇಗಿರುವದು?'' ತ 

(«ನನ್ನ ಬೊಟ್ಟೇ! ನನ್ನ ಬೊಟ್ಬಿಗೆ ಏನಾಗಿದೆ?” ಎಂದು 
ಬೆರಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ನಗುತ್ತ ಮಾತಾಡಿದರು. «ಈ ಬೊಟ್ಟಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಿತ್ತೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡ ನನಗೆ ಈಗೆ ಸಂಶಯವುಂಬಾಗಿದೆ'' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಗೆಂಭೀರಸ್ಕರದಿಂದ ಹಾಗೆ 
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ಸಂಶಯ ಬರುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಿದೆ ಈ ಔಷಧದ ಪ್ರಭಾವವೇ 
ಅಂಥ ಅದ್ಭುತವಾದದ್ದಿ ರುವದು! ಮಿಷ್ಟರ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌, ಈ 
ಒಂದುಸ್ಕಾನ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತವೆಂದರೆ ಇಂಥ 
ಅದ್ಭುತ ಔಷಧಗಳ ಸಾಗೆರನೇ ಆಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ದಿವ್ಯ 
ಔಷಧಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರೆಂಥಗೆಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಮಗ್ರೆ ಉಲ್ಲೇಖನಿದೆ'' ಎಂದು 
ಅಂದರು. 

“ಅದರೆ ಅಂಥ ಔಷಧಗೆಳು ಈಗ ಏಕೆ ಕಂಡು ಬರುವದಿಲ್ಲ?'' 

“ಅದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ ಕಾರಣಗೆಳುಂಟಿ; ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವದೆಂದರೆ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತೈ(ಜನವಿಲ್ಲ 
ಅಂತೆಯೇ ಈ ದಿನ್ಯ ವಿದ್ಯೆಯು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದೆ” 

ಕೂಡಲೆ ಮಡಮ್‌ನೆ ನೆಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗೋಣ. 
ನಾವು ಮೊದಲು ಸದಾಶಿನನೆ ಸಂಗಡ ಹೋಗಿ, ಅವರ ಆ ಆನೆಂ 
ದದ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡೋಣ! 

ಬಳಿಕ ಶಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಎರಡು 
ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಮೊಟಾರಗಾಡಿಗಳನ್ನು ತರಿಸಿದರು. ಹಿಂದರಲ್ಲಿ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು, ಅವರ ಪತ್ನಿಯು ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರರು, 
ಹೀಗೆ ಮೂವರು ಕುಳಿತರು. ಮತ್ತೊ ೦ದರಲ್ಲಿ ಬೈರಾಗಿ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರು, ಮಾಸ್ತರರು ಮತ್ತು ಸದಾಶಿನನೂ ಕುಳಿತರು. ಮೋಟಾರ 
ಗಳೆರಡೂ ವೇಗೆದಿಂದ ಹಿಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಹೊರಟವು ಅವು 
ಬಾಯಿಖಳದ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಆವು 
ಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ««ಈ ಅನಂದದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗೆ ಪಡೆಯುವಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇರುವದು. ನಮ್ಮ 
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ನರ್ಸ ಮೇರಿಯನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಅವಳಿ 
ಗಾದರೂ ಆನೆಂದವುಂಟಾಗುವದೆಂದು ನೆನೆಗೆ ನೆಂಬಿಗೆಯಿದೆ'' 
ಎಂದು ಅಂದರು. 

ವಾಚಕರೇ, ಈ ಎಲ್ಲ ಹಿತಚಿಂತಕರೂ ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಟ್ಟುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ನೆಡೆ 
ಯಿರಿ ಅಗೋ ನೋಡಿ", ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಪಾಕೀಟನ್ನು ಹಿಡ 
ಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು ಸದಾಶಿನನೆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಬಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಅಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ೧ ಹೊಡೆಯುವ ಸಮ 
ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಯುವಕನ ಬಿನ್ಕುನೆ ಬೆವತ ಮುಖದ ಮೇ. 
ಲಿಂದ ಅವನು ದೂರಿನಿಂದ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವನೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಅಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು; ಮತ್ತು ೮ 
ತರುಣನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೈ "ಅವ್ವಾ, ಕೃಷ್ಣಕ್ಕನ ಗೆಂಡನು 
ಬಂದನು.'' ಎಂಬ ಉದ್ಗಾರಗೆಳು ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿವು. 

ತನ್ನೆ ಸತಿರಾಜನೆ ಆಗಮನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣೆಗೆ ಆದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಳವಲ್ಲ! ಅವಳು ಚಟಕ್ಕನೆ ತನ್ನೆ ಕೂಸನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತಿಯ 
ಹಿಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನೆ ತೊಡೆಯಮೇಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಮುದ್ದು 
ಕೂಸನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಮತ್ತು ಅವಳ ಆ ಬಯ 
ಕೆಯು ಅಲ್ಪವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು ಸಾವಿತ್ರೆಯು 
ಕಾಲು ಮೋರೆ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಂದು ಹಿಂದು ತಂಬಿಗೆ ನೀರ 
ನ್ನಿತ್ಮಳು. ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಫೀಪತರಾಯರು ಹಿಳಗೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ನೊದಲು ಅನರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ಅನರ 
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ವರಿಗೆ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಯ ಪತ್ನಿಯ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಥಳಥಳಿಸುವ ಮೊಗೆದಾನ 
ಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿದರು. ಆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಅನೆಂದೋದ್ರೇಕನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಈ ಶುಷ್ಕ ವಾದ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ! ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಮುಂಡೆ ಶ್ರಿ:ಪತಂಯರು ತಮ್ಮ 
ಬೇನೆಬಿದ್ದ ಅತ್ತೆಗೆ ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆದನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಅಳಿಯನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
"ನಿಮಗೆ ಮೊನ್ನೆ ವರ್ಗೆವಾಗಿದ್ದು ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಒಂಲು ಹೇಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಸದಾಶಿವನು ಬರೆದು ಹಾಕಿದ ಸವಿಸ್ಮರ ಸಂಗೆತಿಯ ಪತ್ರವು 
ನನಗೆ ನಿನ್ನೆಯೇ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿತು. ಪತ್ರವನ್ನೋದಿ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಅತಿ ಅಸಮಾಧಾನವಪುಂಟಾಯಿತು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೆ ಬಂದು 
ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಹಾತೊರೆಯಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ 
ರಜೆಯು ಸಿಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗ? ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಿತ್ತು. ಕಡೆಗೆ 
ಸದಾಶಿವನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನು ಉವಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿ ರಜೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, 
ಅವರು «(ಇದೊಂದು ಕರ್ಜತದ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸವಿರುವದು. 
ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಮರುದಿವಸವೇ ತಿರುಗಿ ಬಂದರೆ 
ನಿನೆಗೆ ಎರಡು ದಿವಸದ ರಜೆಯು ಸಿಗುವದು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹಿಡಂಬಟ್ಟು ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಹೊರಟು, 
ಒಂದು ಎತ್ತಿನೆ ಚಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಬಾಡಿ! ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರ್ಜತಕ್ಕೆ 
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ಬಂದೆನು; ಮತ್ತು ಎರಡೇ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಸ್ತುಗೆಂಟಿಯ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಶ್ರಾಸವಾಗಿದ್ದೀತು; ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಊಟವು ಸಹ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಯು ಅಂದಳು. 

ಕರ್ಜತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸ್ನೇಹಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿ 
ಜ್ನೈನು। ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಊಟಿ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿನು. 
ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಶ್ರಿಸತರಾಯರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ, ಸಲಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಅವರ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು. «ಭಾವನೆವರೇ, ಈ ನಮ್ಮ 
ಯಶವಂತಶನೆನ್ನು ನೋಡುವಿರೇನ.?'' ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ:-ಅ%್ಕಾ, ಕೂಸನ್ನು ಇತ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಕೊಡು. ಭಾವನೆ 
ಪರೇ, ನೆರ್ಸಬಾಯಿಯು ಕೂಸಿಗೆ ಯಶವಂತನೆಂದು ಹೆಸರು ಇಟ್ಟರು 
ವಳು. ಈ ಹೆಸರು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಸ್ಸಿಗೆ ಬಂತೇಃನು? ಎಂಥ ಚಲೋ 


ಹೆಸರು ಇರುವದು ನೋಡಿನಿ! ನರ್ಸಬಾಯಿಯು ಈ ಕೂಸು ನಿಮಗೆ 
ಯಶಸ್ಸು ಕೂಡುವದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು; 


ಹೀಗೋ? ಹಾಗಾದರೆ ಸಾನಿತ್ರಿ ನಿನ್ನ ಮಗೆನು ಯಶಸ್ಸಿ 
ಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಅನ್ನಬಹುದು! ಆ ಮೇಲೆ ಸಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹಾಸ್ಯ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಶಿ/ಸತರಾಯಸು, 
ಹಿಳ್ಳೇದು ಸಾವಿತ್ರೀ, ನಿನು ಅಣ್ಯ್ಯಸು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ? ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವನೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಶ್ರೀಸತರಾಯರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೊರಗೆ ಎರಡು ನೋಟಾರ ಗಾಡಿಗೆಳು ಬಂದು ನಿಂತವು. ಮೊಬಾ 
ರದ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾನಿತ್ರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅತ್ರ, 
ಹೊರಳಿತು. ಮೊದಲಿನ ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಹೇಬರೂ, ಮಡ 
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ಮ್ಹನೂ ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ಕಂಡು, ಆ ಓಣಿಯಿಇಳಗಿನ,ಜನರೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಬ್ಬೆಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತರು ಶೀಪತ 
ರಾಯರೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಂದವರ . ಗುರತು ಹತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಒಳಗೆ ಓಡಿ 
ಯೋಗಿ ತನ್ನು ತಾಯಿಗೆ: ಅವ್ವಾ. ಸಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಎರಡು 
ನೆೊ(ಬಾರಗೆಳು ಬಂದಿರುವವು ಮುಂದಿನದಲ್ಲಿ ಡಾ ಸಾಹೇ 
ಬರೂ, ನೆರ್ಸಬಾಯಿಯೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮುಡಮ್‌ ನೂ, ಸಾಹೆೇ 
ಬರೂ ಇರುವರು; ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣನೂ, 
ಮಾಸ್ಮರರೂ ಮತ್ತು ಅವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಅಕ್ಕ 
»ರುವಿ ಹೋದ ಬೈರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 

ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಇಷ್ಟು ಐರಾತಾಡುವಷ್ಟಕೊಳಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹಿಳಗೆ ಬಂದರು ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಒಳಗೆ ಬರುವ ಪ್ರಕಿಯೊ 
ಬರ ಕಡೆಗೆ ವಿಸ್ಮಯಚಕಿತಳಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತು:- 
ಭಾಗೀರಥಿ ದೇವಿಯವರೇ, ಈವೊತ್ತು ಹಿಳ್ಳೇ ಶುಭ ದಿವಸವಿರುವದು. 
ಇವತ್ತಿನ ದಿನಜ ನಿಮಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಗಳು ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವವು ಈ ಮಡಮಃ "ಸಾಹೇಬರು ಆ ಎಲ್ಲ ಆನೆಂದದ ಸಂಗೆತಿ 
ಗೆಳನ್ನು ತಾವೆ: ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವರು. ಇವತ್ತಿನೆ 
ದಿನಸ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಟರು ನಿಮ್ಮ ಮಗೆನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೆ ಕರಿಸಿದ್ದುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರುವದು. ಅನರು ನಿಮ್ಮ 
ಮಗನಿಗೆ ಸದಯಾಂತಃಕರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರಿ ಇಂಥ ಮಮತೆಯ ದೊಡ್ಡ 
ಗೃಹಸ್ಥರ ಸತ್ನಿಯವರೇ ಈ ಮಡಮ್‌ಸಾಹೇಬರು; ಹೀಗೆಂದು 
ನಣಪ್ತರರು ಅವರಿಬ್ಬರ ಗುಸತು ಮಾಡಿಕೆ ಇಟ್ಟರು. ಆ ಮೇಕೆ 
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ಆ ಮಡಮುನು ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶುದ್ಧ 
ಕನ್ನೆಡ ಭಾಷೆಯಿಂದ;. ಭಾಗೀ ಥಿದೇವಿ, ಇವತ್ತಿನೆ ದಿಬಸ ನಿಮ್ಮ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಉಗ್ರೆತಪಸ್ಸಿನೆ ಫೇಪಾನ್ತಿಯಾಗಿರುವದು. 
ಆ ಬೆಯಾಳುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ೫ಾಬೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಕಡೆಗೆ ಸುಖಗಾಗಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವ ಎಪ್ರಿಲ್‌ 
ತಿಂಗಳದ ಹತ್ತನೇ ತಾರೀಖು ಇರುವದು, ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳ 
ಒಂದೆ ಇದೇ ತಿಂಗಳದ ಇದೇ ತಾರೀಖನ ದಿನಸ, ನೀವು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಸಂಕಟದಿಂದ. ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ಕಾರೀರಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನ 
ಸಿಕ ಯಾತನೆಗಳಿಂದ-ಹಣ್ಣಾಗಿದ್ದಿ ರಿ; ಆದರೆ ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ 
ನೀವು ಅದರ ನಿಖದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಿರಿ ದುಃಖಗೆಳ ಹಿಂದಿಂಬೇ 
ಸುಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕೆಂದು ದೇವರ ಸ೭ಕೇತವಿರುವದು. 
ಅವನು ಅನಾಥ ರಿಕ್ಷಕನೂ, ಅತ್ಯಂತ ದಯಾಳುವೂ, ನಮ್ಮೆ ಓರ 
ಏತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನ ಅತರ್ಕ್ಯವಾದ ಲೀಲೆಗಳು ನಮ್ಮಂಥ 
ಅಜ ರಾದ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ಅವನು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಬಗೆ 
ಗೆಳೆಕೆದ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ನಮ್ಮ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಡ. ತ್ತಾನೆ. 

ನಾವು ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಅತನಿಗೆ ಶಂಣು ಹೊ!ದರೆ, ಆ 
ದಯಾಳುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕಳೆದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ನಾನಾ ತರದ ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಈಡಾದರೂ, ಸದಾಚಾರದಿಂದ ನೆಡೆದದ್ದರಿಂದ ಆ ದೀನ ರಕ್ಷಕನು 
ಈಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಣತ್ತಾನೆ. 
ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯವರೇ, ನೀವು ಅತಿ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತ 
ಬಿದ್ದಾಗೆ ನಮ್ಮ ಜಾರ್ಜರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ `ಅರತಃಕರಣವನ್ನೂ ದಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಸಿದವರಾರು? ಸರ್ವರ ತಂದೆಯಾದ-ದಯಾಘನನಾದ 
ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ಅಹುದಲ್ಲವೇ? ಅನನೇ ನಿಮಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಹಾಯಕ 
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ರನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು, ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವನೆ ನ್ಯಾಯಪ್ರಿಯತೆಯು 
ತೀರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಕಲ್ಪಿತ 
ಬಾವ-ಸುಖವನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಸಾಲಿಗೆ ತಿಂದು ಕೊಟ್ಟರುವನು 
ನಿಮಗೆ ಆ ನಿಜವಾದ ಸುಖದ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಕಣ್ತುಂಬಾ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವೀ, ನಿನುಗೆ ಅ ಸುಖದ ಕಲ್ಲನೆಯಾಗುವದೇನು? ಛೇ! ಅದರ 
ಕಲ್ಪನೆಯಾಗ,ವಜ ನಿಮಗೆ ಎಂದಿಗೊ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಭಾಗೀರಥಿ 
ಬೇವ ಇಗೋ ನೋಡಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಳಲ್ಪತವಾದ ಭಾನೀಸುಖ 
ವನ್ನು!! ಇಎರೇ ನಿಮ್ಮ ಪತಿರಾಜರು॥  ಜೀಗೆಲದು ಮಡಮ್‌ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದಳು. 

ಅಗ ಆ ಬೈರಾಗಿಯು "ಭಾಗೀಂಥೀ!'' ಎಂದು ಹಿದರಿದನು. 

ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು ಕೆನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ತೇಲುಗಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, «ಯಾ-ರು?' ಎಂದು ಕಂಸಿತಸ್ಮರದಿಂದ ನುಡಿದು 
ಮೂರ್ಯತಳಾದಳು. ಮವನು ಇಷ್ಟೂತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ತನ್ನ 
ಭಾಷಣವನ್ನು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬೆಳಿಸಿದ್ದಳು; ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಸ್ಟೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಮೃತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಮುಖದ ಅವಲೋಕನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವಳ ಹೃದ 
ಯಕ್ಕೆ ಹಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೈ ಪಟ್ಟು ತಗೆಲಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೊದಲೇ ಮಾಡಿ 
ದರು; ಮತ್ತು ಅದರಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೂ ಸಂಭವಿಸಿದವು. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ಮರರು ಮಡಮ್‌ನೆ ಗುರುತು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು; ಆದರೆ ಆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವಾಗ್ಗೆ ಭಾಗಿ 
ರಥಿದೇವಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯನೆಲ್ಲ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. 
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ಅದೇ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಗುಪ್ತ ಸುದ್ದಿಯು ಅವಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟತು. 

ಮಡಮ್‌ನೆ ಎಲ್ಲ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ಆ ಪತಿ- 
ಪತ್ನಿಯರ ಪರಸ್ಪರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮನೆಸ್ಸುಗೆಳು ಹೆಸರು ಹೇಳಲು 
ಬಾರದಂಥ ಯಾವುದೊೀ ಹಿಂದು ಕಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು; 
ಆದರೆ ಭಾಗಿಃರಥಿದೇವಿಗೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ, ಗುರತು ಮಾತ್ರ ಪೂರಾ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಮಡಮ್ಚ ಕೆ ಮಾತುಗಳು ಮುಗಿದು ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರು ಅವಳಿಗೆ ಭಾಗೀಂಥಿ( ಎಂದು ಹಿದರಿ ಕರೆದ ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಗುರತಿನೆ ಶಬ್ದವು ಅವಳ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಂತಾಗಿ, ಅಬಿ( ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅವಳೆ ಸೊಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆ ಸತಿಯ ಪೊರಾ ಗುಗತು ಹತ್ತಿತು. 
ಆಗೆ ಅನಳು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತಳಗಿ 


ಯಾಟ!? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ವರಾಡಿದರೂ ಮಂದೆ ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ 


ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಂಜಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ವೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದು ಕುಳಿತಳು; ಆಗೆ ಆ ಸರ್ವರಿಗೊ ಪರಸ್ಪರಿ ಭೆಟ್ಚಿಯಿಂದಾದ 
ಅನೆಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಅದಾರು ಸಮರ್ಥರು? ಇಂಥ ಆನಂದದ 
ದಿವಸವೇ ಶ.ಭದಿನವಲ್ಲವೇ? 


೧೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 


ಬೈರಾಗಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ | 





ನಾನು ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏಕೆ ಹೋದೆನೆಂದು 
ನೀವು ಕೇಳುತ್ತೀರಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ: 


ಗಿ%೮ ಗೈಹಲೀಕೆ. 


ಹಗ ರಂ ಡಾ ಅ 


(ನೆನ್ನೆ ಪೂರ್ವದ ಸಂಗೆತಿಯಂತೂ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರು 
ವದು. ಆಗೆ ನನಗೆ ಹಿಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಸಂಕಟಗಳು ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದವು. ಹಗೆಲುಹೊಕ್ತು ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸೊಂಡೆಯೊಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪಿರಿ ಸಿರಿ ತಿರುಗುವದು, ರತಿ, ಮನೆಗೆ 
ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಉಸ್ಸೆಂದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಬೆಳತನಕ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಹೊರಳಾಡುವದು; ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ನೆ 
ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಕೆಲಸವು ಸಿಗೆದ್ದರಿಂದ 
ಸಾಲವು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಿತು; ಮನೆಯ ಬಾಡಿಗೆಯೂ ಏರಿತು 
ಉದ್ರಿಯ ಅಂಗೆಡಿಯವನು ಕಾಳು ಮತ್ತು ಕಿರಾಣಿಯ ಜೀನಸುಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಹಿಂದೇಸವನೆ ಮನೆಗೆ ಎಡತಾಕಹತ್ತಿ ದನು; ಅದ 
ರಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪವಾಸ ಬೀಳುವ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬರ 
ಹತ್ತಿತು. ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಿದ್ದದರಿಂದ 
ನೆನೆಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಸ್ಥಳಕೈೆ ಕಾಲು ಕಿತ್ತದಂತಾಗಿ, 
ನಾನು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆನು.'' 


ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬರುವದೊಂದೇ ತಡ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕ 
ಳೆಲ್ಲ «ಅಪ್ಪಾ ಹಸಿವೆ. ಅಪ್ಪಾ ಹಸಿವೆ,'' ಎಂದು ಕೀಸರ- ಬಾಸರ 
ಹಿಡಿಸಿ ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು ಅಳುತ್ತಿದ್ದವು! ಆಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ಮೇದನೆಯುಂಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು! ನಾನು ಅದನ್ನು 
ಎಸ್ಟೋಮಟ್ಟಗೆ ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರಗುತ್ತ 
ಕೂಡ್ರುತ್ತಿದ್ದೆನೆು ಕಡೆಗೆ ಇವಳು ಪ್ರಸೂತಳಾದಳು; ಆಗೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿಡಿ ಕಾಳು ಕೂಡಾ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕೂಲಿ-ಕುಂಬಳಿ 
ಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಆಣೆಗೆಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆನು; ಆದರೆ ಅದೂ ದೇವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 


ಗೈಹಲೀಲೆ ೧೫೯ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಭಾವು ಮತ್ತು 
ಗೋಸಿಕಾಬಾಯಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ದಂಪತಿಗೆಳು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರು. ಅವರು ಬಡವರಾಗಿದ್ದರೂ ಬಲು ಅಂತಃಕರಣದ ಸ್ವಭಾವ 
ದನರಾಗಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಗೋಸಿಕಾಬಾಯಿಗೆ ಪೂರಾ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು ಅನತ್ತಿನ ದಿವಸ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸತಿಯ ಹತ್ತರ 
ಐದು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು ನಮಗೆ ಕೈಗೆಡವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ, ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಒಂದು ರೂಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಬೇಕಾಜ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನೂ ತಂದು, ಹಿಂದು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು 
ಮೇಲುಖರ್ಟ್ಚಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆನೆ. ಆ ರೂಪಾಯಿಗೆಳ ಮೇಲೆ 
ನಾವು ಎಂಟು ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗಾದರಟ ಕಳೆದವು. 
ಕಡೆಗೆ ಕೂಸನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲೊಳಗೆ ಹಾಕುವ ದಿವಸವು ಬಂದೊದ 
ಗಿತು. ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿಂದು ಸ್ಟೆ ಸಹ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಾನು ತೀರ 
ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನೆ ಸಂಸಾರವೆಂದಕೆ ನನಗೆ ತೀರ ಹೇಸಿಕೆ 
ಇಟ್ಟತು; ಅದರೂ ನಿರಪರಾಧಿಗೆಳಾದ ಈ ಕೂಸುಗಳ ಮೋರೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ. ನನಗೆ ವಿಪರೀತವಾದ ಕುಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸಾಗೆಲಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಗೋವಿಂದರಾಯನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, 
ಮಡಮ್‌ನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ «ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಜಾರ್ಜನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ್‌ 
ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು'' ಎಂದು ಆಂದಳು. 

ಹೌದು; ಅದಕೆ ಮಡಮ" ಸಾಹೇಬರೇ, ನಮ್ಮ ಹಣೇಬರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಈ ಗೈೆಹದೆಕೆಯ ಫಲವನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ತೀರಬೆೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೇ! ನಾವು ಈ ಗ್ರೆಹದಿತೆಯ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ವರ್ಷಗೆಳ ನರೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಬಳಲಜೀ ಕಾಗಿತ್ತು. 


೧೬೦ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ 


ಒಳ್ಳೆ (ದು, ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತು?" ಎಂದು ನರ್ಸ 
ನರಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

ಈ ಮಾತುಗೆಳು ನಗೆದಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಸದಾಶಿವನು ನೆರೆಮನೆಯೊಳಗಿಂದ 
ನಾಲ್ಕು ಖುರ್ಚಿಗೆಳನ್ನು ತಂಸಿಟ್ಜದ್ದನು. ಅವುಗೆಳ ಮೇಲೆ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರೂ, ಅವರ ಮಡಮ*ನೂ, ಡಾಕ್ಟರರೂ, 
ನರ್ಸಳೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು  ಗೋವಿಂದರಾಯರ) ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ 


ಡಿ 
ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ಕಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಣೇಳಲಾರಂಭಿ 


ಸಿದ್ದರು. ಮಾಸ್ಮರರೂ, ೫೫1 ಸದಾಶಿವನೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಚಾಸಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಗೋವಿಂದರಾಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ನರ್ಸಮೇರಿಯು 
ಪುಟ್ಟಿ ಯಶವಂತನನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು  ಕೂಸಿನೆ ನುಣುಪಾದ ಗುಲಾಬಿ ವರ್ಣದ ಗೆಲ್ಲಗೆಳ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಅವಳು ಗೋನಿಂಪರಾಯರಿಗೆ ಮೇಲಿನೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕಗೆಯನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ಸಾಗಿಸಿದರು ಅವರು ಅಂದದ ನೆಂದರೆ:.... ಆ ದಿವಸ 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ನಾನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬಿದ್ದೆ ನು ಆಗೆ 
ನಾನು ಓಣಿಯ ಗುಂಟ ಒಬ್ಬ ಭ್ರವಿಷ್ಮ ನಂತೆ ನಡೆದಿದ್ದೆನು. ನಾನೆ 
ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕುರದ್ವಾರದೊಳಗಿನೆ ದತ್ತಾತ್ರಯನೆ 
ಗುಡಿಯ ಹೆೊರಮಗ್ಗೆ ಲಿನೆ ಬಯಲಿನೆಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಗೆದ್ದಲವು ನೆರೆದಿತ್ತು. 
ನಾನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಆ ಗೆದ್ದಲದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಸಾರತ್ಯಾಗಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು ನಾನು ಕಡೆತನಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಅನರ ಸರ್ವ ಭಾಷಣನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. ಆ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 


91 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೧೬೧ 
ಆಂಗೆಕಾಂತಿಯು ಅತಿ ತೇಜಃಪುಂಜವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಭಾಷಣವು 
ನನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿನೆ ಮೇಲೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾನಿಗೆಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು 
ಜನರೇ ಉಳಿದರು. ಆಗೆ ನಾನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, “ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಾನು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿರಿ.'' ಎಂದು ಅಂಗೆ 
ಖಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ಗೆಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂದ:. “ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಸುಖವು ಸಿಕ್ಕಿರುವದು?'' ಎಂದು ನುಡಿದು ನನಗೆ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ಆಗೆ ಹೇಳಿದ ಪೃತಿ 


ಯೊಂದು ಶಬ್ದವೂ ನನ್ನ ಹೃತ್ರಟಲದ ಮೇಲೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸಿ 
ಹೋಗಿದೆ.'' 


ಅದನ್ನೇ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಉಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆ ಇರುವದು, 
ಎಂದು ಮಡವು*ನು ಅಂದಳು. 

“ಮೆಡವ ಸಾಹೇಬರೇ, ಅದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿ ಬ್ಲ. 
'ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಉಸದೇಶವು ನಮ್ಮ ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಸಾಧು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾಮದಾಸ ಸ್ಥಾಮಿಗೆಳೆ ದಾಸಬೋಧವೆಂಬ ಉದ್ಗ್ಭೃಂಥ 


ಡೊಳೆಗಿನದಿರುವದು. ನಿಮಗೆ ಕೇಳೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದ ಗೆ 
ನಾನು ಅದರ ಸಾರಾಂಶ ಹೇಳುವೆನು,'' 


ಇದಕ್ಕೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು: - ಒಳ್ಳೇದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ, ಎಂದು ಅಂದರು. 

ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳಿಬ್ಬೀನೆಂದರಿ:--""ಅಪ್ರಾ, ಈ 
ಸಂಸಾರವೆಂದರೆ, ಮಾಯಾಪಾಶನಿರುತ್ತದೆ. ಜಿಗಭಾದ ಬೆಲ್ಲದ 


೧೬೨ ಗ್ರಹಲೀಲೆ 


*ಶೆಯಿಂದ ಅದರ ರಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾ ಡುನ ನೊಣದಂತೆ, ಮನುಷ್ಯ 
ನಾದರೂ ಈ ಸಂಸಾರದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ "ಬಕ್ಕು ಹಿದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವನು, 
ಈ ಸಂಸಾರದ ಉಗೆಮವು ದುಃ ಖದಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗಿ, ಮೃತ್ಯು 
ಮೇದನೆಯಲ್ಲಿಯೆೇ ಅದರ ಆಂತವಾಗುವದು; ಮತ್ತು ಜನನ-ಮರಣ 
ಗಳೆ:ಬ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ನಡುವಿನ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಕಾರೀರಿಕ ಕ್ಲೇಶ, 
ಉದ್ದೈೇಗೆ, ಚಿಂತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ ಬಂದೊದಗುವಪು. ಸಂಸಾರ 
ದೊಳ;' ನಿಜವಾದ ಸುಖವು ಲವಲೇಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಸಾರ 
ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಈ ನೆರದೇಹದ ಸಾಫಲ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಯುಡಂಬಾಗುವದೇ ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವು. ಈ 
ಮನುಷ್ಯ ದೇಹದ ಇಷ್ಟ ಹೇತುವನ್ನು ಸಫಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ರಿ, ಇಂಥ ಉತ್ತಮವಾದ ಜನೆ ದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಆದ್ದನಿಂದ ನ 
ಬ್ಲರೂ ಈ ಸಂಸಾರದ ಮಾಯಾಸಾಶದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಶೀ ತುಕಾ 

ಇವು ಮೊದಲಾದ ಸಾಧುಗೆಳಂತ್ಕೆ, ಚಟ 'ಚಟನೆ ಹರಿದು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ನಿನಗೆ ಈಗೆ ಹಂದೆ ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳು ಗ 
ಅವುಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಪಕ್ಷ ಪವೆನಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನೆ ದೊಡ್ಡ 
ಭಾಗ್ಯವೇ ಎಂದು ತಿಳಿ ಈಗೆ ನಿನಗೆ ಪರಮಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಯ 
ವಿಷಯಖಾಗಿ ಚಡನಡಿಕೆಯು ಹತಿ ತ್ತಿರುವದು; ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಈ 
ಚಡಪಡಿಕೆಯು ಪೂರ್ಣ ಕಾಂತವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ 
ಒಬ್ಬ ಸದ್ಗುರುಗೆಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ಆಶ್ರಯಿಸು,'' ಇಷ್ಟು ಮಾತಾಡಿ 
ಆ ಸ್ಕಾಮಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋದರು ನಾನು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೆ ಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕಂಳಿಕೆನು. ಆಗೆ ಮುಚ್ಚಿಂಜೆಯ ವೇಳೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರು ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಬರಹೋ 
ಗುಟಿ ಗೆಡಬಿಡಿಯಕಿ ನಡೆದಿತ್ತು; ಆದರೆ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವ 


ಗೈಹಲಿಃಲೆ. ೧೬೩ 


ಹಾಗಾಗ ಆಸಾ ಾದ ಹಾಹಾ ಆ ದಾ ಕಾರಾ ಸ ಡಲ ತಕ. 


ಸಂಗತಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಎಚ್ಚ ರನಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಗ ನಾನು ಯಾನ 
ಮಾತಿನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಚಾರ ಮಬಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂಬದೂ ಸನೆಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುನದೆಂದರೆ, ನಾನು ನೆನ್ನೆನ್ನೆೇ ಮರೆತು 
ಬಿಚ್ಚಿದ್ದೆ ನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ 
ಅನ್ನೆ ವಿಲ್ಲದೆ ಬಳಲುತ್ತಿರುವರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯೂ ಮರೆತ. ಕೋಯಿ 
ತು. ಮುಂದೆ ೧೦-೧೧ ಹೊಡೆಯ,ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಾಯುಗಳು 
ಮತ್ತೆ ನೆನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು; ಮತ್ತು ನಾನು ಶೂನ್ಯ ಮನಸ್ಕ 
ನಾಗಿ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ಕಂಚು ಅವರು:.-.*"ನಿ*ನು ಸೀಗೆ 
ಕುಳಿತಿರಬಹುಡೆಂದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಅನಿಸಿತ! ಹೂ. ಬಳು; 
ಮತ್ತು ನನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ನೆಡೆ'' ಎಂದು ಅಂದರು. ನಾನು ಕೂಹಲೆ 
ಎದ್ದು ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆನು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಗೊಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟುವ ವರೆಗೆ ಶ್ರೀಗೆಳವಳು ನೆನ್ನೆ ಸಂಗಡ ಹಿಂದು ಶಟ್ಟ 
ವನ್ನು ಕೂಡಾ ಮಾತಾಣಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೆೇ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮುದ್ರ ಸ್ನೂನೆನನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಗೆ.ಡಿಯೊಳೆಗೆ ಹೋದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಿಗೆಳು ತಮ್ಮ 
ಜೋಳಿಗಯೊಳಗಿನ ಎರಡು ಹಣ್ಣುಗೆಳನ್ನು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರು, 
ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು:-""ಇನ್ನು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯು ನಿನ್ನದೇ ಇರುವದು, 
ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡು; ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗೆಡೆ ಹೊಂದುನಿಯೋ.- ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಇರಿತು 
ಕೋ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೂರ ತನ್ನು ನ್ಯಾಫ್ರ 
ಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಧ್ಯ್ಯಾನೆಸ್ನೆ ರಾದರು. 

ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವದೆಗಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳೆದನು; ಆದರೆ ನಾನು ಯಾತರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಜೆಸೆಂಬದೇ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿವಸ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 


N೬೪ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ, 





ಹ ಜಾ ್ಹ 





ಹಂ ಐ 


ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಕಕೆಜು, ನಿನ್ನೆ ನಿರ್ಣಯವು ಏನಾ 
ಯುತು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಕೂಡಲೆ ನಾನು «.ನನ್ನ ಸಂಸಾ 
ರದ ವ್ಯಾನೋಹವು ದೊರಾಯಿತು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳು: "ಈ ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನೆನಗೆ ಅತಿ 
ಹರುಷವಾಯಿತು. ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನಿನ್ನೆ ನಿಜವಾದ ಜೀನಿತ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಂತಾಯಿತು; ಯಾಕೆಂದರೆ ಸುದೃಢ 
ತೆಯೇ ಜೀವಿತವು; ಮತ್ತು ಹೇಡಿತನವೇ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿರುವದು. 
ಅದರಂತೆಯೇ ಮನೋಬಲವೇ ನಿಜವಾದ ಸುಖವು; ಮತ್ತು ಕೈಲಾ 
ಗದ ಹೇಡಿತನನೇ ದುಃಖವೆನಿಸುವದು!'' 

(ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ತಿಮ್ಮ ಕ್ಯಾವೀ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿದರು ನನ್ನ ನೇಸಾಂತರವಾದ ಮೇಲೆ, ಬೆಳೆಗಾದ ಕೂಡಲೆ 
ನಾವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಟೋರೀಬಂದರ ಸ್ಟೇಶನ್ನೆಳ್ಳೆ ಹೋ- 
ದೆವು. ಹೋಗುವಾಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಂದೇಸವನೆ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ನೆಡೆದಿದ್ದೆ ನೆ. ನಾನು ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ ಸಂಗೆಡ ಗಾಡಿಯೊ 
ಳಗೆ ಕುಳಿತೆನು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದಃ? ಮತ್ತು 
ಟಕೀಟುಗಳನ್ನು ಯಾರು ತೆಗೆದರು? ಮತ್ತು ರೊಕ್ಕಾ 
ಯಾರು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರ? ಎಂಬವುಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನನೆಗೆ 
ಏನೊ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೇರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು ಹಗಲೆಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸಂಜೆಗೆ ನಾವು 
ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟೇತನ್ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯಿಂದ 
ಇಳಿದೆವು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧರ್ಮಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಸತೀ ಮಾಡಿ 
ದಿವ. ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ನಿತ್ಠು ನಿಯಮಿತ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಫಲಾ 
ಹಾರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೆವು. ಈ ನಮ್ಮ ಕ್ರಮವು ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೋ 


ಗೈಹಳೀಶೆ. ೧೬೫ 


ನ ನಾಗ ಅ ಹಾ ನಂ 


ದಿವಸಗಳ ವರಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯಿತು. ನಾವು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥ- 
ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಮತ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. ಅನೇಕ ಸಾಧು-ಸಂತರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡೆವು ನಾಲ್ವತ್ತು ದಿನಸಗಳ ವರೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ನನ್ನ 
ಸಂಗೆಡ ನಿಶೇನ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಸ್ಟೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಅತಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದೆನು. ನಾನು ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಿಮುಖನಾಗಿ ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಂದೆನೆಂದು ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೇಸವನೆ ಕಟಯುತ್ತಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಬರಬರುತ್ತ ಈ ನನ್ನೆ ನಿಚಾರಗೆಳು ಲೋಪವಾಗಿ ನಾನು 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದೆನು. ನನ್ನೆ ಮನೋಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾದದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಓಂದು ದಿವಸ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಗೆಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಶುಳಿತಿರಲಾಗಿ, ಸ್ವಾಮಿಗಳು ನೆನೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಸದ್ಬೊಧಾಮೃುತ ಪ್ರಾಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಹತ್ತಿದೆರು; ಇದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ರನುವು ನಿಜವಾಗಿಯೆೇ( ಬದಲಾಯಿತು ಸ್ವಾಮಿ 
ಗೆಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶದ ಅನುಭವ 
ವುಂಟಾಗಿ ಅದರ ಮಹತ್ವವು ತಿಳಿದು ಅದರ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿತು. ನಾವು ದಿನಾಲು ಯಾವದಾದ ಕೊಂದು 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ತಟಾಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆ 
ಸೋಕ್ಕವಾಗಿ ವನ್ಯಫಲಗೆಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಒಂದು ವಟಿವೃಕ್ಷದ ನೆರಳಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪರಮಾರ್ಥ ಚಿಂತನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವೇಳೆಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ ಉಪದೇಶವು ನಡೆದೇ 
ಇತ್ತು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಹತ್ತರನಿದ್ದು, ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕೇವಲ ಆತ್ವತುದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೇ ಶರೀರ, ಬುದ್ಧಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ 
ಯೋಗಸಾಧನೆಯನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು?" ಮತ್ತು 





ಕರ್ಮಫಲದ ಅಸ ನೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅನಗಿಸೆ ಚಿರಶಾಶ್ವ ಇಶ್ಶತವಾದ 
ಸುಖವು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವದೆಂಬದು ನೆಗೆ ಕಣ್ಣಾರೆ 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ, «ಕರ್ಮಭಫಲಚ ಇಚ್ಛೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಯಾನನು ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವನೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ 
ಯೋಗಿಯು; ಮತ್ತು ಸಂನ್ಯಾಸಿ 0ಬೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು.'' ಎಂಬ 
ಭಗೆವಂತನೆ ವಚನವು ನೆನೆಗೆ ಸ್ಥಾನಿಗೆಳ ಯಾಂ 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂತು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಎನ್ನೋ ದಿವಸಗೆಳು, ವಾರಗಳು, ತಿಂಗಳುಗೆಳು 
ಮತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದು ದಿವಸ 
ನಾವು ನಿತ್ಯ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮ ಕ ರ್ನಾನೆಸ್ಟಾ ನೆಗೆಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಸ್ವಾ Sie ನನಗೆ, «ಹೊ, ಏಳು; ಇನ್ನು 
ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಚುವ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡು. 
ನಿನ್ನೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಹನ್ನೆ ನಜ ವರ್ಷಗಳ ಗ್ರಹಗಳ ಕಾಟವು ) ಇನ್ನು! 
ತೀರುತ್ತ ಬಂಡಿರುಪದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗು. 
ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಈಗೆ ನಿನ್ನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಇರುವದು. 
«ಧರ್ಮೊ ಜಗೆತ್ಯಲ್ಯಾಣಧಾರಕಃ'' ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಕಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಟ್ರುಕೊಂಡು, ಪರೋಪಕಾರವೇ ಪುಣ್ಯವೇದೂ, ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾ 
ಣವೇ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವೆಂದೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಧನನೆಂದೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು ಕಾರ್ಯ ಮಾಡು.'' ಹೀಗೆಂದು 
ಆವರು ನೆನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೂ ನನೆಗೆ ನನ್ನ ಗುರುಗಳ ಚರಣ ಕಮಲಗೆಳಿಂದ 
ದೂರಾಗುವದೆಂದರೆ ಜೀವದ ಸುತ್ತೇ ಬಂತು. ಕಡೆಗೆ ಅವರು 
ನನಗೆ ಸ್ವಧರ್ಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹಡೆದು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ತಿರಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದೆನು,'' 


ಗೈಹಲೀಟೆ. ೧೬೭ 
 ಇಷ್ಯೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನು ನಡೆಸಿದ ಭಾಷಣ 
ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಮ್ಮನೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯ ಕಠಿಣವಾದ ಭಾಗಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸುಲಭ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೊ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಸವಿಸ್ಮರ ರೀತಿಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಡೆಗೆ ಗೋನಿಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ 
ಭಾಷಣನನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಹೇಲೆ ಮಡಮ್‌ನು:- ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯರೇ, ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಗೆಸರುಗೆತು ಸ್ಫಧರ್ಮವೆಂಬದರ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 


ee ಸ್ವಭರ್ನುನೆಂದರೆ "ಡ್ಯೂಟಿ (ಕರ್ತವ್ಯ) 

ಹೌದು. ಧರ್ಮ ಕ್ಕೇ ಸ್ಮಾಭಾವಿಕ-ನಿಯತ ಕರ್ಮವೆಂದಿನ್ನು 
ತಾರೆ, ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದು - ಆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಜನ್ಮದ ಸಂಗೆಡ ಬಂಜೆ ಕರ್ಮವೇ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವೆನಿಸುವದು. 
ಸ್ವಧರ್ಮ-ಕರ್ಮದ ನಿಷ್ಕಾಮವಾದ ಆಜರಣೆಯನ್ನೆ ( ಫ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು (ಕರ್ಮಯೋಗೆದೆ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ)ಶನ್ನೆ ಬ್ರಯ ಶಿಷ್ಕ್ಯ 
ನಾವ ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಲು, ಅದು ಅವನೆ ಮಸನೆಸ್ಸಿಗೆ 
ಪೂರಾ ಬಂದು ಅವನು ತಿತ್ಕಾಲಕ್ಕೇ ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು ಈ ಮೇರೆಗೆ ನೆನ್ನೆ ಗುರುಗಳು ನೆನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ಜ್ಞ್ಯಾನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ನನಗೆ ಹೋಗೆಲಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು, 
ಆ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಕೆಲವು ವನೌಸಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು. ಅವುಗಳ 
ಗುಣದೋಷಗೆಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ನಾಶಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದು ಧರ್ಮಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನೆಗೆ ನುೂನರು ಬೈರಾಗಿಗೆಳು ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾದರು. ಆವರು ನೆನೆಗೆ ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಸೇದಲಿಕ್ಕ ಬೇಕೆಂದು 


ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಿದರು ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಚಲಿಮೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ 


೧೬೮ -ಗ್ರಹಲೀಲ। 


ತಂಬಾಕುಹಾಕಿದ ಕಾಗೆದವನ್ನು ದೂರ ಬೀಸಾಡಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಅದೇ ಈ 
ಕಾಗೆದವು ' ಹೀಗೆಂದು ಗೋವಿಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಡಿಚಿ ಜತನದಿಂದಿಟ್ಟಿ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರದ ಹಿಂದು ಹರಕ 
ಕಾಗದದ ಚೂರನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿನನು, ""ಇದು ನನ್ನೆ ವಿಷಯಕ್ಕೇ ಇರು 
ದು. ನಾನು ಕಾ ಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಗಜ 
ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಸಮಾರಂಭದ ಸಂಗತಿಯೇ ಈ ಇಂದು 
ಇಶದ ಅಂಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು'' ಎಂದು ಅಂದನು. 
"ಮಗನೇ, ಈ ಸ ಹೆಸರು ಕಂಡಾಕ್ಷಣವೇ ನನಗೆ ನನ್ನ 
ಗಂದಿಸೆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೆಲ್ಲ ನೆನಪಾದವು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಓದಿದ 
ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬರುವ ಮುಂಡೆ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು. "ನಿನ್ನ 
ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಈಗೆ ನಿನ್ನೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದು' ವಂದೃ 
ನನಗೆ ಜೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಿರುವದೆಂದು ಮನವರಿಕೆಯುಂಬಾ 
ಯಿತು; ಮತ್ತು ನನಗಾದರೂ ಸ್ವಕರ್ತವ್ಯದ ಜಾಗೈತಿಯುಂಟಾ 
ದ್ದರಿಂದ, ದಾದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೆ ಯಾವಾಗ ನೋಡೇ 
ನೋ ಎಂಬ AA ೫ 
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ನ್ನ್ನ 


ಛೀ 


೧೬ನೆಯ ಪ ರ್ರಕರಣ. 
Onn. ox - 
ಉಪಸಂಹಾರ. 
ES 
ಗೊವಿಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಶೀಸತರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಲು, ಕೇಶವರಾವ 
ಮಾಸ್ತರರು ಮುಂಜಿ ಬಂದು ಅವರ ಗುರತನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು, 


22 ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ರ 





ತಮಗೆ ಸುಶೀಲನಾದ ಮತ್ತು ಜಾಣನಾದ ಆಳಿಯನು ದೊರಕಿದ 
ಸಿಂದು ನೆನೆದು ಗೋವಿಂದರಾಗುರಿಗೆ ಕನೊದನಇಯುತು. ತನ್ನ 
ಪತಿಯು ತಿರುಗಿ ಬಂದ: ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಾಗೀರಥಿ ದೇವಿಯ ಅರ್ಥ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜೀನೆಯು ಕಡಿಸುಯಾದಂತಾಗಿ ಅವಳೆ ಮಸೆಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನೆನೆನಿಸಿತು ನಂಡಮ್‌ಸಾಸ್‌ "ಬರು ೫ಂದಮೇರೆಗೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಆ ಮಸಾಸಾಧ್ವಿಯ ಸನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಕಡುತರಾಬ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲಘು ಇನತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ದೊರೆಯುತೆನ್ನೆಲಿಕ್ಕೆ ಆಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ 
ಆ ಚಿಕ್ಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗೆಸ್ನಲೆಯು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಕಳೆದ 
ತಾಗಿ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡಲ್ಲಿ ಪೌರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರಸೆ ಉದಯಮಾ 
ದಂತಾಗಿತ್ತು. 
ಗೊಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬನ ಆಡಿದಂತೆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸ್ಟ 
ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ: ಯೀ ಕೆಲಸ ಕೊಬ್ಬು ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಂಗೆಳಿಗೆ 
ಐನತ್ಟು ರೂಸೂಯಿ ಸಂಬಳ ಹಿಗೆಹತ್ತಿತು. *ೆಲವ್ರ ದಿಐಸಗೆಳ 
ಮೇಲೆ ಆಸರು ಶೀಪತರಾಯರನ್ನೂ ಕರೆಸಿ ತಮ್ಮ ಕೇರೀರು 
ಫ್ಲಿಯೆೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇನಿಸಿಳೊೊಂಡರು  ಠಶೀಪತರಾಯರು ಇರ 
ಕೂನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಸಾಯಿ ಸಂಬಳ ಸಿಗೆಬೇಕಾ 
ದಕ ಸಾಕುಸಾಕಾಗುತ್ತಿಶ್ತು; ಆದಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲರವರ 
ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಒಳಿಕ ಇವರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಒಳಪ್ರ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದ ದರಿಂದ ಕಾರಖಾನೆಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸುಧಾರಣೆ 
ಯಾಗೆಹತ್ತಿತು. ಕೆಲಸವೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗೆಹತ್ತಿತು. ಶ್ರೀಪತ, 
ರಾಯರ ಈ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ರು 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಸಬಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗೆಳೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ನೊರು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ಮಾಡಿದರು, ಸದಾಶಿವನು ಪ್ರಾಮಾ 
ಣಿಕ ತನದಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಗುಚೀಉಯಿಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಸಾತ್ರ 


೧೭೮ ಗೈಹಲೀಲೆ, 
ನಾಗಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ಪಡೆದನು. ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಶ್ರೀಪತರಾಯರೂ, ಸದಾಶಿವನೊ ಫನತೆಗೇರಿದರು. ಅವರ 
ಈ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರು ಜೆರಗಾದರು. 
ವಿವಿಕ್ಷಿತ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಿ, ಸರಕಾರೀ ಕಾರಕೂನಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ, ಕೊಟ್ಟಿ ಷ್ಟು ಪಗಾರ ತಕ್ಕೊಂಡು, ಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ವಿನೊ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲೆಂಬು ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಮನುಷ್ಯನು ಸರಕಾರೀ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಒಬ್ಬರ 
ಕೈಕೂಳು ತಿನ್ನುವದಕ್ಕಿಂತ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಆಶ್ಚ್ಯೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಲೇಸೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದರು ಎನ್ನೋ ಜನೆ ಕಲಾಕುಶಲರು ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್ಲರ ಆಶ್ರಯ 
ವನ ಪಡೆದು ತನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು 
ಗುಡ"ವುಯಿಲ್ಲರು ಹಿಂದುಗಳ ಕೈವಾರಿಗೆಳಾಗಿದ್ದರು. ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನೆದ ಜನೆರು ಖ್ರಾಮಾಣಿಕರೂ, ಸರಳ ಮನೆಸ್ಬುನೆನರೂ 
ಎಂಬದು ಅವರಿಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ನಮ್ಮವರ 
ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂದ ಅನರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಉತ್ತೇಜನವಿಲ್ಲೆಂದು 
ಮರನುರನೆ ಮರಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ತಮ್ಮ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಕೆಲ ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು... ಚಲೋ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಇಂಥ ಜನರು ಸಿಗುವದು ಅಪರೂಪವು ಇಂಥ ಉತ್ತಮ ಜನರು 
ಬೀಜಭೂತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. 

ಗೋನಿಂದರಾಯರು ಡಾ. ಪಾಯಸ್‌ ಇವರಿಗೆ ಆರ್ಯ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು; ಅದರಿಂದ ಆ ಪರೋಪ 
ಕಾಗೀ ಡಾಕ್ಟರರ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗು ದಿಗೆಂತವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಳು, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 


ಗ್ರೈಹಲಿೀಲೆ, ಟನ 





ಬ... ಆ... 


ಔಷಧಿಗೆಳ ನೂರಾರು ಪಾಲು ಗುಣವು ವ್ರ ವನಸ್ಪಃ ತಿ ಔಷಧಗೆಳಲ್ಲಿರುತ್ತ 
ಬಿಂಬ ಅನುಭವವನ್ನು ಆ ಜಾಕ್ವರರು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ನರ್ಸ' 
ಮೇರಿಯು ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಕುಟಿ.೦ಬದಲ್ಲಿಯ ಹಿಬ್ಬಳಂತೆ ತನ್ನೆ 
ವರ್ತನೆವನ್ನಿಟ್ಟಳು. ಆಕೆಯು ಭಾಗೀರಥೀದೇವಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಓಂದುಗೆಳ ದಾಂಪತ್ಯ ಸ ಖ್ಯೃವನ್ನು ಕುಂತು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಳು. ಆಕೆಯು ಅ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಗೆಳ ಬಾಂಪತ್ಯಭಾವವನ್ನು ಮೇಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವರ್ಣಸಿ, 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದಾಂಪತ್ಯ ಪಡ್ಮತಿಯು ಕಾಡುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷ ಗಿ 
ಹಳಿದಿರುವಳು. 

ಸರಳ ಮನಸ್ಸಿನೆ ಪಾಕ್ಲೂತ್ಯಂ ಸದಾಚರಣೆಯ ಒಂದುಗೆಳ 
ನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರೇಮ ಮಾಡುತ ರೆಂಬದು ಗೋವಿಂದ 
ಯನೆ ಕುಟುಂಬ, ಮಿಸೆಸ್‌ ಗೆಡ್‌ಉಯಿ:6%. ಮಿಷ್ಣರ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌, ಡಾ ಪಾಯಸ್‌, ನೆರ್ಸ ಮೇರಿ ಇವರ ಅಚಂಣೆಯುಂದೆ 
ಜಗೆತ್ತಿಗೆ ಹಡೆದು ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

+ 3 + af ¥ ತ್‌ 

ಗೋನಿಂದರಾಯನೆ ಕುಟುಂಬವು ವೈಭವವನ್ನು ವೊಂದಿತು. 
ಅವರು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಾರಂಭಿಸಿದರು ಕೃಷ್ಣ್ವಾಬಾಯಿಯು 
ಪತಿಯೊಡನೆ ತವರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ಅಪಾರ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಭಾಗೀಂಧ(ಬಾಯಿಯು ಪತಿಯ ಪರಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದ ವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ಕಳಾಗಿ ಶೀಮಂತ ಕುಟುಂಬದ 
ಯಾಜಮಾನ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ ಶೊಡಗಿದಳು. ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯರು ಗೊರುದತ್ತ ವನಸ್ತತಿಗೆಳಿಂದ ಬಡಬಗ್ಗೆರ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ 
ಗೈಹವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈಶಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ 


೧೬೩ ಗ್ರಹಲೀಲಿ. 


ಸ ಪೊ... ಆ... ಆ... ರ. 


ಕಳೆಯಲುಖಕೃಮಿಸಿದರು ಸ್ವಲ ದಿವಸಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಜುಃಖನುಯ 
ಇದ ಅವರ ಸಂಸಾರವು ಈಗೆ ಸಂತತಿ, ಸಂಪತ್ತು, ಮಕ್ಕಳು- 
ಮರಿಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಸರ್ವಕೃದಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಸಿತು. ಇದು ಎಂಥ ಗೈಹಲೀಲೆಯೆಂದು ಜನಂ ಮಾತ 
ನಾಡಲುಪಕ್ರಿಮಿಸಿದರು. 


+ 
+ 
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ಪ್ರಿಯವಾಚಕರೇಓ| ಗ್ರೆಹಲೀಲೆಯೆಂದರೆ ಏನೆಂದು ನಿಮಗೆ 
ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ತೋರಿರಬಹುದಲ್ಲವೆಕಿ ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರೆಹಗೆಳಿಗೊ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೊ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಜ್ಯೋತಿ 
ನ್ಯಾಸ್ಸವು ಮನುಷ್ಯನು ಆಯುಃರ್ರಮಣದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ 
ಸರ್ಮಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲದು; ಅದರೆ ಈಗೆ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದ 
ಣದ ಭಾಸ್ಕರಾಾರ್ಯರಂಥ ಗೆಟೆತಕೋದಿದರಿರದ್ದೆರಿಂದೆ ಫಟ 
ಜ್ಯೋತಿಸೆದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಿದರ್ಶ೯ನೆಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಲಮಾನೆ 
ಬೆಂತೆ ಜ್ಯೋತಿಸಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಬಾಲನೆ ಕೊಡುವಷ್ಟು ಸಮರ್ಥರು 
ಉಬಯುಸುವ ವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ಸಾಗೆವದು ಹೀಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷ 
ನದಲ್ಲಿ ಪಂಚ ಭನಕಿ. ಸಂಚೆ ನೆ ಭನತಿಯಾದೆರೂ ಜ್ಯೋತಿರಾಸ 
ಕ್ಕದ್ದ ಮಹತ್ವವು ಕಡಿಮೆಯಾಗೆ ಲಾರದು. ಜ್ಯೋ(ತಿಸಕಾಸ್ರದಿಂದ 
ನೆಮಗೆ ನಿಜವಾದ ಅನುಭವ ಸಿಗಬೇಕಾದರೆ ಅಂಥ ದೈವಜ್ಞನೇ 
ಹುಟ್ಟ ಬರಬೇಕು. ಈಗಿನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಪಂಚಾಂಗದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ದಿನೆ ಇಂಥ ನೆಕ್ಷತ್ರವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದ ರಿ, ಮತ್ತೊಂದು 
ಪಂಟುೂಂಗೆದಲ್ಲಿ ಅದೇ ದಿನೆ ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರವೆಂದು ಬರೆದಿರುವದು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಂಚಾಂಗದಲ್ಲಿ ಅದೇ ದಿನ ಮತ್ತೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಯೊಗೆಕರಣಗಳಿರುತ್ತನೆ ಇಂಥ ಪಂಚಾಂಗಳರ್ತ ರೇ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 


ಗೆಹಲಿಲೆ. ೧೭೫೩ 


ಕಾರಣರಾಗುವರಲ್ಲದೆ, ಜೆ ್ಯೀತಿಷಕಾಸ ನವು ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಬಾಗೆಲಾರದು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರಮ bE ಜರು ಶನಿಗ್ರಹ 
ನೀಡಿತರಾಗಿ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲವೇ? ಗೈಹಗೆಳು ದುಷ್ಟಸ್ಥಾನೆ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕಾಲವೈಪಸರೀತವನ್ನೆ ಸಗುವದು. ಮಿತ್ರರು 
ಶತ್ರುಗೆಳಾಗುವರು, ಕಷ್ಟವು ಹಿತ್ತ್ಮರಿಸಿ ಬರುವದು; ಆದರೆ ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಛೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಸದಾ 
ಚಾರ ಸಂಪನ್ನೆನಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ಮುಂದೆ ಗ್ರೆಹಬಿತೆಯು ತಿರುಗಿ ಅವ 
ನಿಗೆ ಸುಖದ ದಿನೆಗಳು ತಲೆದೋರುವವು. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಗೋ- 
'ಂದರಾಯನ ಹ ತಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಆದ್ರ ರಿಂದ ಇದಕ್ಕ ಗೈಲೀಲೆ 
ಯೆನ್ನೆಬೇಕು. 


[ 1 + r + r 
ಖೌಲಾಣಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ( ವ್ಯಕ್ತಿಗೆಳು ಇಂ ಗೈಹಲೀ 


ಣೆಗೆ ಹಿಳಗಇಗಿ ಗಸ್ಮಸಟ್ಟ ರುವಪ್ಪು, ಆಗಿದೆ. ಕಾಲದಲ್ಲ ದರೂ 
ಅನೇಕ ವೃಕ್ಕಿಗೆಳು ಕ್ಟ ಸತುತ್ತಿರುವವು; ಆದರೆ ನುನೆಸ್ಯೆನೆ 
ದೆರ್ದೈೆವಿಯಾದಕೆ ಅವನಿಗೆ ಗ್ರಹಕಾಟವೇ ಎಂದು. ಭಾವಿಸಿ 
ಉಪಾಯ ಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಕುಳಿತಿ ಕೊಳ್ಳು ಬಗದು ಯಮೆಖ್ಯ ನೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸವಾ ಬು ಕ್ಲರಿಬೆೈ!,; ಮತ್ತು 
ತನ್ನೆ ಶೀಲವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಖಪತ್ಲಿನೆಲ್ಲಿ ಶಿ(ಲಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗುವವನು ಯಾವ ಜನ್ಸೈಬಲ್ಲಿಯೂ ಸುದಿನ ಎನ್ನು ಕಉಣಲಂರನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತಾರಳಕಎಸದ ಶೀಲವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಉಓಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲೇ ಬೇಕು. ಗೈಹದೆಸೆಯು ತಿಲಗಿದಾಗೆ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಏಿವೇಕಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಮುನೆಬಂದಂತೆ ಕುಣಿಲಾಟುವದು ಅಸ್ರೇ 
ಯಸ್ಮರಿವು. ಕೆಲವರು ಮೂಲತಃ ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ನಿಲ್ಲದವರು ಈ ಗ್ರೈಹಡೆಸೆಯನ್ನು ಹಿಪ್ಪಲಾರರು. ಅಂಥವರಿಗೆ 











೧೬೪ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 





ಉತ್ತರ ಹೇಕುನ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಠ್ಠಾಸವುಳ್ಳ ವನೇ ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲದವನೇ ಇಂಲಿ, ಯಾವನಿ 
ದರೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸುಖದುಃಖಗೆಳನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೈ(ನಂದರೆ:-- ಪ್ರಾಪಂಟಿಕರಿಗೆ ವಿಪತ್ತು 
ಬರುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ ಅಂಥ ವಿನಪನ್ನಾವಸ್ಥೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ನಿಮೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಸ್ರಾಪಂಚಕರಿಗೆ ಸುಖದ ದಿನೆ 
ಗೆಳ ಬೈಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ವಿವೇಕಭ್ರಸ್ವರಾ 
ದವರ ಅಧಃಪತನವು ಹಲವು ವಂಖಖಗಳಿಂದ ಅಗುತ್ತದೆ ಈ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಸ್ಸ ಹರಿಯಂಥ ಕನಿಗೆಳು ವಿಶದವಾಗಿ ವ ರ್ಣಿಸಿರು 
ತಾರೆ. ಹಿಹ್ಚನೆ ಮೇಲೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಿಂದ ಬೋಧ ತಕ್ಕೊ 
ಳ್ಳುನದೇನಂದರೈ,. -ಭೂಾಗಿ(ರಥಿದೇವಿ, ಸದಾಶಿವಂ೦ತೆ ಏವೇಕಿಗೆಳಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂಬದೇ ಮಹುತ್ವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸುಖನೋ ಭವಂತು!!! 
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ಇದು ಆನಂದವನ ಅಗಡಿಯ 3; ಳ « ಶೇಷಾಚಲ 'ಪ್ರಿಂಟಂಗ ಪ್ರೆ ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಭಿ, ಪ, ಕಾಳೆ ಇವರಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು, 


